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A merénylet.
^ alamelyik távoli német gyarmaton 

hála isteni tiszteletet tartottak Vilmos csá­
szár szerencsés megmeneküléseért, s ugyan 
az napon a hársfák alatt 32 sörét üt sebet 
„szent és sérthetetlen“ személyén. Ájulva 
vitték palotájába : sebeiből ömlött a vér : 
a monarcha beteg, birodalma is az.

Csak beteg birodalomban történhetnek 
egymásután ily merényletek. Nagyon, de 
nagyon betegnek kell ott lenni a társada­
lomnak és államnak, a hol a királygyilko­
lásra oly gyorsan akadnak vakmerő vál­
lalkozók, a kiknek utoljára a kérdésre, 
miért tette, daczosan feleli: „Az az én 
dolgom, utánam még többen jönnek.“

Az első merénylettevő bádogos volt; 
a másik a bölcsészet tudóra; amaz ideges 
elszánással sütötte ki revolverét, ez eltökélt 
hidegvérrel lőtte ki karabélyát; Hödel, a mit 
tett,nem tette biztos kézzel,sőt eljárása nagyon 
is bizonytalan indoku és czélu ; dr. Nobiling 
pontos számítással végezte iszonyú elhatá­
rozását : söréttel töltötte fegyverét, hogyha 
nem is okoz halált, de annál bizonyosab­
ban találjon és vért ontson.

A német egység vérfagylaló és ideg- 
rázkodtató drámákat ad át a történelemnek 
e merényletekben. Borzalomteljes állapot 
látni, hogy a germán szellem, melynek 
jámborsága és szolgalelküsége közmondá­
sos volt, olasz hévvel nyúl az orgyilkos 
fegyverhez, hogy a rothadt állapotok rot­
hadt jelensége gyanánt boszut forraljon, 
s véres boszut álljon a bajokért. Mert, 
hogy bajnak kell lenni Németországban, 
mélyen gyökerező bajnak, azt alig lehet 
kétségbevonni, midőn ily szerencsétlensé­
gek történnek, s az anyagi munka embe­
rét az ész munkása váltja fel, hogy na­
gyobb eltökéléssel és biztosabb kézzel pró­
bálja végrehajtani a fejedelem gyilkolás 
merényletét.

Monarchagyilkolási merényletek nem 
tartoznak ugyan a történelemben a ritka­
ságok közé: volt számtalan kísérlet, volt 
sok áldozat. De merényletekre, a melyek 
ugyanazon fejedelem ellen, oly rövid 
időközben, csaknem az előbbinek behatása 
alatt történtek, alig van példa. S ez eset 
is annyival inkább megdöbbentő, mert 
a koronás fő, a kit áldozatul kiszemel­
tek, agg ember. Már pedig ha az em­
beri élet kioltására irányzott merénylet 
bűn: egy agg fejedelem ellen irányzott 
lövés egyúttal eszeveszettség. Találjon vagy 
ne találjon a golyó, az eredmény nem a 
koronára végzetes, mely az öröklés rendje 
szerint talál erősebb fejet és vállakat, ha­
nem végzetes a népszabadságra, melyet a 
gyilkos helyett és a gyilkosért lánezokba 
vernek.

És mégis az az egy tagadhatlan, hogy 
roppant erősnek kell lenni a német nép 
rétegeiben a gyűlöletnek Vilmos császár 
ellen, hogy életére ily rettenetes követke­
zetességei törnek. Régi despoták, zsarnok 
Caesarok korára emlékeztet ez erős és át­
ható gyűlölet. Mert bármit írjanak is azok­
ról a tüntetésekről, a melyek az első me­
rénylettől való megszabadulásáért rendezve 
voltak: mind e tüntetések bensőségét és

erkölcsi horderejét lerontja a lélektani tény, 
hogy a részvétünnepélyek daczára a merény­
let ismétlődött.Lélektani képtelenség az, hogy 
ha valódi és őszintén átérzett volt a nép 
kebelében a visszahatás az első merény­
letre : a második ismétlődött volna. Am 
ismétlődött, s ez bizonyítja, hogy a vul­
kán csak kívül csendes és a természet 
szépségeivel elragadja a szemet: benn a 
hegy gyomrában pokoli harag feszíti ellen­
állásra a titkos nagy erőket.

A német nagy birodalom külső fénye és 
külső hatalma a látszattal bámulatba és 
hódolatba ejté a világot, mert a világ a 
látszat után ítél, csakhogy a mi imponál 
és hódit e látszatban, az bomlaszt és ront 
a valóságban.

E bomlasztó és romboló elem a né­
met birodalom egységes testében a szuro­
nyokra támaszkodó caesarismus. 
Soha tartósan és békésen fen sem állt az 
erre támaszkodó birodalom: volt bár Nagy 
Sándor, Julius Caesar, Attila, Nagy Ká­
roly, I, Napoleon az élén. Ugyanaz a fegy­
ver, mely győzelmi hódítások nyers ere­
jével megteremti a birodalmat, gyilkoló 
eszközévé lesz saját erejének. Nagy igaz­
ság az, hogy a ki kardot húz, kard által 
kell elvesznie. A birodalom, mely kardon 
épült, s kard által akar fenállani: maga 
ellen ránt kardot: a fegyveres béke lesz 
gyilkosa.

A fegyveres béke, s e fegyveres béke 
által a nép jólétét megsemmisítő óriás 
áldozatok győznek a szuronyokon, de 
elesnek a kenyérmezei ütközetben. Mert 
sok a száj, mely fogyaszt, de kevés a ke­
nyér, a mely éhomot öl. Kaszárnyákba 
nem hull a manna, mint az ígéret földét 
foglalni indult zsidókra: elő kell ma a 
kenyeret préselni verejtékes munkával a 
földtől, s ha a kimerült földtől a nép mun­
kájával csak azért préselnek, hogy a 
fegyveres légióknak legyen mit enni, a 
nép éhes marad.

Itt a kétségbeejtő baj, mely ifjan alá­
ásta a birodalmat; itt az iszonyú beteg­
ség, mely ragad emberré 1-emberre, s őrült 
szabaditási gondolatokat költ fel a neki 
vadult kétségbeesés exaltált agyaiban.

Elitéljük a merényi; szánjuk a német 
nemzetet. Elítéljük a merényi nem csak 
emberileg, hanem a nemzetközi életszem­
pontjából is. A merénylet merényletre ra­
gad ; a golyó nem Vilmos császárt találta. 
Szánjuk a német nemzetet, mert szolga­
sága, mely ősi, mint apróra szaggatott 
államélete volt, nagy államéletében is a 
vaskezet fogja uralkodóvá tenni. Hogy 
nem örökre, az oly bizonyos, a mily örök 
természeti törvény, hogy semmi sem örök.

Verhovay Gyula.

Budapest, június 3.
Az országgyűlést hír', szerint a kor­

mány julius elején akarja feloszlatni. A kiegyezést 
törvényjavaslatokat ezen idő alatt mindenáron meg­
kísérti keresztül erőszakolni. Ezeken felül a rend­
őri kihágásokról szóló javaslatot s a hírhedt bé­
lyeg- és illetéktörvényi novellát teszi napirendre. 
Széli pénzügyminiszter a ,N- Pest. Jour.“ szerint 
ez utóbbi javaslaton több módosítást tett.

A 60 milliós hitel fedezése tárgyá­
ban a „N. Fr. Presse“ jelenti, hogy Herbst indít­
ványa szerint, erre nézve a katonai helyettesítési 
és rokkantalap papírjai értékesítésük esetén 22 
milliót szolgáltatnának. S miután e papírok kama­
taiból eddigelé a két állam a 68 s 32-ös quota 
arányban participált, azok árából ugyanezen kulcs 
szerint Ausztriára 17.15 millió jutna; volna tellát 
még 24 egy század millió fedezendő, még pedig 
20 miliió kincstári jegyekkel s a többi aranyjára­
dékkal.

Orsováról Írják : Grö Iler tábornok 
parancsnoksága alatt állomásozik itt most az ál­
landó 300 főnyi honvéd-őrségen kívül 600 közös 
hadseregbeli katona, kiknek egy harmada őrzi a 
törökök régi ágyúit Uj-Or s o ván (Ad a-Ka leh.) 
A katonák alig várják már, hogy mások által fel­
váltassanak, mert az leirhatlan, mily mérvű a pi­
szok és rendetlenség ezen elhanyagolt dűlőiéiben 
levő várban. A katonák sátorokban tanyáznak és 
kerülik az épületeket. Gröller tábornok, ki most itt 
marad, már többször átnézett a szigetre és azt ál­
lítja, hogy abból csinálhatni s rövid idő alatt nem 
nagy költséggel egy nagyon kies váracskát, egy oly 
erődöt, mely valóságos kulcsa a Dunának. Az élel­
mezés Orsováról történik.

A magyar delegatiónak zárszámadási, 
külüj yi, pénzügyi bizottságai ma d. e. ülést tar­
tottak. A külügyi albizottság befejezte a bosnyák 
menekültek május és junius havi segélyezéséről 
szóló kormány-előterjesztés tárgyalását. Délben 1 
órakor a delegatió teljes ülést tart. Ma délelőtt 
azonkívül a magyar delegátusok a hadügyminisz­
ter által az arzenál megtekintésére hivattak meg. 
Az osztrák delegatió budgetbizottsága ma dél­
előtti ülésében elhatározta Herbst indítványának 
elvi elfogadását. Herbst utasittatott indítványának 
határozottabb formulázására. — A tanácskozást a 
budgetbizottság e tárgy felett ma esti ülésében 
fogja folytatni.

Befejezett munka.
Az osztrák reichsrath elfogadta a quó- 

tatörvényjavaslatot, még pedig a végleges 
szavazásban nagyobb majoritással, mint 
azt a megelőző tárgyalások folyama várni 
engedte.

Ezzel a kiegyezés jelen alakultának 
leginkább vitatott pontja meg van oldva, 
és a kifárasztott állambölcsek Lajthán in­
nen és Lajthán túl először örvendenek a 
kilátásnak, hogy igézetes átok sújtotta mű­
vök több zátonyra jutni nem fog,

Ök is felkiáltanak a latin költővel: 
Tantae molis erat Románam 
condere gentem! Mert ha csak a 
reáforditott erő, gond és vesződés szem­
pontjából méltatjuk az elért eredményt, 
isten bizony nem vonakodunk a tanúság­
tól, hogy az osztrák-magyar állambölcsek 
nem közönséges munkát végeztek!

Igazán dolgoztak, mint olyan elátko­
zott szellemek, kiket varázsló mesterség 
örökös megháboritással üldöz. A mit csak 
népek képzelete hiába munkáról mesékbe 
szőni tudott, mind rajtok látszott ta­
lálni teljesülését. Nemde ez volt a Pe­
nelope munka, melynek minden reggel 
újra meg kell kezdenie az éjjel felszag­
gatott öltést? És a kik már annyi millió- 
szőr koptatták el a hasonlatot Sysiphus 
fáradságáról, látva a kiegyezés ezerszeres 
fölhengergetését és leguruiását, nem gondol- 
ták-e azt, hogy az az ősrégi hasonlat tel­
jességgel nem kopott, sőt most találja 
először egészen összevágó alkalmazását?

Fölépítették végül Rómát! Rómát, mi-

[ csoda Rómát ? Vajh mit panaszkodhatott 
I a latin költő, ha nagy erőlködésbe került 

megalapítani a világhódító örök várost! 
Boldogok, kik nagy eredményekben, tartós 
müvekben láthatják fáradalmaik és kínjaik 
gyümölcsét, nehéz verejtékök megváltását! 
Az osztrák magyar állambölcsek is fölépí­
tették az ő Rómájukat annyi iszonyatos 
küzködéssel, mint talán soha előttük semmi 
munka nem épült.

Azt hiszik-e, hogy a munka be van 
fejezve, már csak néhány szeg kell hozzá, 
és elfogják mondhatni, hogy az igézetes 
átkot leküzdötték ? Oda nézzünk és hogyan 
ne sajnálkozzunk rajtok!

Igazán a befejezés nem-e az üldöző 
átoknak erősebb foganatja, mint valaha az 
építés volt ? A mig építettek, minduntalan 
összeomlani látták a falakat, vagy az osz­
lopokat, vagy a boltozatot. Es mikor a 
kétségbeesés erőt vett rajtuk, felállították 
az építményt úgy, hogy valami pillanat­
nyi szükségnek megfelelhessen. Jóformán 
oszlop és homlokzat nélkül. Ez az ő fel­
épített Rómájuk, csak oly közel fenyeget 
az összeomlással, mint épülés közben ; 
nincs abban pillanatra se biztosság ; nyo­
morúságot, dögvészes lázt és halálos ve­
szedelmet érez, kinek benne laknia kell. 
Ti elvégeztétek a sysiphusi hengergetést, 
ti osztrák-magyar államférfiak! — micsoda 
sysiphusi kin és penelopei munka kezdő­
dik csak most az osztrák-magyar népekre 
nézve !

Milyen elégtétellel néznek is a mi hon­
mentőink befejezett művökre ? Elhisszük, 
örülnek, nagyon örülnek, hogy eddig ju­
tottak ! Most mérjék meg, hogy mit Ígér­
tek a nemzetnek mit tartottak meg való­
ban. És még jobban gondolják meg, mit 
jelent az valóban, mit elérni tudtak.

Soha egy ország sorsának intézői nem 
voltak még oly gyászos kényszerűségben, 
hogy teljes bukásuknak is örvendjenek, 
csak mert valahára az örvény legalsó fe­
nekére jutottak, melyen túl a szégyennek 
és alyjasságnak semmi további próbája nem 
következhetik. Ha az a különbség, mely a 
nemzetnek tett Ígéretek és a valóban el­
ért eredmények között létezik, kormány- 
férfíainkra el tör ölh ellenül az erkölcsi hi- 
telvesztettség bélyegét süti művöknek belső 
értéke egész politikai eljárásukat a leg­
nyomorékabb cretinismus színvonalára sü- 
lyeszti le.

Maguknak a vezérlő államférfiaknak, 
az uj kiegyezés teremtőinek nyilatkozatai­
ból lehet rájuk olvasni a bevallást; hogy 
politikai eszméjük, melynek a kiegyezés­
ben testet adni törekedtek, egyenest merő 
képtelenség uralma alá helyezte a monar­
chia népeinek sorsát. Nem mondta-e egy­
részt Tisza Kálmán még csak utolsó be­
szédében, hogy a monarchia jelen állam­
jogi alapján szerencsésebb megoldást nem 
találhatott, és hogy a jövő kedvezőbb kö­
rülményeinek kell lentartanunk, az óhajtott 
kibontakozást ?

Nem mondta-e másrészt Depretis épen 
legutóbb, hogy a fenálló rendszer egy oly 
visszágot teremtett, melyet a kiegyezés 
továbbfejlődésének okvetlenül meg kell

szüntetnie! Tisza Kálmán hivatkozott arra, 
hogy jövőben nyernie kell Magyarország 
önálló jogosultságának. Depretis ismét arra, 
hogy jövőben elkerülhetlenül az összmo- 
narchia követeléseinek kell érvényesülniük.

Mindkettő a jelen alkut csak fogla­
lóul tekinti oly jövő eredményekre, melyek 
egymással teljesen ellenkeznek ! Ila pedig 
igaz a mit Kaiserfeld a dualismus mai 
rendszerének meleg pártfogója nyilvání­
tott , hogy a monarchia az oly állandó 
válságokat,- mint most három éven át ta­
pasztaltunk, többé meg nem bírhatja, mit 
tartsunk a kormányférfiak nyilatkozatairól 
Lajthán innen és Lajthán túl, melyek a 
jövőre az ily válságoknak még nagyobb 
mérvű kitörését helyezik kilátásba ? Ily 
képtelenség uralma alatt küzdjünk az ál­
lami létnek legiszonyatosabb feladataival, 
küzdjünk földdel, pokollal és magával az 
éggel!

A német császár elleni merénylet.
A Vilmos német császár élete ellen elköve­

tett merényletről, távirati tudósításaink kiegészíté­
séül a nap folyamában érkezett következő részle­
teket közöljük :

A merénylet lefolyása.
Vilmos császár tegnap délután 2 órakor szo­

kás szerint kikoc-izott. Midőn a Kársak alatt a 
18-ik számú házhoz érkezett, dr. Nobiling az első 
(berlini számítás szerint a második) emelet egyik 
ablakából két lövést intézett feléje. Az első lövés 
nem talált, a második igen. A karabélyból 33 sö­
rétszem fúródott a császár bal arczába, bal 
karjába és kézcsuklójába. A császár zsebken­
dőjével véres aiczához kapott, vadásza azonnal le­
ugrott a bakról s a császár balján foglalt helyet. 
A császárt félig ájuítan és vadászára hajolva 
vitték a palotába. Midőn a palotához érke­
zett, többen annak bensejébe vitték. Az orvosok 
közül azonnal megjelent Laner magánorvos, azután 
Langenbeck. A palotai elzárták; a Behrensstras- 
sen kocsik hozták az orvosokat. Az operatic igen 
sok bajjal járt, de este 7 órakor 32 sörétszemet 
eltávolítottak, egyet nem tudtak megtalálni. 8 sö­
rétszemet a császár köpenye tartoztatott föl. A 
császár igen sok vért vesztett, legjobban szenved 
karján, de állapota nem életveszélyes. A császár 
egész ruhája, úgyszintén a kocsi egész véres volt. 
Mialatt a császárt a palotába vitték, a merénylet után 
azonnal többen rohantak föl a gyilkos elfogatására.

Közvetlenül a tett után több ember, köztük Gold- 
íeuer szállodatulajdonos a gyilkos lakására rontottak. 
A gyilkos a lakást el akarta torlaszolni, de nem volt 
hozzá ideje; erre halántékon akarta magát lőni, 
de nem magát, hanem Goldfeuert találta, mire a 
38. ezred egy tiszte kardjával szintén megsebesí­
tette Goldfeuert, kit a zavarban egy ideig a tet­
tesnek tartottak és súlyosan bántalmazták.

Csakhamar kiderült a félreértés, a rendőrség 
a legnagyobb erőfeszítéssel kiszabadította az igazi 
tettest Noblingot a dühödt néptömegből s a 
Mittelstrassei hivatalba, innen pedig kocsin a 
Molkenmarktra vitte a íegyházi kórházba. A 
sietségben a kocsis leesett a bakról s életveszé­
lyesen megsérült. A császári palotában azonnal 
megjelentek Teszendorf és Eulenberg. A né­
met trónörökös, ki tudvalevőleg London­
ban időzött, a merénylet hírére azonnal útnak in­
dult nejével Berlin felé.

A jelenlegi merénylet már negyedik Vilmos 
császár ellen. Az első 1840-ben történt, midőn a 
császár — akkor még csak porosz herczeg —Ba- 
denba utazott, hogy átvegye a felkelők ellen kül­
dött csapatok parancsnokságát. Egy Mainz melletti 
szőlőből lőttek kocsijára. A lövés csupán a posta­
legényt sebesitette meg. A második merényletet 
1861. junius 11-én intézte egy Becker Oszkár nevű 
tanuló, az időközben porosz királylyá lett uralkodó 
ellen. Ez alkalommal a király nyakán könnyű sé-

AZ „EGYETÉRTÉS“ TÁBCZÁJA.
AZ OLTÁR ELŐTT.

- ELBESZÉLÉS. - 
IRTA : SZÉPFALUDI Ö. FERENCZ.

(2-ik folytatás.)
— Hallgasson maga kis fecsegő, szólt a szőke 

fiatal ember, ki nem volt más, mint Szedresei 
I íéza, a háziasszony közel rokona. Azután, hogy a 
themát másra fordítsa, igy folytatá: Ürvendek, 
hogy a kisasszonyt kis húgom igy megszerette. 
Egész nap csak kegyedről beszél s várja az órát, 
ha jő. Bezzeg a másik kisasszonyt azt nem várta.

— Mert az nem volt ilyen szép, mint a né­
niké. Ugy-e bácsi: maga is azt mondta, hogy a 
nénike szép ! szólt közbe a kis leány.

— Persze, hogy szép. Maga is olyan szép 
lesz, ha jól tanul, jegyezte meg a szőke fiatal 
ember.

— Igen, de a nénike azt mondja, hogy én 
még szebb leszek, mint 6 ; pedig én nem akarok 
szebb lenni. Ugy-e Géza bácsi, én épen olyan le­
szek, mint a nénike, ha jól tanulok V

A szőke itju szivéből nevetni kezdett a kis 
Eveline évődésén ; de Emíliának terhére volt a szép­
ségéről való beszélgetés s azért rövid idő múlva 
fölkerekedett és menni készült.

Mielőtt távozott volna, a fiatal ember igy
szólt.

— Bocsásson meg kisasszony, hogy tanítá­
sában háborgattam, de a kis zsarnoknak nem áll­
hattam ellen, úgy ránczigált be a szobába.

■— Oh, mit sem tesz, hisz az órának úgy is 
már vége volt. Magamat ajánlom.

A zongoramesternő biczczentett fejével és el­
ment.

V.
Emíliára hatott ez a találkozás. Örömöt és 

szomorúságot okozott egyszerre. Nem tudta meg­
magyarázni okát, de úgy tetszett, mintha ezután 
nem lephetne be abba a házba oly bátran, mint eddig.

Bohóság! Hisz neki nincs mással senkivel 
dolga, mint a kis Evelinevel, meg a mamájával. 
Azzal a szőke fiatal emberrel, mint eddig, úgy 
ezután sem fog találkozni.

Werner ur büszkén beszélte el otthon kom- 
panistáinak: a rendőrbiztos urnák, meg a sza­
tócsnak, hogy Emilia mennyit keres, mily jól fize­
tik óráit, mar majdnem az ő keresménye fedezi a 
háztartás költségeit.

Habicht biztos ur bátorkodott megjegyezni, 
hogy ez a sok foglalkozás mégis megárthat a fia­
tal teremtésnek, ki már nem is oly “piros többé, 
mint volt azelőtt.

— Ez csak képzelődés kedves barátom, 
monda a zongoramester ur, hisz ez a járás-kelés 
nem árt meg a fiatalságnak. Ha mindég egy hely­
ben kellene ülnie a hivatalban, akkor meglátszanék 
rajta a sápadtság, de igy merő képzelődés.

A biztos ur hivatkozhatott volna ugyan még 
Károly fiára is, ki azelőtt néha igen nyájasan el- 
diskurálgatott Emilia kisasszonynyal; hanem egy 
idő óta, ha látogatóba jő, elábrándozhatik a kis­
asszony mellett félóráig és észre sem veszi.

A sok dolognak mégis csak lehet hatása.
Aki leikébe tekintett volna a szép leánynak, 

megláthatta volna, hogy ott egészen más rejtőzik.
A virágnak megtiltani nem lehet, hogy ne 

nyíljék. Bár mint parancsolt szivének Emilia, meg 
nem nyugtatható, hogy ne dobogjon. Oh, de hi­
szen megszeretni valakit kétszeri látás után, rövid 
párbeszéd után nem lehet.

A Rómeók és Júliák mai napság nem terem­
nek. Meg aztán az arcz csinossága még nem in­
dokolja, hogy az egész emberbe szerelmesek 
legyünk, szív, férfiasság, becsülendő erények szük­
ségeltetnek, hogy valakit megszeressünk.

Hátha az a szőke fiatal ember ép oly jó, 
mint szép, ha meg vannak benne amaz előnyös 
tulajdonok ? Oh, akkor!

Emilia, Emilia! A tizenhatodik évben köny- 
nyen felruházzuk a fiatal embert amaz erényekkel, 
melyeker megkívánunk szerelmesünkben.

E&y délután tovább elidőzött a zongorames- 
ternŐ a kis Evelinénél és már egészen beesteledett, 
midőn távozni akart.

Az utcza ajtajában ép Szedressy Gézával ta- I

lálkozott. A fiatal ember nyájasan köszönt és kér­
dezte, hogy most merre megy a kisasszony ?

— Ilyenkor nem adok több órát, mert már 
igen este van. Otthon végzem teendőimet, hogy 
atyám mindent rendben találjon, mondá Emilia.

— Ha a kisasszony megengedi, haza kísé­
rem, mert este felé fiatal hölgynek magánosán 
sétálni nem tanácsos. Aztán meg nem akarnám, 
hogy kis húgomtól érkezve baja essék, és a jó 
kis Eveline meg legyen fosztva kedves zongora- 
mesternőjétől.

— Oh, mi bajom eshetik nekem? Higyje el 
uram fölösleges fáradtságot vesz magának. Hozzá 
vagyok szokva, hogy mindenüvé egyedül menjek 
és mindenünnen egyedül érkezzem. Az olyan leá­
nyok, kik anyjukat korán elvesztették, egészen 
máskép vannak nevelve, mint a többiek. Meg­
gyűlne apának a dolga, ha leányát mindenüvé 
kellene követnie.

— Elhiszem nappal, de este mégis tolako­
dók arczátlanságának lehet kitéve; azért bármint 
tiltakozzék is kisasszony, én bizony hazáig el­
kísérem.

Emilia nem utasította vissza a fiatal ember 
ajánlatát, sőt örült, mert csakugyan erősen elké­
sett Evelinóknél s szinte jól fog esni, hogy ily 
derék fiatal ember oldalán egész bátorságban lépe­
gethet hazáig.

Útközben sokat beszélgettek Evelineről, azu­
tán felújították, hogy mily különös módon történt 
ismerkedésük.

Emilia, ki eleintén meglehetős szótalan volt 
és sehogy sem melegedett bele a társalgásba, 
utóljára kedélyesen nevetett. A hangjegyek, a sár 
és az egész kóta felszedés mulatságos története 
annyira felvidította, hogy szinte rosszul esett, mi­
dőn a diófa utczához értek és el kellett válniok.

Emilia szívélyesen megköszönte a fiatal ember 
fáradságát, ki viszont kijelentette, hogy kelleme­
sebb és édesebb kötelességet még nem teljesített 
életében.

A zongoramesternő belátta, hogy semmi ag-. 
godalomra nem lehet ok. Az első benyomás igaz­
ságát alig czáfolják meg a későbbi találkozások.

Emilia azt is hallotta, sőt olvasta is, hogy 
a szem a lélek tükre.

1 Ha ez áll, akkor Szedressi Gézának a lelke 
páratlan, mert oly szép kék szemeket még soha 
életében nem látott.

Megmagyarázni nem tudta, hanem azt el nem 
tagadhatá, hogy belsejében egy idő óta nagy vál­
tozás történt.

Nevet akart adni e változásnak, de nem 
tudott.

Ezt a szót „szerelem* kimondani nem 
merte.

Mit használ azonban szegény leány, ha ezt 
a szót nem is mered kimondani; ha ez az érzés 
szivedben fészket rakott. Minél inkább kerülöd, 
annál inkább beleesel. Ha azt gondolod, hogy so­
kára lesz még, mig sziveden erőt vesz a szerelem, 
akkor egy sóhajtásod, szived egy dobbanása tud- 
todra adja: benne vagy.

Emilia azon kezdett gondolkozni, hogy miért 
ne viseltetnék-e ő rokonszenvvel egy fiatal ember 
iránt, ki ellene mit sem vétett, sőt inkább min­
den alkalommal oly udvariasan viselte magát, 
hogy csak egy neveletlen leány érozhetne közönyt 
iránta. Már pedig Emilia, ha nem is lehetett 
anyai gondoskodás alatt, nevelésben mégis ré­
szesült.

Emíliát a kis Eveline mamája, meg Eveline 
is annyira megszerették, hogy a zongormesternö 
olyankor is ellátogatott, ha nem volt ott semmi 
dolga.

A nagyságos asszony egy alkalommal ki is 
kérte Emíliát atyjától, hogy vele és gyermekével egy 
nyári mulatságra is elmehessen. Werner ur szíve­
sen beleegyezett, mert látta, hogy Emíliának is ked­
vére tesz.

Miért is ellenezte volna? Nincs-e joga az ő 
leányának mulatni ? Puppos, beteg, sánta vagy er­
kölcsileg sülyedt-e az ő gyermeke, hogy megta­
gadná tőle a mutatást?

Oh, dehogy! Mulass, mulass szép gyermek! 
Most még nincs sem búd, sem bánatod, sem fáj­
dalmad, most még igazán mulathatsz. Ki tudja ké­
sőbb mi következhetik?

VI.
Emilia már előre Örvendett a vidám napnak, 

melyet kis tanítványa és családja körében fog el­

tölteni. Már elmúlt tizenhat éves, már közelebb 
áll a tizenhetedik évéhez s még nem vett részt 
semmi mulatságban. Pedig a fiatalságnak meg 
vannak a maga követeimén) ei: a szórakozás, moz­
gás, ép úgy, mint az öregségnek a pihenés.

A zongoramesternő valakire gondolt s azt 
akarta, hogy az a valaki szépnek, igen szépnek 
találja. Hisz egyszer a kis Evelinenek úgyis 
mondta, hogy Emilia szép. Ezért a kis hiúságáért 
dobjon reá követ az, ki nyugodt lelkiismerettel el­
mondhatja, hogy ő maga nem hiú.

Sokáig kereste a szint, mely sötét fürtéihez 
legjobban _illik. Még Werner ur, meg a poliezáj 
biztos, a szatócs és Károly urfl véleményét is ki­
kérdezte. Mindenik mást mondott. Egyik a rózsa­
szín, másik a fehér, harmadik a kék ruhát aján­
lotta. Károly urfi szerényen megjegyezte, hogy 
mindenféle ruhában szép lesz, hanem a rózsaszín 
olyanná teszi, hogy minden hölgy el fog homá- 
lyosodni előtte a mulatságon.

Emilia nem sokáig habozott. Igazán semmi 
más okból, csakhogy a rendőrbiztos ur fiának is 
egyszer kedvére cselekedjék.

Felöltözködött szépen, takarosán. Nem 
volt rajta semmi fölösleges. Különben nem is tu­
dott volna oly drágát, finomat magára venni 
hogy őt magát háttérbe szorította volna. Annyira 
becses és feltűnő volt a kép, hogy a keret legföl- 
lebb emelhette a kép értékét, de el nem homá- 
lyosithatta. Vannak esetek, midőn a keret többet 
ér a képnél. De lehetett-e volna oly keretet ta­
lálni, mely Emíliánál többet ért volna?

Géza ur, midőn a zongoramesternőt meglátta, 
annyira meg volt hatva, hogy szólni sem tudott, 
nem hogy még bókolhatott volna. Emilia hamar­
jában azt is hitte, hogy a rendőrbiztos ur fiának 
még sem volt igaza, mert a hatás nem kedvező.

A nagyságos asszony már sokkal higadtab- 
ban vizsgálta meg és csodálkozva kérdezé: ki 
ajánlotta a rózsaszín ruhát ?

— Egy barátom; talán nem jól áll ? kérdé 
félénken a fiatal leány, de a nagyságos asszony 
elmosolyodott s össze-vissza csókolta, mely világo­
san bizonyította, hogy nagyon is jól áll.

(Folytatása következik.)
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rülést szenvedett. A harmadik (Hoedel-féle) merény­
let részletei még élénk emlékezetben vannak.

Dr. Nobiling Károly Kde.
Dr. Nobilinget, a tettest elfogatása után 

azonnal kihallgatták, de nem sokra mentek vele, 
mert állapota folytán szólani sem tudott. — Csak 
eleintén. midőn tette indokait kérdezték tőle fe­
lelte: „Ez az én dolgom! Utánam mások követ­
keznek.“ A későbbi bírói kihallgatáskor Nobiling 
beismerte, hogy soeial-demokrata te n- 
dentiákn a k hódol, hogy ismételten volt so- 
cialdemokrata gyűléseken s már 8 nap óta meg 
akarta lőni a császárt, mert az állam javára 
üdvösnek tartotta, hogy az államfőt elmozdítsa. — 
Dr. Nobiling 30 éves, nőtlen. Jó nevű családokkal 
állt összeköttetésben. Anyja egy őrnagy özvegye, 
két fivére katonatiszt, egy nővére ápo­
lónő az Erzsébet gyógyintézetben. Nobiling halvány- 
szinü, vöröses szőke bajuszszal s kecskeszakállal bír. 
Jól volt öltözve. Könyvtára s fegyvergyűjteménye 
nagy rendszeretetről tett tanúságot. Mint 
táviratainkban említve volt, a poseni tartományban 
K o 1 n o b a n, Birnbaum mellett szül. 1848-ban ápril 
10-ikén. A gymnasiumot Züllichauban vé­
gezte be, a hallei és a lipcsei egyetemeken politi­
kai s nemzetgazdászati tantárgyakat hallgatott, 
1876-ban Lipcsében bölcsészettudor lett. Buda­
pesten több személyesismerőse van, 
kik vele együtt jártak a németországi 
egyetemeken. Egynél arczképe is meg­
van sajátkezű aláírásával ellátva. 
Budapesti ismerősei öt az egyetemen mint n a~ 
gyón szorgalmas, tehetséges és képzett 
embert ismerték. Berlinben legutóbb Le w y 
nevű kereskedőnél lakott, ki igen kedvezően nyi­
latkozott ő róla. Azelőtt Drezdában volt mint se­
gédhivatalnok a földmivelési minisztériumnál, dol­
gozótársa volt a „Landwirthschafts Zeitungénak, 
tehát politikailag nem működött. A nála talált ira­
tok szerint a „Germania“ czimü lapnak is dolgo­
zott. Különben elzárkózott ember. Midőn kérdez­
ték, miért követte el a tettet, azt felelte: nem tu­
dom. Nobilingnek sikerűit szájába lőni, mely alka­
lommal agyát (?) is megsértette, úgy hogy a törvény- 
széki orvosok véleménye szerint, aligha marad 
életben. Tegnap este levelet kapott Páriá­
ból, a melyet a rendőrség a póstán lefoglalt. A 
berlini „D. Montagsblatt“ egy hire szerint Nobi­
ling beismerte volna, hogy a merényletei egy sor­
házban többekkel együtt határozták el. A rendőr­
ség bűntársait erélyesen nyomozza.

A császár állapota :
Vilmos császár állapotáról a közetkezó' jelen­

tések fekszenek előttünk:
A császár éjfélkor felébredt könn\ü elszende- 

redéséből, mely őt megerősítette, levest evett s kö­
szönetét mondott orvosának. Langenbeck or­
vos nem akarja kivenni a még testében lévő sörét 
szemet, mivel kiakarja kerülni a gyengítő vérvesz­
tést. A karján lévő seb erősen vérzett.

Reggel 7 órakor a császárnak ismét étvágya 
támadt. Az egész éjét egészben véve jól aludva 
tölté, nem volt láza és állapota kielégítő; a kar­
jára alkalmazott jégborogatások jó hatással van­
nak. A reggel kiadott bulletin igy hangzik: A 
császár nyugodtan töltötte az éjt; a fajaalmak 
kissé enyhültek; az orvosok kielégítőnek találják 
állapotát.

mány, mivel valaki esténkint színházba, vacsorálni, 
vagy reggel bizonyos templomba imádkozni járt, 
de ez egyszersmint a berlini kormány részéről a so- 
cialdemokratiának kiállított fényes bizonyítvány, mely­
ben ezen politikai felekezet hatalmát 
elismeri és attóli rettegését bevallja. Igen 
könnyen megfogható és sejthető, hogy a social- 
demokratia elleni hecz még nagyobb elkeseredéssel 
fog ezentúl folytattatni és vértanukat keresni, de 
ne feledjék a kormányok, hogy egy bizonyos tan­
nak semmivel sem lehet annyi sok proselytát csi­
nálni, mint vértanusággai. A kereszténység talán 
nem terjedt volna oly hatalmasan Nero, Commo- 
dus és Diocletian nélkül, Knoxnak nem lett volna 
oly sok követője Tudor és Stuárt Mária máglya­
ünnepélyei nélkül.

A legközelebbi kérdés az, melyet már fel­
jebb megpendítettünk, vájjon fog-e a congres- 
sus e hó 11-dikén megnyílni, ügy látszik, 
hogy minden körülmény összeesküszik arra nézve, 
hogy ezt meg ne lehessen tartani és már olva­
sunk a „Pester Lloydsban egy mai keletű 
táviratot, melyben az van mondva, hogy a con- 
gressus összeülése a császár betegsége következté­
ben igen valószínűleg el fog napoltatni. Ugyan­
azon távirat azt is mondja, hogy tegnap Berlinben 
minisztertanács tartatott, melyben azon kérdés ke­
rült szőnyegre, vájjon az elkövetett merénylet nem 
teszi-e szükségessé a német birodalmi parlament 
újba egybehivását.

Mint említettük a merénylet, melyet Nobiling 
elkövetett, minden más hirt absorbeál és az 
újságok nem mutatnak mit sem tel ezen egy nagy 
eseményen kívül, sőt még azt sem tudni, minő vál­
tozást fog az a politikában előidézni.

Budapest, jiinius 3.
A Vilmos császár ellen elkövetett má­

sodik, nagyobb sikerű merénylet, valamennyi más 
politikai hirt mintegy szivacs a vizet, magába 
s zi v j a, és annak horderejét, következéseit még 
most alig lehet sejteni, annyival kevésbé pedig 
mondani, mennyire fog az kiterjedni, minő befo­
lyással leend az a politikai elhatározásra.

Tegnap még a de le g a ti ó ülésében 
Andrássy gróf határozottan kimondá, hogy a 
congressus június 11-én bizonyosan meg fog tar­
tatni, akkor, midőn ezt monda, még nem vehette 
a táviratot a felett, mi történt Berlinben, 
azon városban, hol a hatalmak Európa életkérdé­
seit meg akarják rostálni, hol el kell dönteni, bé­
két fog-e a világ élvezhetni, vagy még nagyobb vé- 
rengezés fogja-e elárasztani Európát, nem vehette 
még a táviratot, mert az ülés fél háromra zára­
tott be és ugyan azon perczben, talán, midőn arról 
gondolkozott Andrássy, mikép és micsoda helyiségek­
ben fog Berlinben mulatni, történt a lövés és az 
agg császár testéből patakzott a vér. Ki tudja, ha 
Yiimos császár egy fél órával halad el kocsijával a 
hársfák mellett, nem hallunk-e Andrássy beszé­
déhez egy toldalékot, nem mondja-e, hogy mind 
azokat, miket a congressus idejére vonatkozólag 
mondott, nem mondottnak kell tekinteni mindad­
dig, mig a többi kabinetekkel értekezik, vájjon 
azután, mi Berlinbe történt, lehet-e ott és az na­
pon megnyitni a conferentiát ?

Mily csodás összetalálkozása az 
egymással diszharmóniában levő eseményeknek, 
melyek azonban mégis annyira összevágnak, mintha 
csak egy ügyes szinkültő állította volna össze. — 
Minő drámai következetességgel követék egymást 
a felizgató, megrendítő mozzanatok, mint Krisz­
tusnak keresztre feszítésekor az ég besötétült, a 
föld megrázkodott és repedezett s kiadta a hullá­
kat és csontvázakat, menykövek czikáztak 
az éj sötétségén át, idegenszerü rémes 
szózatokat lehete hallani, úgy van ez 
jelenleg is. Az iszonyatósságok és nagyszerűségek 
mintegy versenyeznek egymással, mint futó lo­
vak, mindegyike elöl akar lenni: congressus, 
a két német pánczélhajó összeütközése, 
Voltaire ünnepély és ez alkalommal azon 
hatalmas beszéd, melyet Hugo Victor tartott, 
mint egy intő szózat az emberiség öldöklőihez és 
mintegy a tempo Nobiling merénylete Vilmos 
császár ellen.

Valamint Hoedel merénylete elkövetésekor 
tartózkodtunk a merénylet ténye felett Ítéletet 
hozni, úgy azt most még sokkal kevesebbé tesszük 
s inkább másokra bízzuk azt, de lehetetlen, 
hogy tartóztassuk magunkat, olvasóinkat e na­
pokban ezen rovat alatt mondott néhány sza­
vunkra nem emlékeztetni, midőn a tengeri 
katasztrophában az isten kezét vagy vég­
zet működését véltük felismerni. De nem 
megdöbbentő-e, kérdjük olvasóinktól, hogy azon 
balesetek, melyek kivált Németországot látszanak 
színhelyükül kiszemelni, bizonyos fokozatosságban 
következtek egymásután ? Először Bismarck beteg­
sége, azután Hoedel merénylete, a birodalmi ta­
nácsbeli kudarez a „merénylet törvényjavaslat“ 
következtében, tegnapelőtt a pánczélhajó ka- 
t asztropha és rögtön utánna Nobiling 
merénylete.

Mély titok fedi és fogja talán örökre 
fedni a tett elkövetésének okait. Nobiling saját 
élete ellen is merényletet követett el és állapota 
annyira kétes, hogy lehetetlen volt vallomásokat 
tőle kicsikarni, csak azt tudjuk, mit egy mai reg­
geli távirat hoz, hogy midőn kérdéseket intéztek 
hozzá indokairól, annyit válaszolt: „ez az én dolz 
gom, utánam majd jönnek mások is. „Hogy ezúttal 
is a berlini kormány mindjárt a social demo­
kratákban szagolja az indítókat, ez azon kor­
mánytól igen természetes, de egyszersmint ép azon 
mérvben gyűlöletes, mint nevetséges eljárás, az ép 
olyan, miintha valamennyi színházat, vagy étházat, 
vagy templomot, vagy bár mily nyilvános helyi­
léget és az ahoz tartozókat venné üldözőbe a kor­

Junius elsejétől kezdve uj előfizetést 
nyitunk az „Egyetértésire, azért figyel­
meztetjük és kérjük tisztelt előfizetőinket, 
kiknek előfizetésük május kő végével lejárt, ; 
kegy újabb megrendeléseiket mielőbb 
megtenni méltdztassanak, nehogy a lap 
küldésében fennakadás történjék.

Előfizetési árak:
Junius hóra — 1 frt 80 kr.
Junius—julius — 3 frt 60 kr.
Julius—augusztus — 5 frt — kr.
Junius—november — 10 frt — kr.

Lapunk minden nap, tehát hétfőn 
és ünnepek után következő napokon is - 
HBesjelen.

Az előfizető nevének, ezimének, lakhelyének s az ! 
utolsó postának tisztán s olvasható kiírását kérj ük, hogy a 
lap szétküldésében hiba ne történjék j

Régi előfizetőink legezéiszenibben cselekszenek, ha 
czimszalagjukat a postautalvány szélére ragasztva beküldik 
a kiadóhivatalnak.

gÖgT" Az előfizetési pénzek és postai utal­
ványok Budapestre az „Egyetértés“ kiadóhiva­
talába (hímző utcza 1 szám alá) küldendők.

Az „Egyetértés" kiadó-hivatala.

ÚJDONSÁGOK.
— Lapunk mellékletének tartalma 

kővetkező : magyard e le ga t i o tegnapi ülésérőli 
tudósítás, a Voltaire ünnepélyről szóló pá­
risi levelünk, Hugo Victor beszéde a Voltaire 
ünnepélyen s az „íígy bűn tcrteneíe“ czimü 
tárczánk folytatása.

— Verhovay ügye. A legfőbb ítél őszék 
tanácsa ma vette tárgyalás alá Verhovay 
Gyula ismert ügyét, a mely a miniszterelnöki pa­
lota előtt történtek miatt a kir. ügyészségnek fe- 
nyitő feljelentése folytán lett folyamatba téve. Az 
ügyészség ezen feljelentésében lázadással vá­
dolta Verhovayt, minek folytán le is tartóztatott. 
A pesti kir. törvényszék azonban a lázadás bűn­
tettnek sem tárgyi, sem alanyi tényálladékát nem 
látván megállapíthatónak, a fennforgó bűncselek­
ményt közcsend háboritás bűntettének mi­
nősítette s Verhovayt szabadlábra helyeztette. Ezen 
végzés ellen úgy vádlott, mint az ügyészség feleb- 
bezett, azonban a kir. tábta a tszék ítéletét helyben 
hagyta — a kir. táblai végzés ellen Verhovay új­
ból jogorvoslással élt — ennek elbírálása képezte 
a legfőbb itélőszék mai tanácskozásának tárgyát.

Az előadó Osztrovszky József biró volt. 
Az elnöki tisztet Fábry István vitte. A sza­
vazó bírák pedig Vadnay, Suhaj, Zu vies, 
Balló és Burián legfőbb itélőszéki bírák 
voltak.

A tárgyalásnál jelenvolt Komjáthy Béla Ver­
hovay védője és több hírlap tudósitó.

Osztrovszky József felolvasván a ne - 
heztelt végzéseket, áttért a tanuk vallomásaira, azo­
kat azonban nem olvasta fel, csakis szóval adta elő 
azoknak tartalmát, melyből a következőket emel­
jük ki: Mosolygó Ferencz a miniszterelnöki pa­
lota-őre, T h a i s z Elek főkapitány, F a r k a s á- 
nyi, Élesd y, Horváth, Sáli, Uis rendőrségi 
hivatalnokok, állítják azt, hogy a miniszterelnöki 
palotta előtt Verhovay izgatóan szólt. Azon körül­
ményt azonban, hogy a tettlegességet, az ablak- 
beverést az ingerült tömeg mikor kezdette meg, 
ezen tanuk mind különböző módon adták elő. — 
Egy része a Sztupa beszéde után közvetlenül, a 
másik a Helfy beszéde után, a harmadik pedig 
minden beszédet megelőzőleg állítja a dobalást 
és kiabálást megkezdettnek.

Csávolszky Lajos, Herman Ottó és 
több tanú pedig egész határozottan állítják, hogy 
Verhovay már eltávozott s az ott levők legna­
gyobb részét magával híva már az Albrecht utón 
lehetett, midőn a dotálás és zajongás kezdetét vette.

Több tanú igazolja, hogy Verhovay felszóla­
lása volt egyedüli megakadályozása annak, hogy a 
miniszteri palotába tolongó tömeg tovább nem 
ment, sőt őt hallgatandó visszavonult és felhívá­
sára vele együtt nagyrészben eltávozott.

Beigazolják a tanuk, hogy a Budára való át­
meneteire a tömeget nem Verhovay hívta fel, mert 
azt minden oldalról hangosan és többen hangoz­
tatták — ez végre constatálva lett, hogy a szabad­
elvű kör előtt Verhovay után még más is szóno­
kolt, s hogy a zajongás dobálódzás csak azután 
kezdődött:

Ezek előadása után az előadó a beadott fel­
lebbezést olvasta fel, melyből a következőket emel­
jük ki:

Közcsend háboritás bűntette hazánkban nem­
létezik, tehát nem létező bűntett miatt nem is le­
het vizsgálatot elrendelni.

A vizsgálat elrendelése ily esetben mint zak­
latás jelentkezik.

Nincsen oly törvény, a melyet Verhovay meg­
sértett volna, miért is arra hivatkozás nem 
történt, de nem is történhetik, és azt hiszi 
a fellebbezés — ha kényszerittetnének a bírák 
a megsértett törvények hivatkozásra — úgy jár­
nának el, mint egykor Németh, a kir. ügyek igaz­
gatója járt el, a ki a hatalom unszolására a nem­
zeti ébredség korszakában szereplők ellen általa 
készített vádlevélben a megsértett törvényszék he­
lyeit üresen hagyta, mert vélekedése szerint oly 
törvények nincsenek.

Felhozta a fellebbezés, hogy vádlott csak 
alkotmányos jogaival élt, midőn a miniszterelnök 
politikáját megtámadta a szólásszabadság azonban 
hazánkban szent és sérthetetlen. Arra nézve, hogy 
mennyire tisztelték őseink a szabad szót, felemlíti 
hogy midőn a hatalom Balogh barsi követet 
szabadirányáért zaklatni kezdette, a megye közön­
sége saját tiszti ügyészét utasította a szabadszó 
védelmére.*

Reményét fejezi ki a felebbezós, hogy mig a 
L o v a s y elleni ügyben csak két bíró Császár és 
Földváry volt független, kik a törvénytelen zakla­
tás ellen tiltakozni merészeltek, a mostani bírák 
mindegyikének lesz erkölcsi bátorsága, a jelen el­
járás ellen tiltakozni.

Végül felhívja a felebbezés a bírákat, hegy 
ha csak ugyan elrendelőnek tartják a vizsgálatot, 
mutassák ki a törvényt, a mi megsértette, mutas­
sák ki a cselekményt, a mi törvényeink szerint 
bűntényt képez, mutassák ki, hogy vádlott 
mely cselekménye az, mely concret jogba vagy 
jogviszonyhfwitközik. Megjegyzi különben, hogy 
fel sem tenni, hogy a zsarnokság idejében
ránk erőszakolt osztrák törvények szerint járjanak 
el biráink.

Ekkor az elnök a hallgatóságot távozásra 
hívta fel, és három negyed órai tanácskozás 
után az ismét bebocsátott hallgatóság előtt követ­
kező határozatot hidette ki:

Amennyiben csak is a vizsgálat befejezése 
után lehet elhatározható, vájjon van-e büntethető 
cselekmény, s nem a büntethető cselekmény csak 
is a vizsgálat után lehet minősíthető, azért a 
vizsgálatot elrendelő kir. táblai ha­
tározat helyben hagy atik.

— A herczegprimás újabban egész kép­
gyűjteményt vett Rómában, hogy azt az általa 
Esztergomban bőkezűen alapított képtárba bekebe­
lezze. Az említett római képtár 60 művészi képet 
foglal magában a régi olasz iskolából. Tulajdona 
volt Bertinelli római kanonoknak, ki nagy szorga­
lom és műértelemmel gyűjtögette. Bekövetkezett 
halálával az örökösök áruba bocsátották és a her­
czegprimás, mint az „Esztergom“ közli 20.000 frt 
o. é. megvásárolta. — Megemlítjük, hogy a her­
czegprimás már a múlt évben is hosszabb ideig 
tartózkodott a Kreuze ni vizgyógy-intézetben, 
hol igen sikeresen töltötte üdülésre szánt napjait. 
A herczegprimás annyira megkedvelte ezen felső 
ausztriai gyógyhelyet, hogy az idén is több hó­
napra a Kreuzeni gyógyintéretbe rándult.

— Kauz Gyulát 25 éves egyetemi tanár­
sága jubilaeum alkalmával tanártársa;, mint emlí­
tettük, a többi közt egy tiszteletére rendezett ban- 
quettel is megünnepelték. E banquet viszonzásául 
ma Kautz Gyula vendégelte meg esti 8 órakor ta­
nártársait Marsehal kitűnő konyhája a finom bo­
rai mellett. A lakoma a legderültebben folyt le, 
hogy a fel köszöntésekben nem volt hiány, azt em­
líteni sem kell. A nagy csínnal kiállítóit diszes 
étlap Pataky József münitézetéből.

— Földváry Albert i848—49-ki hon­
véd alezredes s lionvédmenház bizottság elnöke 
súlyosan megbetegedett. Betegsége tartama alatt a 
honvédmenháza bizottsági elnöki teendők vezetésé­
vel Fele ki Miklós honvéd százados lett meg­
bízva.

— Báró Sennyey Pált súlyos családi 
csapás érte. Báró Sennyey Erzsébet, a báró ur 
édes anyja, Bécsben elhunyt. A báróné Náda^dy 
grófnő volt s 84 évet élt. Sennyey Pál jelen volt 
édes anyja utolsó szívdobogásánál. A holttestet 
Magyarországra hozzák s itt temetik el a családi 
sírboltban.

— A közös hadügyminisztérium 
az Alföld fiumei vasút igazgatóságát felkérte, mi- 
rint pótolná az eszéki tahidat egy erős vashid ál­
tal, mi stratégiai tekintetből nagy előnyöket nyúj­
tana. Az igazgatóság ezen buzdítást kényszerítve 
volt visszautasítani, mert a hídépítés körül belől 
600.000 írtba kerülne, mely összeget a társulat 
nem akarja a sajátjából átdozni.

— Mogyoród pestmegyei községben az 
április hó 1-én kiütött kanyarójárvány megszűnt. 
— A 42 beteg közül meggyógyult 28 és 14 
elhalt,

— A „központi táviró tisztikar* 
junius hó 15-én tartja tavaszi zártkörű tánezesté- 
lyét Rákospalotán a park vendéglőhelyiségeiben.

— A magyar nyomdász-kiállítás­
nak, mely holnap nyílik meg a „Fővárosi ipa­
roskor“ helyiségeiben (Ferencziek bazárjában:). 
j uryj e mar megalakult. Tagjai: Buschmann 
Ferencz. Bendtner J ózsef; Fa nda J ózsef, 
Stagl Rezső, Szőllősy Mihály, Huber Nán­
dor, Protschko Mihály, Krause József, 
Weissmann Samu, Piringer János, Kecs­
ke m é t h y Ferencz, Mika János, Wolf János, 
Ványi Lajos, Zgorsky Nándor, Galateo 
Albert, Urs chitz Jakab, Fej érvizy Márton.

— Uj Kom p-ö sszeköttetés a Dű­
li á n. A váczi püspöki uradalom Verőcze és kis­
oroszi községek közt uj Dunarév felállítására kért 
engedélyt a közlekedési minisztériumtól. Nógrád- 
megye alispánja az ügyet pártolólag terjesztő fel.

— Grünwald Péter. Zólyommegye alis­
pánja — mint halljuk — terjedelmes emlékira­
tot adott be a kormányhoz közigazgatási bajaink 
tárgyában.

— Megdöbbentő hir futotta be Székes- 
Fehérvárt, hogy agyonlőtte magát M e n d 1 i k 
Zsigmond, a város közgyámja, ki hosszú időn át 
buzgalommal betöltött hivatalában csak legutóbb 
erősittetett meg a közgyűlés bizalma által. Sor­
vasztó, kinos betegség emészté évek óta életerejét 
s mint a bonczolás kiderité, alig élt volna nehány 
napig. Nőt és két kiskorú gyermeket hagyott 
hátra.

— A gyakori tüzesetek meggátlása 
czéljából Szilágymegye közönsége egy hosszabb 
szabályrendeletet készített és nyújtott be a bel­
ügyminisztériumhoz, mely azt műszaki szempont­
ból megvizsgálás végett a közmunkaügyi minisz­
térium középitészeti osztályának adta ki. Ha az 
osztály kedvező véleményt mond róla, valószínű­
leg rendeleti utón országszerte hatályba lép. A 
munkálat négy fejezetből áll s szól 1. az építési 
engedély kieszközléséből, 2. a lakó házak építésé­
ről, 2. a mellek- és gazdasági épületek építéséről, 
a 4. fejezet általános határozatokat tartalmaz.

— Egy 75 éves öreg asszony teg­
nap este a lánczhid mellett levő budai csavargő­
zös állomásnál a Dunába ugrott, de kimentették. 
Sehmelger Annának hívják s tragikus elhatározá­
sára az éhség és nyomor késztette.

— Egy százados öngyilkossága. 
Plachetko Gyula közös hadseregbeli kapitány teg­
nap reggel a Károly laktanyából föltűnő körülmé­
nyek közt tűnt el. Tudva volt róla, hogy vagyoni 
körülményei ziláltak s azon gyanú is alaposnak 
látszott, hogy a kezére bízott kincstári pénztárban 
nagyobb hiány lehet. A vizsgálat elrendeltetvén, a 
gyanú alaposnak bizonyult s a százados tegnap 
este 9 órakor Sch. Rozália zöldfa-uteza 28. sz. a. 
lakó kedvesénél elfogatott. P. Ödön cs. k. kapitány, 
ki a nyomozást vezette tiszttársát fogolynak nyil­
vánítván, ez vele minden vonakodás nélkül elis- 
ment a Károly laktanyáig. De midőn a tiszti őrszo­
bába belépett, zsebéből hirtelen revolvert rántott 
elő s azt halántékának irányozva elsütötte, mire 
halva összerogyott.

— Vízvezeték a vidéken figyelemre 
méltó dolog, mikor még a fővárosban is csak olyan 
amilyen. Késmárkon nagy ünnepélyességgel avat­
tak fel egy uj vízvezetéki kutat. A kút vize egy 
a város közelében levő sziklahegyi forrásból vezet­
tetett be, mely forrást az ottani lyeeumba járó ma­
gyar fiuk fedezték fői már régebben, elnevezvén 
azt „magyar üut“-nak. A felavatott kút neve „ma­
gyar kút“ maradt.

— Hagy in áz pusztít a Szepességben s 
már több emberélete esett neki áldozatul.

— Sport. Tegnap ment végbe Bécsben a 
tavaszi idény ntolsó lóversenye. „Kincsem“ nem 
futott, de azért a legnagyobb dijat ismét magyar 
1 ó nj erte el. A Henckel-Stackesben (1000 forint) 
3 ló indult, gr. Festetics Pál Wild R o v e r-j e 
első, br. Majthényi'Izidor Cambuscan — Pur­
chase ménje második. A Sweep Stakes (két éve­
sek versenye) 1000 forintját 6 versenyző között 
br. Majthényi Izidor Amaranthus-a,) mely a 
pesti kétévesek versenyében is első volt) könnyen 
nyerte, gr. Henckel Hiigo Pickloc k-ja második, 
gr. Festetics Pál C helsea-ja harmadik. Az eladó- 
vesenyben szintén hat ló indult, a kladrábi udv. 
ménes Rosanne-ja első. A Beaten Handicap-ben 
hét ló versenyzett, hg, Trautmansdorff Bérli ekje 
első, gróf Apponyi A. Blankenese második.— 
A nagy akadályversenyben (3000 frt.) ifj. gróf 
Festetics Taszilo Brig and ja biztosan nyert; 
második gr. Andrássy Gyula id. p. k. Szeszé­
lyes; gr. Kinsky Get. Herod ese, gr. Kinsky 
Zdenko Prince Gregoire-ja és hg. Hatzfeld 
Diep.p-je elbuktak.

— A merényletek városából. Pár 
nap óta Berlinben egy bizonyos S eh um an Ernő 
nevezetű 21 éves ifjat is tart a rendőrség letar­
tóztatva, mivel egy dohányüzletben politikáról való 
beszélgetés közben azt mondta, hogy Frigyes 
Károly iőherczeget a „hársfák alatt“ le fogja lőni. 
Hődéiről, ki tudvalevőleg a múlt hónapban 
követett el merényletet a német császár ellen, azt 
írják, hogy hiúsága a börtönben sem hagyta el. Ke­
vés nappal ezelőtt levelet irt szüleihez, melyet e sza­
vakkal irt alá: „Max Hödel, Attentäter Sr. 
Maja stet des Kaisers.“ Természetes, hogy 
a levelet nem kézbesítették szüleinek.

— Az újpesti ref. hitközség által a 
rákos-palotai erdőben temploma kiépítése czéljá­
ból vigalommal és dalárda működéssel egybekö­
tött jótékony czélu zártkörű ünnepélyt rendezett, a 
mely a nagyon kedvezőtlen idő daczára is a le­
hető legfényesebben sikerűit. A 300 o. é. frtot 
meghaladó tiszta jövedelem, kiváló bizonyítéka a 
szép sikernek, melynek elérhetésében az oroszlán 
rész, a hitközség fiatal, ügybuzgó lelkészét 
Mádi Lajost s bájos iíju nejét, ki a je­
gyek elárusitásában volt fáradhatlan — 
nleti. A vidám társaság hangulata éjfél után| még 
vidámabbra változott, midőn a népszínház kiválóbb 
férfitagjai — élükön Tamássyval és körével, nem 
riadva vissza a folytonos esőtől — megérkeztek. 
A pohárköszöutések egymást érték, a „hogy volt“ 
csárdásnak még a piruló Aurora sem vethetett vé­
get, sőt mondhatni csak fokozta a jó kedvet, me­
lyet a nehéz felhőkből kibontakozó Apollónak bő 
sugarai sem voltak képesek lohasztani; annyira, 
hogy Apolló lovai mar rég ki taradtak, midőn a 
társaság haza felé kezdett szállingózni. Adjon az 
isten minden hitközségnek ily buzgó s önzetlen 
pásztort: a felvirágzás el nem maradt.

— Idei szőlő és baraezk. Tegnap a Frohner 
szálloda kirakatában idei szőlő és baraezk vonták magukra 
a járókelő közönség figyelmét, Mindakettő tökéletes érett 
és nagyszemü volt. Megjegyzendő, hogy ott, baraczkot már 
ápr. üd-án láttunk.

— Az országos mintaraj ztanodá- 
b a n a Crox Charles Lewis vállalkozó mérnök ál­
tal készített vízvezetéket és vizfütésí egy szakbi­
zottság nem rég felülvizsgálta, mely jegyzőköny­
vében a vízvezetéket kifogástalannak jelenté ki, a 
köviztütést azonban — kivált a xilographiai teremben 
hiányosnak találta s azért azon javaslatot tette a val­
lás és közoktatásügyi minisztériumnak, hogy a 
költségek leszámitolasa után fennmaradt 2091 Irtot 
a vállalkozónak utalványozza ki, de óvadékát csak 
három év múlva adja neki vissza. A vízvezeték 
21,430 írtba, a vizfütés 18,218 írtba került, a 
kőitségveté si többlet pedig 399 frt 80 kr.

— Valami Brams Emil utászhadna­
gyot köröztet a belügyminiszter, ki váltóhamisí­
tás miatt szökött volna meg. Az illető Oberndorf 
községi illetőségű.

— Belenez. Esztergom város területen 
ápril 4-én reggeli 4 órakor egy 3—4 éves fiú 
találtatott, azt mondja, hogy anyját Deutsch Lizi- 
nek hívják, magát pedig Bércéi Manónak nevezi. A 
fiúcska haja sötét gesztenye szinü, szemei feketék 
s beszél magyarul és németül.

— Pestmegye junius 4-én tartandó év- 
negyedes közgyűlésére még következő tárgyak ke­
rülnek a pót-tárgysorozat szerint: A közmunka és 
közlekedési miniszter leirata Kecskemét városának 
és Csougrád jobbparti tiszai ármentesitő társulat 
ellen emelt panasz tárgyában. Győrmegye kö­
zönségének átirata Bosznia és Herczegovina elfog­
lalása ellen a képviselőházhoz intézett kérvényét 
illetőleg a főpénztárnoki és főszámvevői együttes 
javaslata a közmunka ügyre mikénti kezelése tár­
gyában.

Irodalom.
— „Egyetemes földrajz. A Ballagi 

Károly és Királyi Pál által irt „Egyetemes föld­
rajz“ harmadik kötete most jelent meg az Athe- 
naeum-társulat kiadásában. A müvet meginduláskor 
bővebben méltattuk, terjedelme jelentékenyen túl­
szárnyalta a szerzők előleges terveit, s habár 
hézagtalannak most sem mondható, de minden 
esetre a földrajzi ismertek oly roppant tömegét 
tárja fel az olvasó-közönség előtt, a milyennel ed­
dig még a magyar irodalomban nem lehet ta­
lálkozni. Az „Egyetemes földrajz“ tekintet­
tel van az országok természeti, politikai és 
társadalmi, kereskedelmi, ipari, közlekedési, és 
közmivelődési viszonyaira, el van látva szótár­
szerű tárgymutatóval s kereskedők, iparo­
sok, gazdák és általában a művelt közönség számára 
valóban hasznos kézikönyvet képez. A nagy terje­
delmű munka e kötettel be van fejezve; a kötetek 
együtt és külön-külön is kaphatók; az utolsó 
kötetnek ára 4 frt, az egész munkának pedig 10 
frt, óhajtandó volna, hogy a tömeges pártfogás 
folytán hovaelőbb egy második kiadás válnék 
belőle szükségessé, a melyben lehetővé válnék a 
müvet a tudomány és közönség érdekeinek még 
megfelelőbbé tenni.

— Irodalmi kuriózum. A „Pesti Napló“ vasárnapi 
száma hosszú bírálatot közöl Tóth Kálmán összes költemé­
nyeinek uj kiadásáról. E bírálatban Tóth Kálmán egy köl­
teményéről, (A haza)„ez van Írva: „Tóth Kálmán hazasze­
retete igen különös. 0 a hazáért minden árou halni akart, 
mert

„Boldog, a ki neki élhet,
Boldogabb, ki érte halhat.“

A hazárt meghalni a ,,P. Napló“ szerint „különös morál.“
S ezt olyan költeményről Írja most a „P. Napló, melyet 
négy-öt hónap előtt ünnepi költemény gyanánt s aj át 
lapja homlokán először maga adott ki. A „P. Napló“ 
ama bírálata azt is irja( hogy „Alig van költő, a kihez 
sziveinket kevesebb rokonszenv fűzné, mint Tóth Kál­
mánhoz. A ,,P. Napló“ azonban elfeledte, hogy nehány hó 
előtt saját hasábjain épen ő hirdette azt, hogy „Tóth 
Kálmánnál vannak ugyan nagyobb és művészibb köl­
tők, de behatóbb rokonszenv esebb nincsen.“ — A 
„Pesti Napló“ megtámadja Tóth Kálmán „Ki volt na­
gyobb“ czimü költeményét is, a mely költemény a hatva­
nas évek kezdetén oly hatást tett, hogy a nemzeti színház­
ban vagy tízszer, az országban pedig különböző ünnepé­
lyek alkalmával legalább ötszázszor elszavalták, s most is 
benne van majd minden irodalmi tankönyvben, s hat éves 
fink is szavalgatják a próbatéteken. azért volt pedig ha­
tása, mert épen a magyar történet legismertebb s 
népszerűbb momentumait fűzi össze: Hunyady csatát, Zrí­
nyi önfeláldozását stb. S a „P. Napló“ bírálata e költe­
ményt a legelfogadottabb müvet, melyet költi Írhatott, 
minden kommentár nélkül „történeti hanti sitás“- 
nak nevezi. — A bírálat többi botrányairól nem szólunk, 
A bírálat alá valami Hahn Adolf van írva,

— Jókai Mórtól három kötet beszélj 
jelent meg az Athenaeumnál. A beszéljek ezime: 
„Az életből ellesve.“ Vegyes szépirodalmi 
kisebb müvek igen érdekes gyűjteménye ez, beszé­
ljek, elbeszélések, krónikás tollrajzok felváltva, az 
életből, s részben élt és részben most is élő 
alakok szerepeltetésével. Mondanunk se kell, hogy 
a gyűjtemény rendkívül érdekes. Másrészt nem 
felesleges felemlitni, hogy a kötetek sokkal 
nagyobbak, mint Jókainál rendesen. Ára a 
háromnak 3 frt. Ajánljuk a közönségnek.

— Az uj magyar büntetőtörvény­
könyv zsebkiadásban Pfeifer Ferdinandnál is 
megjelent, rendszeres tárgymutatóval ellátva. Kap­
ható 60 krért.

— A „Figyelő“ júniusi száma egyebek 
között Szilágyi Istvántól hoz „Régi költészet“ 
czim alatt egy kis verses-könyv töredéket, 1608. 
évből. P. Szathmáry Károly tulajdonában volt szi­
geti tanár korában egy kis nyulezadrétü kézirat, 
mely 50 darab verset foglalt magában, de mikor 
Szilágyi hozzájutott, már csak háromnak volt 
meg néhány levelen a töredéke. Az elsőből ezek 
közül csak az utolsó 4 sor volt meg, ez is cson­
kán, mert egyrészöket az egerek elrágták. A mi 
feu maradt, csak ennyi:

. . . . . . ira ezt be kűniüebeu
( )gi Mathe Deák io kedüeben,
(Bá)mfi László fiának hiusegében
Ezer ötszáz hatvan 10 esztendőben.
A másik darab Nagy bánkai Mátyás ismeretes 

„Hunyadi Jánoskából van merítve, a harmadik 
egy elején és végén csonka ének pedig Bocskai 
István fejedelemről, mely kezdődik ekképen:

Dobunkat pöndituen 
trombitát zöndituen

Jessust Jesust kiáltsunk.
Giakran köniörögiönk 
vitéz módra ellünk

Országh vésztőkét rontsunk:
Szegenl szép hazánkért 
magyar Coronankert 

Ideie vagdalkoznunk.
Az ének írására a P e ez János felett Álmosd- 

nál nyert (1604. okt. 15.) diadal szolgáltatott 
alkalmat, talán évfordulati emlékül. — A figyelő 
szóban levő füzetének tartalma különben:

A debreczeni kör költészete, Haraszti Gyulától.
— Kazinczy Ferencz levelezése gr. Dessewffy Auréllal, Dr. 
Ferenczy Józseftől. — Dayka Gábor költészete, Ko bzy 
Jánostól. — Ki irta az első magyar nyelvtant ? J a n e s ó 
Benedektől. — Régi magyar költészet. Szilágyi Ist­
vántól. — Falud! a nőeaancipatióról. Csernátoui Gyu­
lától. — Egy anti-democratikus ének a kuruezvilágból. 
Thaly Kálmántól. — Béres János, a falu poetéja, 0 m- 
p o 1 y i M. Ernőtől. — Bácsmegye levelei. Dr. Heinrich 
Gusztávtól. — Szeder Fábián és levelei Guzmics Izidorhoz, 
K ő r ö s y Lászlótól. — Irodalomtörténeti repertórium, idősb 
Szinnyei Józseftől. — Kisebb közlemények.

Sziuház, művészet.
— Nagyné Benza Ida asszony ma 

érkezik haza Pozsonyból, a hol három utolsó fel­
lépte alkalmával az óvaczió minden nemével elhal­
mozták. Ezen előadásokra a színház mindig zsúfo­
lásig megtelt.

— Delibes Leo levelet irt a nemzeti szín­
ház egyik művésznőjének, melyben megígéri neki, 
hogy a nemzeti színházban őszkor színre kerülő uj 
balettjének első előadására személyesen jő el Bu­
dapestre. „Sylvia,“ a müértők szerint felülmúlja 
Delibes minden eddigi szerzeményét. A nemzeti 
színház igazgatósága Delibesnek Budapesten idé­
zését felhasználva, ittléte alatt egy uj operáját is 
színre hozatja, melyet Huszár Imre már lefordi- 
ditott. Czime: „A király mondta.“

— Zichy Mihály festménye: Az „Erzsé­
bet királyné Deák ravatalánál, „melyet a nemzeti 
muzeum egy hóra kölcsönzött a bécsi Kunstverein- 
nak, már az ötödik hónapja diszlik Bécsben. Oka 
a késedelemnek az, hogy a muzeum igazgatósága 
a párisi kiállítási bizottság kérelmére a festményt 
Parisba akarta elküldeni, de ehhez a művész en­
gedélye volt szükséges, mi e napig sem érkezett 
meg. E bizonytalanságban ma se tudják, hogy 
Budapest felé indítsák útnak a hires képet, vagy 
pedig Párisba küldjék.

— Sztro go fi1 Mihály díszletei, melyek az 
utóbbi hónapok alatt Ausztria és Németország 
minden nagyobb városát megjárták és mindenütt 
elismerésben részesültek, tegnap érkeztek haza 
Székesfehérvárról. A népszínház igazgatója a nyári 
hóonpok melegét ismét Mihály bácsi érdekes uta­
zásával akarja eltávolitni, s e végből Sztrogoft'ot 
a jövő hó közepén ismét felveszi a műsorba.

— A nemzeti színház e heti operai 
műsora ekkép változott meg: kedden „Lalla-Rouk“ 
és „Coppélia“, csütörtökön „Faust* Human Erzsi 
k. a. vendégjátékául, szombaton „Varázsfuvola.“

— A nemzeti casinó egyhangúlag el­
fogadván b. Lipthay Béla javaslatát, elhatá­
rozta, hogy ezentúl évenkint a műcsarnokban 
időközönkint kiállítandó magyar képek néhányának 
megvételére 1000 frtot szavaz meg. A festvények 
a nemzeti casinó termeit fogják díszíteni. Nálunk, 
hol (más országokhoz aránylag) nagyon kevés a 
munkabarát és egyéb meczenások száma, leg­
alább e társas egylet már előbb is tehetett volna 
még többet is.

Egyletek, társulatok.
— Az akadémiából. A magyar tudo­

mányos akadémia ez évi nagy gyűlésének sorrend­
jéhez : Junius 11-én osztályértekezletek lesznek, 
melyeken a pályázatok eldöntése s a tagajánlatok 
a főtárgyak, — Junius 12-én nagy gyűlés: a pá­
lyázatok végleges eldöntése és uj pályakérdések ki­
tűzése, — Junius 13-án nagy gyűlés: tagválasztá­
sok. — Junius 15-én az igazgatótanács ülése. — 
Junius 16-án ünnepélyes közgyűlés, melynek tár­
gyai : Elnöki megnyitó beszéd. Főtitkári jelentés. 
L ó n y a y Menyhért gróf emlékbeszéde K á r o 1 yi 
György gróf tiszteleti tag felett. — Pulszky 
Ferencz értekezése a vezérek korabeli magyaror­
szági leletekről.

— A pesti izr. nőegylet f. hó 5-ón d. 
u. 4 órakor, a régi városház tanácstermében (első 
emel.) rendes évi közgyűlést tart.

— Ma, kedden, este 8 órakor tartja meg 
az orsz. nőiparegylet nyári tánczes tély ét 
a városligeti Klemens-vendéglő dísztermében. Né­
hány jegy kapható lesz még a helyszínén is, de 
csak meghívó előmutatása mellett. Társaskocsikról 
gondoskodva van. E mulatság az előjelek után 
Ítélve látogatottnak Ígérkezik. — Kellemetlen idő 
esetében a tánczestély jövő szombatra lesz elha­
lasztva, miről a közönség falragaszokon lesz ér­
tesítve.

— A magyar földtani társ. szerdán f. 
hó 5-én d. u. 5 órakor az akadémia palotájában
— földszint — szakülést tart, melynek tárgyai a 
következők: 1. Dr. Kürthy Sándor beküldött 
dolgozata az erdélyi trachytkőzetekről. 2. Dr. 
Wartha Vincze uj jódforrás Budapest 
határán. 3. Inkey Béla egy eddig ismeretlen Do- 
leritról.

— A fővárosi egylet f. hó 4-én azaz 
kedden d. u. 5 órakor a régi városház tanácster­
mében értekezletetet tart.

— „A báró Edelsheim hadastyán 
egylet“ mely e hó 9-én fogja zászló felszente­
lés! ünnepét megtartani, erre nagy előkészületeket 
tesz, Meghívta a 48—49-iki honvédmenházi tago-
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kát is, kik a ínegjelenést megígérték és az egyle­
tet 12 kiküldött tag fogja képviselni. A küldöttség 
a parancsnok vezetése alatt fog állni.

Népnevelés.
— A budapest- I-ső kerül, tanítói 

k ö r e hó 2-án a várbeli község leányiskola helyi­
ségében rendes ülést tartott. C h a r u s László, 
elnök megnyitó beszéde s a jegyzőkönyv felolva­
sása után Bárány Ciyula, képezdei tanár, igen 
érdekes és tanulságos értekezést olvasott fel Rous­
seau J. J. halálának századik évfordulója alkalmá­
ból, ismertetve R. nevelési elveit és czélját s külö­
nösen „Emil* ezimü munkájának II. és III. részét. 
Rousseau a nevelés alapelvét — mondja az érte­
kezés — e tételre alapítja: .Minden jó, mi a 
teremtő kezeiből kikerül; minden elfajul az ember 
kezei között.“ Ezen elvével Ií. a nevelést egé­
szen a természetre bizza, ami merő túlzás s 
tételének második része meg egyátalán elvetendő. 
„Emil“ ezimü könyvének második részében a 
6—12 éves gyermekek neveléséről szól Rous­
seau, melyben kiterjeszkedik a testi nevelésre. 
Kérlelhetlenü igyekszik itt edzeni a növendé­
ket. A kényességet nem tűri; ha sir a gyermek 
rá se hederit, ha megsérül, hidegvérüséget tanú­
sít. Szenvedni első dolog, mondja R. Szabad moz­
gást, bő ruhát kíván adatni e korban a gyermek­
nek, a nedves fűtől és hideg viztó'l nem óvja a 
gyermeket s gyakran legmélyebb álmából felser­
kenti, hogy a hirtelen felébredéshez hozzászokjék. 
Sötét szobában játékokat rendez, hogy a növendék 
érzékeit élesítse, a szabadban futtatásokat, hol a 
versenydij egy puha czipó. A táplálkozásra szintén 
kiváló gondot fordít, de itt is ép úgy, mint min­
denütt túlzásba megy át. A tanítás tekintetében 
kiterjed e mü a tanító magatartására s a gyermek 
szellemi művelésére. „Mit se tegyen a tanító, 
ha mindent akar tenni“ s; „Azon leczkék, 
miket a tanulók a collegium udvarában adnak 
egymásnak, sokkal többet érnek azoknál, mi­
ket a tanteremben nyernek“, oly elvek, me­
lyeket a mai kor paedagogusai egészben el nem 
fogadhatnak. Különös gondot fordít e müvé­
ben R. a nyelvoktatásra és az olvasás tanítására. 
Tanmódjának, érveléseinek nagy része elfogadható, 
de sok itt is a mellőzni való. A földrajzt és tör­
ténelmet e korban még nem kívánja taníttatni a 
gyermekekkel, de gondot kíván fordittatni a rajzra, 
mértanra és éneklésre, mely utóbbit csak hallás 
után végezteti. „Emil* harmadik könyve a ser­
dülő korban levő ifjak nevelésére terjeszkedik ki.
E rész szintúgy, mint az előbbi, telve van idea- 
lismussal s mesterkéltséggel. Mindazáltal — mondja 
végül az értekezés — Rousseau müvének neveze­
tes paedagogiai becse van mindazokra nézve, Kik 
meg vannak szokva mindent jól megfontolni s ami 
helyes, azt alkalmazni, a tanügynek óhajtottunk 
szolgalatot tenni, midőn a becses tanulmányból 
e rövid kivonatot közültük, s valóban megrovást 
érdemelnek a tanítói kör azon tagjai, kik jólehet 
tudomással birtak e felolvasásról, s az ülésre még 
se jöttek el. Saját érdeköbe teszik, ha az üléseket 
buzgóbban látogatják.

Fővárosi ügyek.
— Afővárosi v á s á r i gazg a t ó s á g 

egy terjedelmes memorandumot intézett a tanács­
hoz, melyben élénken körvonalazza mindazon hiá­
nyokat, melyek a dunaparti vámoknál tapasztal­
tattak és sürgősen kéri azok mielőbbi pótlását.

— A Lipótvárosi adókivető bi­
zottság kedden junius 4-ikén 310—360-ik ház­
szám alatt összeirottak adóját tárgyalja.

— A fővárosi pénzügyi és gazda­
sági bizottság mai gyűlésében következő tár­
gyak fordultak elő: Markus Ignácz felemlíti, 
hogy a fővárosi rendőrség hivatkozva egy 1871-ki 
tanácsi határozatára egy körözvén) utján értesí­
tette a vendéglőső'ket és kávésokat, miszerint előb­
biek helyiségüket esti 11 óráig, utóbbiak pe­
dig éjfél utáni 1 óráig tarthatják nyitva. Mi­
után az 1874-iki közgyűlés a tanács ezen ren­
deletét mellőzte, felkéri az elnöklő polgármestert, 
hogy a tanács utján a rendőrség ezen körülményre 
figyelmeztessék azon felhívással, hogy a kibocsáj- 
íott közrendeletet vonja vissza. K a d a alpolgár­
mester azt válaszolja, hogy ez pusztán rendőri in­
tézkedések s miután a rendőrség államivá lett a 
törvényhatóság nem avatkozhatik a rendó'ri intéz­
kedésekbe. B u s b a c h nem osztja ezen magyará­
zatot. A zárások meghatározását a törvényhatóság 
jogának tartja. A bisottság nem kivánta az ügyet 
tárgyalni s felkérte az elnöklő alpolgármestert, 
hogy a rendőrfőnököt ezeknek alapján hívja fel a 
körrendelet vissza vonására.)

Szarvasy bizottsági tag arra utal, hogy az 
1870-iki városi kölcsön a tőzsdén még eddig sincs je­
gyezve s azok a papírok között sem található, me­
lyekre a nemzeti bank fiókja kölcsönt add. Elnök 
igén, hogy e tekintetben a szükséges intézkedést 
azonnal meg fogja tenni.

A budavári erődítési terület ügyében 
— mint már több Ízben közöltük, volt, az ado­
mányozásra vonatkozó iratok, melyek eltűntek, is­
mét megtaláltattak és a tanácshoz küldettek be. 
A pénzügyi és gazdasági bizottság, melyhez az 
iratok áttéteitek, egy albizottságot küldött ki a 
végből, hogy az kutassa ki az eredeti okmányok­
ból, hogy ő felsége által miként történt az ado­
mányozás? A mai gyűlésben Viola jegyző által 
felolvastatik az albizottság jelentése, mely sze­
rint ő felsége a kérdéses telkeket minden kárpótlás 
nélkül Buda városának ajándékozta. Ennek folytán 
a bizottság azt indítványozza, hogy intéztessék a 
pénzügyminiszterhez egy felirat, a melyben utalva 
felségének határozatára, megmondatik az is, hogy 
a főváros nem bocsájtkozik más transactiókbamint 
a melyet eleinte tett s felkéretik a miniszter, 
hogy a területet minden feltétel és kárpótlás 
nélkül a királyi kegyelmi leirat értelmében szol­
gáltassa át a városnak. Azon esetre pedig, ha a 
budai királyi várpalota területének nagyobbitására 
hely fog szükségeltetni, a főváros mindenkor kész 
leend minden kárpótlás nélkül az erődítési te­
rületekből átengedni. A jelentést átalános he­
lyesléssel fogadta el a bizottság. K o h n J. 
az uj vásártéren 9000 forintért egy telket 
vásárolt, melyre 5000 frtot törlesztett. A még 
fenmaradt 4000 írtból egy ma felolvasott folyamod­
ványában 2000 forintot kér elengedni. A bizottság 
a megkeresést visszautasította. — Hahn Eleonó­
rának megengedtetett, hogy 4018 frtnyi tartozá­
sára a kamatokat nem mint eddig előre — hanem 
utólagosan fizethesse. Schönfeld Károly a Duna 
jobb parti homokbánya bérlőjének kérvénye, hogy 
a bérletösszeg 150 frtra szállítanék le visszautasi­
tatott. Dr. Goldschmied Antal és Újvári 
Antal a régi váczi-uti temetői, melyért évi 40 frt 
bért ajánlottak fel, kérvényük nem fogadtatott el. 
A lóteny é sztés emelésére alakult rész­
vénytársaság azon kérvénye, hogy a főváros egy 
lóvásár felállítására az omnibus telepet adja át — 
mint tudva van — a főváros részéről utasitatott 
azzal, hogy a társulat egy másik megfelelő helyet 
választón magának. Egy beadott megkeresvény- 
ben a társulati igazgatóság arra kéri a bizottságot, 
nehogy kitegye magát újból azon eshetőségnek, 
hogy a kijelölt hely ismét el nem fogadtatnék, kül­
dene ki^ a pénzügyi és gazdasági bizottság saját 
kebeléből egy kisebb bizottságot, mely az uj telep 
kiszemelése végett a társulattal érintkezne. E 
czélra kiküldetett Alkér tanácsnok elnöklete alatt

dr. Szabó Alajos, Harisch és Busbach. Végül be- 
mutattatott az 1878. évi május hó végével a ta­
karékpénztárakban elhelyezve volt fővárosi pénzek. 
E szerint — az első hazai takarékpénztárban 
493,965 forint 74'/2 kr, a fővárosi takarékpénztár­
ban 218,401 forint 26% kr, az első magyar ipar­
banknál 43,415 forint. Az országos takarékpénz­
tárban 172,000 frt, a volt pesti népbanknál 184 
ezer forint, a volt ferencz- és józsefvárosi takarék- 
pénztárban 159,000 forint összesen 1.333,782 
frt — van letéteményezve.

—A közigazgatási bizottság gyám- 
hatósági küldöttsége ma délután tartott ülést, 
melyen több magánérdekü gyámsági ügyben be­
adott felebbezést intézett el.

TÁVIRATOK.
A német császár elleni merénylet. 

Berlin, junius 3. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) Dr. Nobiling anyja, Friedenau- 
ban, Berlin mellett lakik, a tetteshez a 
vizsgáló biró meghagyására a többi közt 
a következő kérdést is intézte: „Kaptál-e 
pénzt ?“ A tettes „nem“-mel válaszolt. 
Egy másik kérdésére : „Téged ért a sors ?“ 
így felelt Nobiling : ,,Oh istenem 1“

Berlin, jun. 3. (Az „Egyetértés“ távirata.) 
Még mindig rendkívüli nagy izgatottság uralkodik 
a városban. Nobilingről azt mondják, hogy még 
nem régen kölcsönt akart felvenni Berlinben jó­
szág bérlésre.

Berlin, jun. 3. (Az „Egyetértés* táv­
irata.) Nobiling lakásán 11 kiürített sörös poharat 
találtak, ezt a bűntársak utáni nyomozásban fel­
használják. Nobiling rendezett viszonyok 
közt élt.

Berlin, jun. 3. Délelőtt a következő 
bulletin bocsáttatott ki: a császár múlt 
éjjel félbeszakasztás nélkül aludt, láz nem 
állott be; a sebzett részek fájdalmak és 
felduzzadás csökkentek. — Délután 12 óra- 
45 perczkor: a császár állapota foly­
vást kielégítő, hangulata igen leereszkedő. A 
császár élénk részt vesz a számtalan kid­
ről érkező részvétnyilatkozatokban.

Bécs, junius 3. Az „Abendpost“ a német 
császár ellen elkövetett merényletről azt mondja : 
rövid idő alatt másodízben fenyegettetett az agg 
császár élete átkos kéz által. Másodszor is a gond­
viselés védőleg őrizte meg életét. Nagyobb mérv­
ben mint valaha fordul Németországoan a szere­
tet és tisztelet, mely jutalma az ő fejedelmi pá­
lyafutásának a császár felé. A világ osztja az ér­
zelmeket, melyek a német nemzetet ezen pillanat­
ban fajdalommal és örömmel eltöbik, aggodalom­
mal tekintenek elébe a legközelebbi híreknek a csá­
szár állapotáról.

Berlin, jun. 3. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) Nobiling bal agytekéjének 
melső része súlyosan megvan sebesitve. A 
bal homlok sebből agyvelő állomány nyo­
mul ki. Nobiling felgyógyulásá­
hoz nincs remény, bővebb kihallgatása is 
aligha fog megtörténhetni. A Nobiling ne­
vére Párisból érkezett levél nem tartalmaz 
semmi lényeges dolgot.

Berlin, jun. 3. Egy 4 óra 30 perczkor 
kiadott bulletin mondja: a császár állapota kielé­
gítő. U felsége aludt és egy keveset evett. A csá­
szár a császárnőt és a badeni nagyherczegnőt né­
hány perczig látta.

Berlin, jun. 3. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) A császár ellen elkövetett merény­
let ügyében a vizsgálatot az alanyi tény- 
álladék tekintetében J o h 1 államtörvény­
széki tanácsos, a tárgyi tényálladék tekin- 
tekintetében pedig Hollmann törvény- 
széki tanácsos vezeti. Bűntársakat eddig 
nem fedeztek fel.

Berlin, jun. 3. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) Még 15 sörétszem van a császár 
testében, a legtöbb a karon ejtett sebben. 
Az arczsebből a sörét szemeket mind ki­
vitték. A homlok könnyen van megse­
bezve. A sisakot is több sörét fúrta át.

London, jun. 3. A császár ellen elkövetett 
merénylet a hírlapoknak alkalmul szolgál rokon- 
szenvüket kifejezni. A „Times“ ezt mondja: A 
császár halála szerencsétlenség lett volna Euró­
pára nézve. Az ő érdemei neki nagyobb helyet 
adtak az ország történelmében, mint bárki más­
nak, a német nemzet soha sem feledheti, 
hogy neki köszönheti egységét. A jelen perez 
mutatja, hogy az ő befolyása Anglia és Orosz­
ország közt minő egyetértést hozott létre. A 
német hadihajó legénysége a császár élete 
megtartását viharos és örömittas tüntetések­
kel ünnepelték. A londoni német munkás egyletek 
szerencsét kívánó táviratokat küldöttek a csá­
szárnak.

Drezda, junius 3. (Az „Egyetértés* táv­
irata.) Nobiling az itteni kir. sztatikái hivatal­
nál egy évig mint dijnok volt alkalmazva.

Berlin, junius 3. (Az „Egyetértés* táv­
irata.) Nobiling tegnap d. u. 5 óra óta teljesen 
eszméleten kívül van. A vallomásairól szóló hírek­
nek ezért kötve kell hinni.

Páris, jun. 3. (Az „E g y e t é s“ távirata.) 
A német császár elleni merénylet itt kinos benyo­
mást szült.

Pétervár, jun. 3. Valamennyi újság megbé- 
lyegzi a Vilmosbcsászár ellen elkövetett merényle­
tet, mint gyalázatost. „Golos“ mondja: Tudja meg 
a német császár és egész Németország, miszerint 
az egész orosz nemzet a német császár élete meg­
tartásáért az istennek könyörög. Hasonló értelem­
ben nyilatkozik a „Novoje Vremja“.

, Becs, junius 3. (Az „Egyetértés“ távirata). 
A német nagykövetségi palotában a Vilmos csá­
szárt ért szerencsétlenség alkalmából nagyon szá­
mos előkelő személyiség személyesen jelent meg a 
részvétük kifejezésére. így többi közt: herczeg 
Auersperg miniszterelnök, ünger miniszter, 
Növik off orosz nagykövet, Tatitscheff 
orosz nagykövetségi titkár, a németalföldi követ*
Z u k i c s szerb ügynök, a spanyol és a luxem­
burgi konsulok, Marx rendőrfőnök, Hübner br., 
gr. Wimpffen s mások.

Bécs, jun. 3. (Magyar delegatió.) Egy órakor 
Szlávy József elnök megnyitotta a telyesülést, mint 
jegyzők Nagy György és Zichy-Ferraris Győző 
gróf működtek. A közös kormányt képviselték 
Andrássy gróf, Hoffmann báró, Orczy báró, May­
áid tábornok és Mérey tanácsos. A magyar 
miniszterek közül jelen : voltak W e n c k h e i m, 
báró, Széli és Trefort. Az utolsó jegyzőkönyv fel­
olvasása után Apponyi gróf azon indítványt teszi, 
miszerint a magyar német képviselő testületé ne 
csak fájdalmas sajnálkozását fejezze ki a fe­
lett , hogy rövid idő alatt két Ízben tör­
tént merénylet a német császár élete ellen, 
hanem kerestessék meg az elnökség által a

külügyér, hogy a német udvarnak fejezze ki 
a feletti örömét, hogy a végzet a német császár 
életét megtartá. Ezen indítvány egyhangúlag elfo­
gadtatott. Andrássy miniszter kijelenti, hogy 
örömmel teljesitendi a delegatió kívánságát. Fiátk 
báró átnyújtja a zárszámadási jelentést. Zsedényi 
a pénzügyi bizottság jelentését a quota felállítása 
iránt terjeszti be. Péchy gróf benyújtja a külügyi 
bizottság jelentését a bosnyák menekültek se­
gélyzéséről. Az első jelentés szerdán, a má­
sik kettő holnap fog napirenden lenni. Wahr- 
mann delegatus a külügyérhez a következő Írás­
ban foglalt megkeresést intézi: tekintetbe véve, 
hogy a folyó hó 10-dikére összehívandó Ber­
linben tartandó európai congressuson a román 
kérdés is szőnyegre fog kerülni, bátor vagyok 
a magam és kollegáim nevében a tiszt, kül­
ügyér úrhoz, a következő kérdést intézni : szán- 
dékozik-e ő excellentiája a külgyér ur azon le­
alázó és sértő bánásmódot felemlíteni, melyet 
Románia izraelita lakosai szenvednek és szán­
dékozik-e ezen szerencsétlenek érdekeit a ci- 
vilizatió és egyenjogosultság elvei értelmében 
érvényesíteni ? Ezen megkeresés Wahrmannon kívül 
még a következő delegátusok által támogattatik: 
Bittó István, Zichy Győző gróf, Bujanovics Sán­
dor, Ernuszt Kelemen, Fiáth Ferencz báró, Tóth 
Vilmos, Péchy Manó gróf, Várady Gábor, Nagy 
György, Apponyi Albert gróf, Dr. Fáik Miksa, 
Bánhidy Béla báró és Éber Nándor. Andrássy 
Gyula gróf erre azt válaszolja: Szerencsém van 
ezen kérdésre azonnal válaszolni, miszerint a 
kormány eddig is azon módon, mint a viszo­
nyok engedték, semmi nemű alkalmat, el nem 
mulasztott, hogy az izraeliták sorsa a kele­
ten átalában és így Romániában is, a mint azt 
a körülmények legczélirányosabban igény­
lik, lehetőleg javitassék. — Mennyiben mutatko­
zik erre nézve alkalom a congressuson, azt a kor­
mány természet szerint kötelességének fogja tar­
tani az egyenjogosultság elvei szerint, melyeket 
még mindig szem előtt tartott a többi kormánnyal 
egyesülve elő fog mozdítani és szavának súlyt 
kölcsönözni. Wahrmann, a miniszter ezen válaszát 
köszönettel veszi tudomásul. — Maywald tábornok 
benyújt egy előterjesztést a 40,000 forintnyi 
pőthitelre nézve 1878-ra és a meghatalmazást 
az 1877-dik évre megszavazott 350,090 forint 
hitel felhasználására rendkívüli költségek fejében. 
Az elnök kéri az urak háza bizottságát, hogy ezen 
javaslatokat az ülés után vennék tárgyalás alá. — 
Legközelebbi ülés holnap déli 1 órára hivatik ösz- 
sze. Apponyi gróf a német császár elleni me­
rényié vonatkozó indítványa a delegátusoktól rész­
véttel fogadtatott és Apponyi gróf élénk előadása 
valamint Andrássy gróf válasza a delegátusoknál 
rokonszenves fogadtatásban részesült.

Konstantinápoly, jun. 3. A „Levant 
Herald“ ezimü lap egy névtelen czikk köz­
lése miatt, melyben lázitólag van előadva 
a Cserágán palota ügye, betiltatott, a lap 
igazgatóját számkivetésbe küldötték.

Pétervár, jun. 3. Suwaloff gr. ide jelentette, 
hogy tegnap hagyta el Londont és a congressus 
olőtt iae fog jönni.

Bécs, jun. 3. (Az „Egyetértés“ 
távirata) Habár a congressus a német 
császár elleni merénylet következtében ju­
nius 11-ikónél később is fog összeülni, 
mégis már el van határozva, hogy An­
drássy külügyminiszter szombaton 
utazik el Berlinbe,

Bukarest, jun. 3. Ha az értekezések a vas­
utak visszavásárlására nézve sikeretlenek, úgy az 
azon körülményben keresendő, mivel a kormá­
nyok azonnal létesülő előnyöket akar elérni.

Bécs, jun. 3. („Búd. Corr.“) A magyar de­
legatió hadügyi albizottsága Hegedűs Sándort vá­
lasztván előadónak, elfogadta a 40,000 frtnyi kért 
dóthitelt, de elvetette a 350,000 frtnyi hitelmarad­
vány felhasználására vonatkozó előterjesztést.

Bécs, jun. 3. („Búd. Corr.“) Tisza 
miniszterelnök '6 felsége által ma Schön- 
brunnban külön kihallgatásban fogad­
tatott.

Bécs, jun. 3. (Búd. Corr.) Trefort minisz­
ter és M at lek o vi cs miniszteri tanácsos maidé 
érkeztek. Az osztrák miniszterekkel folytak ma ta­
nácskozások a kiegyezési törvények keresztülvitelé­
nek módozatai fölött és teljes megállapodás léte­
sült. Az összes szerződések a küláliamokkal az év 
végéig meghosszabbittatnak, mihez a külállamok 
már hozzájárultak, a kiegyezés julius 1-vel életbe 
lép tiz évre. Trefort miniszter és Matlekovics 
min. tan. ma visszautaznak, Tisza és Széli minisz­
terek a delegatió ülésszakának berekesztéig itt 
maradnak.

Berin, jun. 3. A párisi aláíró hatal­
mak Németországban! képviselőinek ma 
adatván át a meghívások a congressusra, 
mely csütörtökön 13-dikán Berlinben ösz- 
sze fog ülni, Bismark herczeg ma délután 
érkezik ide.

Bécs, jun. 3. A „Pol. Corr.“ jelenti 
Konstantinápolyból 3-ról: Savfet és Editem 
pasák kineveztettek meghatalmazottaknak 
a congressusra. — Bratianu Demeter ide 
érkezett, azonnal meglátogatta Savfet pa­
sát. — Totleben tábornok sürgette a várak 
kiürítését ; a porta hajlandó egy részben 
engedni. Tegnap erre nézve miniszterta­
nács tartatott a szultán elnöklete alatt.

Bécs, jun. 3, Az urak háza elfogadta a posta 
és hajózási szerződést az osztrák-magyar Lloyddal 
az 1878. évi decz. 14-iki változásokkal, úgy szin­
tén a törvényt is a Lloyd szerződés aláirásávali meg­
hatalmazásra nme is, Trieszt-keletindiai forga­
lom tárgyában, továbbá az elszállásolási törvényt 
2. és 3. olvasásban.

Bécs, junius 3. (Képviselőház.) Folytatás. 
Giskra jelentést tesz az urak háza által tett válto­
zásokról a bankstatumról és a bankkali egyezke­
désről, javasolja az elfogadást, csak a 10.' czikk 
maradna meg a képviselőház szövegezésében. Sehar- 
schmidt okadatolja a kisebbségi szavazást a 40. czikk 
változása elfogadására nézve. A vitában részt vesznek 
Schaup és Sturm a többségértés a Depretis pénzügyér 
a kisebbségi szavazás mellett. A ház elhatározza va­
lamennyi változtatás elfogadását, melyeket az 
urak háza tett,- csak a 4. czikk marad. Névszerinti 
szavazásnál 123 szóval 108 ellen a képvisélőház 
szövegezése elfogadtatik. —A nemzeti bank­
kali kiegyezkedés Seutter többféle 
észrevételei után 2. és 3. olvasásnál elfogadta­
tott, Depretis báró pénzügyér toldalékéval, hogy 
a kiváltság meghosszabitásáért beadandó megkere­
sés mind a két kormányhoz intéztessék. Monti és 
társai a kormányt a dalmatáknak törökök általi 
meggyilkoltatása tárgyában interpellálják.

Bécs, jun. 3. (Az „Egyetértés“ távirata.)
A magyar delegatió több tagja ma Uchatius tábor­
nok vezetése alatt megszemlélte az arsenalt.

Róma, jun. 3. A f. hó 13-dikán Berlinben 
tartandó congressusra a meghívás ma az olasz 
kormányhoz megérkezett. — Hire jár, hogy a ki­
rály meg akarja látogatni a párisi kiállítást, A

látogatás határideje azonban még nincs megszabva. 
Seismit Doda pénzügyér a kamarába benyújtja a 
a pénzügyi exposét.

Bécs, junius 3. A budgetbizottság elfogadta 
Herbst képviselőnek a bizottság megbízásából ki­
dolgozott törvényjavaslatát, melynél fogva az Ausz­
triára eső rész 60 millió hitel a közös javak el- 
árusitásából és esetlegesen a közös activákhól 
a legnagyobb összegben 13.720,000 forintban, 
a többi arany rentében vagy más függő adóssá­
gok kizárásával, kincstári utalványokkal 6 százalé­
kos kamatositással és legfeljebb 5 éves határidőre 
legmagasabb összveggel, 30 millióval, lenne fede­
zendő.

London, junius 3. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) Beaconsfield és Salis­
bury pénteken fognak elindulni a 
berlini congressusra. Suwaloff 
már elhagyta Londont, a congressusra 
való menetele előtt alkalmasint még Pé- 
tervárra megy.

Pétervár, jun. 3. Az „Ag. R. Írja : A leg­
újabb hírek majdnem bizonyossággal hagyják re­
mélni a congressus minél elébbi összejövetelét. A 
kabinetek azon óhajtástól lelkesitvék, hogy a con­
gressus azon Areopag lehessen, melyben a keleti 
kérdés komolyan legyen megvitatva. Oroszország 
örvend a tárgyalások ezen határozott fordulatának, 
mely tartós és szilárd müvet fog alapítani. Gor- 
csakoff herczeg jobban érzi magát, tökéletes felépü­
lését nemsokára várják.

Prága, junius 3. (Az „Egyetértés“ távirata.) 
Akönigrätzi börtönök vizsgálata alkalmával, 
mint a Prager Tagblatt irja Roberts és Klau- 
di törvényszéki birák ellen merényletet kö­
vettek el. A tettes Dubricsky nevű fogoly, ki 
a nevezett bírákat valami éles szerszámmal sníyo- 
san megsebesítette.

KÖZGAZDASÁG.
A budapesti gabna és értéktőzsde jun. 3.

Gabnatözsde. Tegnap és ma búzát ismét 
élénkebben kínáltak; a malmok jobb vételkedvet 
mutattak, úgy hogy a gabona a minőség szerint 
20—25 krral emelkedett, s a forgalom oly szo­
katlan mórvet öltött, hogy tegnap és ma kitett 
körülbelül 40,000 métermázsát. A többi gabnaíá- 
jok meglehetősen változatlanok ; rozs valamivel 
szilárdabb, árpa, tengeri és zab mint szom­
baton. Hivatalosan feljegyzésre bejelentett kötések:

Búza tiszai 2800 mm. 79.2 12., 100 mm.
78.6 11.70, 1200 mm. 78.5 11.75, 500 mm.
78.7 és 300 mm. 77.6 11.60, 400 mm. 77.5 
11.55, 600 mmázsa 77 11.35, 400 mm. 76.4 11, 
500 mmázsa 76 11.—, 400 mm. 11.20, 500 mm. 
74.2—10.50 mind három hóra. Fehérvári 
1500 mm. 72.8 és 800 mm. 78.8 11.80, 300 mm. 
78 11.65, 600 mm. 77 11.25. 300 mm. 76.5 11, 
mind három hóra. Zcntai 2500 mm. 76.9 11.65 
nyoleznapi szállításra. Kanizsai 4300 mm. 78.3
11.65 három hóra. Bácskai 1700 mm. 77.11 
és 1000 mm. 73.4 10.35 mindkettő három hóra. 
V e e s e i 1800 mm. 75.3 10.50 három hóra. — 
Aradi 400 mm. 76.5 10.60 és 1000 mm. 76.4
10.65 három hóra. Felsőmagyarországi 
200 mm. 77.6 10.70, 1200 mm. 76.5 10.40, 1300 
mm. 76.4 10.30, 1100 mm. 76.10 keverékkel, 400 
mm. 74.8 10.20 mind három hóra. Felsőtisza- 
menti 200 mm. 77.4 11.55 három hóra.

Rozs 200 mm. 7.20 és 300 mm. 7.15 készp.
A határidő üzletben búza őszre 9.85 

—9.95, zab őszre 6.10—6.20, tengeri junius— 
júliusra 6.82—6.87, káposzta-repeze 145/s—14.75, 
bánsági repeze 13.75—14.00.

Értéktőzsde. A német császár ellen tegnap 
elkövetett merénylet tartózkodó és futólagosán 
lanyha hangulatot keltett, osztrák hitel részvények 
229.50-ig, magyar hitel részvény 209-ig hanyat­
lottak. Az előtőzsde folyamában Béesből jelzett 
magasabb árfolyamok újabb hausset keltettek, osztr. 
hitel 232.50-ig, magyar hitel 211-ig emelkedtek, 
m. aranyjáradék 88.30—88.40-en kelt.

A déli tőzsde igen szilárd hangulatban 
vette kezdetét, a forgalom azonban nagyobb ter­
jedelmet nem igényelt magának, osztr. hitelrészv. 
232—232.60-ig, magyar hitelrészv. 211—211.25-ön 
vásároltattak. Pesti közúti vasút részvények 180— 
181-ig voltak keresettek, magyar éjszakkeleti vasút 
részvények 115.50—il6-on keltek. Magy. arany­
járadék 88.25—88.40-ig, magyar vasúti kölcsön 
kötvények 100.25—100 50-en, 20 frankos aranyok 
9.48y2—9.50-en, markjegyek 58.40—58.50-en kel­
tek. 1 órakor gyér forgalom mellett oszt. hitel 
részvények 232.50—232.60-on voltak. Helyi ér­
tékek közül 1 óra után még pesti közúti vasút 
részv. 181-en köttettek, fővárosi takarékpénztár 
részv. 335-ön keresettek voltak, közp. tak. pénztár 
részv. 77 y, adva 78y4 tartva voltak. Zárlatkor 
osztr. 232—232.20-on, m. hitel 210.75—221.25-ön, 
20 frankos aranyak 9.48—9.50-en maradtak.

Bécsi és külföldi üzleti tudósítások.
Bécs, junius 3. (Az „Egyetértés“ távirata.) 

Búza észre 10.40—10.50, tengeri május—júniusra 7.10— 
7.20, bánáti 7.10—7.20, zab junius—júliusra 6 30—6.40, 
őszre 6.55—6.60, rozs magyar 7.80—7.9 0, kereskedelmi zab 
6.10—6.20, uj tengeri 7.05—7.10, ó román 7.10—7.15.

Bécs, junius 3. (Az „E g y e t é r t é s“ távirata.) 
A marhavásáron eddig felhozatott 4280 drb, melyből ma­
gyar 1732. A vevők tartózkodók, az üzlet lanyha. Múlt 
heti árak gyengén tartják magukat. Hizlalt magyar öklök 
Óra 50—57,50 trt száz kilogrammonként, a legelső minő­
ségű 60.50 (Mittelman testvérektől Aradon; egy pár 1050 
klgrm.)

Bécs, junius 3. Hitelrészv. 232 20 Galieziai 254.— 
Államvasut 26175. Hitel-sorsjegy 164.75—, Napoleond’or 
9.49—, Arany 5.60.— Frankfurt 58.—. Porosz pénzutalvány 
58 60. Arany jár. 73.75. Angol- Osztrák 101.50. Lombard 
76 — Tramvay —.—. Kente 68.70. 1860-as 114 75. 1864-es 
139 50. Ezüst 1G3 65. London 118.70. Általános épitö-
bank —.—. Török sorsjegy 20 50. Angolépitőbank-----
Unió-bank—.— ij

Bécs, junius 3. Magyar földteherm. kötvény 78.75 
Salgó-Tarján 90 50. Magyar hitel 21150. Magyar zálog­
levél 95.50 Erdély 109 50. Magyar keléti vasút 67 .— 
Magyar sorsjegy 78.— Magyar földhitel 55.—. Magyar 
vasúti kölcsön 100.— Angié magyar —. Franco magy 
bank —. Alföld 119.50. Magyar északkeleti vasút 115 50 
Kel.-vasuti elsőbbségi kötv. 64 85. Tiszai vasút 196.50 
Arany járadék 88.10.

Vegyes közlemények.
A magyar északkéleti vasut-társaság ma

tartotta évi közgyűlését L ó n y a y János elnöklete 
alatt 5729 db részvény tétetett le, s a közgyűlés 
határozatképes volt különben is, mivel másodszor 
hitták egybe. Kormánybiztosul Száborszky Kálmán 
min. tanácsos szerepelt. A napirend előtt Kunváry 
mérnök kérdést tett, érvényes lesz-e a mai köz­
gyűlés, mivel még nem mult el a nyolez nap, csak 
ma van a nyolezadik. A közgyűlés megnyugtatta 
szólót és felolvastatott az évi jelentés, mely szerint 
az 1877-iki zárszámadás a nyers bevételekben 
43,041 frt, a tiszta jövedelemben 26,699 frt hala­
dást mutat. Az összes kiadások 1.985,428 frt 
45 krt, a bevételek 2.601.446 frt 48 krt tettek, 
üzleti bevételi többlet 616,018 frt 3 kr. A bevé­
telben a személy forgalomra 638,589 frt 93 kr 
esett, fehérárukra s állatokra 1.723.290 frt 41 kr 
esik. Mivel a kiadások a tételeit (1.984,425 frt 
45 kr), a részvények elsőbbségi kötvények, 5% 
arany kötvények kamatai s törlesztési költségekkel 
együtt 2.913,913 írt 75 krra növelik - a

bevételeket az államnak 2.358,942 frt 55 krral 
kell pótolni. A forgalomban a tüzelő anyagok, 
nyers és cserzett bőrök, szücsáruk, só, kövek, föld, 
s különféle meszek szállítása a 76-ik évhez képest 
tetemesen növekedett, A helyi forgalomra 148,008 
tonna, a kivitelre 186,165, a behozatalára 48.336, 
s átmenetére 31.175 tonna esik. A kiviteli forga­
lom legélénkebb iránya „viaDebreczen“, a behozata­
lék „via Szerencs“ mely utóbbi helyre az átmeneti for­
galomnak is 65%-ja "esik! Az anyag és leltár- 
készlet a mérlegben 844.388 frttal szerepel. A társulat 
54 mozdonynyal rendelkezik. A társasági beteg­
alap : 42,709 forint 19 kr. A jelentés tudomásul 
vétetvén, a fölmentvény kiadatott az igazgatóság 
részére — miután a fölügyelő bizottság jelentése, 
hogy a számadások és mérleg helyesen állíttattak 
egybe s a könyvek, pénztár s iratok rendben ta­
láltattak. A kisorsolt két igazgató: Dr. Mauthner 
Fülöp és Várady Károly ezután újra megválasztat­
ván, közgyűlés befejeztetett.

Az orsz. magyar iparegyesület építészi és 
épités-ipari szakosztálya f. é. junius hó 5-én (szer­
dán) esti 6'/2 órakor az egyesület helyiségeiben 
(Károly körút 10. sz. I. em.) szakosztályi ülést 
tart. Tárgyak: 1. Az I-ső tervezési pályázat 
bíráló bizottságának jelentése. 2. Értekezés a jövő 
pályázat megállapítása felől. 3. Az építési kamra 
törvényjavaslatának tiirgyalása esetleg albizottság 
választása. 4. Netáni indítványok.

Napirend junius 4-én.
Naptár. Kedd. Kath: Korpasius. Prot.: Korpasius/Görög- 

orosz: Május 23. Mihály pk. Napkél 4 óra 7 per­
kor. Nyugszik 7 óra 54 perczkor.

Múzeumban nyitva van a természetiek tára d. e. 9 órától 
d. u. 1 óráig.

Horvát-szlavon miniszter fogad d. e. 10 órától d. u. 
2 óráig.

Bpesti viszontbiztositó társulat közgyűlése kerepesi-ut 
69. sz. d. u. 4 órakor.

Főv. tanács ülése d. e. 10 órakor.
Főv. pénzügyi és gazd. bizottság ülése d. u. 6 órakor. 
Főv. egylet ülése d. u. ó órakor.
Pestmegye közgyűlése d. e. 10 órakor.
Orsz. nöipar-egylet tánezmuiatsága a Klemens-vendeg- 

lében.
Orsz. képzőművészet kiállítás nyitva d. e. 10—12 óráig 

d. u. 2—4 óráig.
Orsz. képzőművészeti csarnok d. e. 9 órától d. u. 4 

óráig nyitva.
Orsz. gazdasági és tanszermnzeum d. e. 10—12 és d. u 

2—4 órák közt nyitva.
Mnzenmi könyvtár nyitva d. e. 9 órától, d. u. 1 óráig 
Egyetemi könyvtár nyitva d. u. 2—7 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva d. u. 3—7 óráig.
Allatkert nyitva egész nap.
Magyar daltársulat előadást tart a „Komlókért* 

ben'* este 9 órától kezdve.

Kivonat a hivatalos lap junius 3-ik számából.
Árverések a fővárosban. Tőkey Lujzának 25450 

írtra b. terézváros dohány és kertész-uteza sarkán fekvő 
ingatl. jul. 10. Baskó Jánosnak 1110 trtra b. Farkasvölgyi 
szÓliőjejul. 10.

Árverések a vidéken. Hirschfeld Gusztáv 4900 
írtra b. ingatl. jui. 16. Sződöu. Szaller Sebestyén 2423 frtra 
b. ingatl. jul. 13. Uj-Hartyán. Gardunár Mihály 1232 
frtra b. ingatl. jun. 18. O-Világos. Mozgó Imre 3105 frtra 
b. ingatl. jul. 1. Patroha. Kállay Akosné 9OCQ0 frtra b. 
iugatl. aug. 22. Nyíregyházán. Wilhelm Borbála 3764 
frtra b. ingatl1 jul. 22. Szakálházán. Jerinkity Pera 2045 
frtra b. ingatl. iul. 4. N.-Kikindán. Bauer János 4564 frtra 
b. ingatl. jun. 25. Temesváron. Paesu Gergely 42602 frtra 
b. ingatl. jul. 18. Kecskeméten. Ozvald Zsuzsanna 2354 
trtra b. ingatl. jun. 25. Grinádon. Orbán János 1640 frtra 
b. ingatl. jun. 24. Csúcsán (B -Hunyad). Javorka Johanna 
51.239 írtra b. ingatl. lun. 14. Nyitrán. Popov Berta 2360 
frtra b. ingtl. jul. 9. N.-Kikindán. Gyimonthy József ÍOOO 
frtra b. ingatl. jun. 24. Szegszárd. D.janyovszky György 
8765 frtra b. iugatl. jun. 19. Csabán. Diel Lukács 1060 
írtra b. ingatl. jun. 25. Kulán. Mityin Szofron 3250 frtra 
b. ingatl. jun. 24. K.-Kécskán. Horváth István 3426 frtra 
b. ingatl. jun. 14. Újvidéken. Olvasztó István 1500 frtra 
b. ingatl. jun. 27. Debrecenben. Harmati Pál 4648 frtra b. 
ingatl. jun. 17. Gyomán. Leitner Jánosné 2794 frtra b. 
ingatp jun. 24. Aradon. Slakov István 4200 frtra b. ingatl. 
jul. 7. Ö-Palánkán. Martino Necza 2000 frtra b. ingtl. jun. 
28. Deszken. Karanovits lstv. 1010 frtra b. ingatl. jun. 19. 
Szakalováczon. Báez Gábor 5000 frtra b. ingatl. jun. 24. 
Debreezen. Kadanecz András 1048 frtra b. ingatl. jun. 7. 
B.-Gyarmaton. Gaborán Gábor 1330 frtra b. ingatl. jun. 
27. Petrován. Teodorovits Milicza 7800 frtra b. ingatl. 
jun. 24. Újvidéken. WeiszburgPinkasz 6783 frtra b. ingatl. 
jul. 19. Ungvári.

Pályázat. A kézdi-vásárhelyi ügyészségnél ügyészi, 
a dévai kir. tszéknél alügyészi, a zólyomi kir. jrbiróságnál 
irnoki, a nagy-kikindai kir. ügyészi, ó-szabadkai tszéknél 
aljegyzői állomásokra.

Csávolszky Lajos
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.

Nyilt-tér.

A legcsükönösebl) kétkedő
is meggyőződik valamely szer jósága és hiteles­
ségéről, ha naponkint látja a bizonyítékokat és a 
nagy bizalmat a közönség részéről! a mint ez 
már évek során keresztül a magyarr kir. engedé­
lyezett köszvényvászonnal, Török József ur gyógy­
szertárból, király-uteza 7. történik, s a mely a 
kitűnő gyógyerő folytán indokolva is van. Egy 
csomag elégséges, hogy a legfőbb esetben a ke­
resett segélyt megtalálhassuk. D. R.

Éremmel jutalmazott
kivitelre főtt jaroschaui

Sr márczinsi sör íj
egyedül Ziegler E. rakhelyében 

váczi körnt, 20. szám alatt kapható. 
Megrendelések 20 palaczktól kezdve helyben 

bérmentesen házhoz szolgáltatnak, vidékre való kül­
demények 25 és 50 palaczkos ládákban szállít­
tatnak.

Ezen kitűnő sörnek rendkívül olcsóra szabott 
ára, kis palaczkja y2 liternyi 10 kr, nagy palaczkja 
7io liternyi 14 krjával remélni engedi a számos 
megrendelést. Tisztelettel

Ziegler E.
Jaroschaui sörcsarnok

váczi körút 20.

-B-u-djapestl szlnlapolr.
Kedd, junius 4-én.

NEMZETI SZÍNHÁZ.,
LALLA-ROUKH.

Regényes opera 2 felvonásban. Személyek :
Mourredin
Baskír
Baebara

Pauli 
Kőszeghy 
Szalai

Kabonl 
Lalla-Koukh 
Mirza

Valch
Tannerné
Nádayné

Az opera után :
Coppélla, az üvegszemü hölgy.

Ballet 2 felvon.
Kezdete 8-adfél órakor

Nép-színház.
Kolumbus Kristóf.

Eredeti, látványos színmű 10 képben, zenével és tánczczal 
A képek ezime:

a A kordovai szép özvegy. II. Kolumbus a király tanácsa 
lőtt. III. Indulás a pátosz! kikötőből. IV. Zendülés a hajón 

föld! föld! V. Csendélet Kuba szigetén. VI. Atezték város 
Haiti szigetén. VII. a vetélytársak nagy tnsája. VIII. A 
lisszaboni földrengés. IX. Kik térnek vissza? X. Nagy be­

vonulás az újvilág kincseivel Barszellónába.

Fernando
Izabella
Beatrix
Portugál kir.
Kamarás
Kolumbus

Személyek:
Pinzon 
Don Bodrigo 
Franeziskó 
Alonczó 
Czoczó 
Dodó

17űtti ft.adfűl Araim.

Tihanyi
Solymosi
Horváth
Eőri
Adámi P. 
Enyvári



330,000 1 nyer. á m. 18 000
135.000 28 nyer. á m. 10,000

SOOOO 4 nyer. á m. 8000
OOOOO 31 nyer. á m. 5000
50 000 74 nyer. á m. 4000
40.000 200 nyer. á m. 8400
86000 412 nyer. á m. 1300
80 000 621 nyer. á m. 500
35.000 700 nyer. á m. 850
30 000 28015 nyer. á m. 188
15000 stb. stb.

Nyújtsunk kezet a szerencsének!
375,000 birodalmi márka 

vagy SIS,750 forint
főnyereményt nyújt kedvezi esetben a legújabb nagy 
penzkisorsoiíts, mely a magas kormány által jó­
váhagyva és biztosítva van.

Az uj tervezet előnyös berendezése olyszerii, hogy 
kevés hó lefolyása alatt 7 kisorsolás által 49.600 nye­
remény jő biztos eldöntésre, melyek között főnyeremé­
nyek 375.000 bir. márkával vagy 318.750 o. é. fo­
rinttal vannak, különlegesen azonban

1 nyerem, á m.
1 nyerem, á m.
1 nyerem, á m.
1 nyerem, á m.
1 nyerem, á m.
2 nyerem, á m.
1 nyerem, á m.
3 nyerem, á m.
1 nyerem, á m.
5 nyerem, á m.
6 nyerem, á m.

E nagy, az állam által biztosított pénzsorsjátók leg­
közelebbi első nyereményhuzása hivatalosan van megálla­
pítva, és

mftr f. évi junius IS. és 13-án
fog végbemenni, melyre
I egész ered. sorsjegynekára csak 6 márka vagy frt 3.50 o. é,
I föl „ ,, „ „ 3 „ „ „ 1.75 „ ,,
i negyed,, ,, „ ,, l'/s ,, „ n —.90 „ ,,

Minden megbízás azonnal az összeg beküldése, pos­
tautalvány vagy utánvét mellett a legnagyobb gonddal 
toljesittetik, mindenki saját kezében kapván tőlünk az ál­
lam ezimerével ellátott eredeti sorsjegyet,

A megrendelésekhez a megkivántató hivatalos terve­
zetek ingyen mellékelteinek, valamint minden húzás után 
megküldjük felszólítás nélkül érdekelteinknek a hi­
vatalos lajstromot is.

A nyeremények kifizetése mindig pontosan állami 
kezesség mellett történik, s vagy közvetlen küldetik meg, 
vagy az érdekeltek kívánsága szerint Ausztria nagyobb he­
lyein létező összeköttetéseink által teljesittetik.

Gyüjtődénk mindig kegyeltetek a szerencse által s 
ugyanott* a sok jelentékeny nyeremény között a legelső 
főnyeremények is lettek gyakran megnyerve, melyek az il­
letőknek közvetlenül ki is fizettettek.

Előre láthatólag az ilyen legszilárdabb ala­
pon nyugvó vállalat egész "bizton mindenfelé igen élénk 
részvételre száfflithathat, a miért is kérjük az érdeklődőket 
már a közeli húzás miatt is, megrendeléseiket minél előbb, 
közvetlenül hozzánk juttatni szíveskedjenek.

Kaufmann & Simon.
bank- és váltó-üzlet Hamburgban,

vétele ée eladása mindennemű államkötvények, vasúti rész­
vények és kölcsönsorsjegyeknek.

P. S. Egyidejűleg köszönetét mondunk az irántunk 
eddig táplált bizalomért, és a midőn az uj sorsjáték kezde­
tén érdekeltjeink részvételét kémük, kijelentjük, miszerint 
ezután fő törekvésünk leend, folyton pontos és szilárd ki­
szolgálás által teljes megelégedését kiérdemelni. A f.

S’e száztóli kamatot!
hajt a magyar aranyjáradék a mai alacsony ár­
kelet mellett — oly szép eredmény, milyet hason biztos­
sággal kiállított semmiféle más állampapír nem hajt — 
s ennélfogva teljes joggal nevezhetjük ezt a legjobb tőke 
elhelyezésének s ajánlhatjuk más egyéb értékpapí­
rokkal! kicserélésre.

Ml adjuk és vesszük ezt a rendes 
napi árkelet szerint, és 90 száztól! 
kölcsönt nyitunk azokra 6 száztóli 
évi kamat mellett.

Az általunk ajánlott, a bank-kamatlábbal egyenlő 
kölcsön által a vevő részére 27„ száztól! kamatkü­
lönbség merül fel tiszta nyeremény gyanánt, mint az az 
alábbi példából kiviláglik:

Valaki vesz
10.000 magyar aranyjáradékot 88 frtval =

8800 frt. — Kamat aranyban .... frt 600.— 
agio .... frt 115 — 

frt 715.—
forint 1000

frt 468.—

Kohey és társai hírneves sftzcséplogénei,
ROBEY és TÁRSAI

Lincolnból (^ng'olorszá.g-'ba.n)
Budapesten.

Iroda: Gyár és raktár:
IX. Üllői-út 1. szám. IX. ItáJkOS-utcza 7. sz.

ajánlják országszerte legjobbnak ismert

Javítások gőzmozdony.

í ü ^anyagot megtakaritól
szén, fa és szalmafütésre bereodezett

Szab. „vasgerendás“ cséplőgép.

Az erre teljesített készpénzfizetés 
Adott kölcsön 7800 frt levonva 6» kamatot
Marad tiszta kamatfelesleg a beruházási tőke

1000 írtra .............................................frt 247.-

Nyitrai és társa
bankháza

Budapest, váezi-utcza 27. szám.
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I Állandó tisztességes kereset §
R minden rangú egyének számára, a birodalom min- g 
§ den részében. Ajánlatok 3005 jegy alatt Haasen- g 
o stein és Voglerhez intézendők Budapesten. o
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angol
20
14
5

13
5
4

Kész egész öltözetek ... 16 írttól
Lustre öltözet.....................16 „
Vászon öltözet valódi 

vászonból . . .
Orosz vászon öltözet . . .
Lustre Saccos ....
Rips Jaquets selyem béléssel 
Nyári nadrágok ....
Piqnet mellények ....
Papi felöltők..........................25
Porköpenyek orosz vászonból 13 

„ öltözetek . . 25 
Fiu-gyermek öltözetek . . 10 
(Téli áruk valódi 10% rabatt szabott árból.)

Mindez legújabb divat szerint kitűnő tartósan 
dolgozva, a legjutányosb határozott árakon (a körül­
ményeket figyelembe véve, kaphatók egyedül

ROTHBERGBR JAKAB
cs. és klr. udvari szállítónál: 

Kristóf-tér 2. sz. 1. emelet 
a,.Nagy Kristdf“-hoz.

Az ár minden darabon kitéve van.
gy Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

csász. kir. kizárólagosan szabadalmazott

egészségi-árny ékszék-papirosa
minden egészségi követelményeknek megfelel a legkitűnőbb or­
vosi tekintélyek ajánlata szerint, véd a hiimorrhoida[-betegségek­
től és mint egyetlen legjobb és legegészségesebb tisztitó eszköz 
mindenkinek melegen ajánltatik. Minden más, ezen ezélra hasz­
nált papírok, nevezetesen a nyomtatottak is, az egészségre 
igen ártalmas anyagokat tartalmaznak, mig a fentebb nevezett, 
tiszta természeti növényekből készült papír, ment minden vesze­
delmes anyagtól. 1 rizma á 1000 8° levél 1 frt. Nagyobb vételeknél 
kedvező árleengedés.
Főraíltár: Bécsben I., Getreidemarkt 20.

Onmmi-ruganyos
SÉRYEÖTÓ K.

Legújabb találmány a Bo­
land tanár által Amerikából 
behozott ruganyos sérvkötó 
úgy urak, mint hölgyek és 
gyermekek részére. Ez rugók 
nélkül egyedül gummi-ból 
van művészileg összeállítva, s 
ezélja, hogy még a legidül­
tebb sérveket is a legrövidebb 

idő alatt egyenlő helyzetbe hozza, s mind nappal a legerő­
sebb munkában, mind éjjel alvásközben használható, a 
nélkül, hogy a sérvben szenvedő akadályozva volna foglal­
kozásában. Nagyon hasznos, hogy ez még éjjel is a testen 
maradhat, mivel különösen jó s kellemes nyomást gyako­
rol a szenvedő részre.

Angol és franezia aezél-kötók, suspensoriumok, szö­
vöttek, gummibdl, valamint szarvasbőrből valók nagy 
raktára.

Méhföcskendők, légvánkosok, ágybetétek, tisztulásfel- 
fogók, óvszerek, gummiharisnyák és mindenféle gummiáru- 
czikkek.

Sérvkötőknél kérem tudtul adni, hogy jobb- vagy 
baloldalra, vagy kettősek kivántatnak-e, szintúgy a test bő­
ségét is.

Megrendeléseket utánvét mellett pósta fordultával
teljesít

POLITZER MÓRICZ,
sérvkötö-készitö,

Budapest, Deák Eerencz utcza.

felülmulhatlan és bá^ely időjárás viszontagságainak legjobban ellentálló

vasgerendás cséplőgépeiket
szabadalmazott magán etető szerkezeit vagy anélkül. Kazal-építőket, lójárgányokat, kézi cséplőgépeiket, kaszáló és arató gépeket. Malmokat 
szecske és répavágókat, Bakarfele rostákat, trieuróket és minden más gazdasági gépszakmáaa vágó eszközeiket. Mindennemű javítások 
gyorsan és legolcsóbban teljesítetnek. Bó'vebb tudósítással és árjegyzékkel szívesen szolgálnak: ROBEY és TÁRSAI Budapest, IX. Ullői-ut I. sz 

A több mint ÍOO év óta fennálló
SB8T 3Dr. ZE3X2T

EREDETI POMRADOURPASTA.
mely által kozesség mellett az arcz minden 
tisztá'alauaága. úgy mint s/eplők, májfoltok, 
pörsenések himlőhelyek, vörös orr, mindenkorra 

1 elüzhetők ; továbbá az arezbőrnek fiatal frisse- 
ség és teltség kölesünöztetik, a redők és rán- 

Iczolt teljesen eltávolíttatván, helyük kitöltetike 
A kezesség nemcsak szóban létezik, hanem va­
lóban fennáll, ha a pasta használatánál siker 

^m mutatkoznék pénz minden akadály nélkül visszaadatik.
Ára eöv eredeti tégelynek, utasítással együtt, frt 1.50 o. 

é. Köszönő iratok nem lesznek közzétéve.
Gyár Cs raktár a készítőnél:

Dr. BIX VILMA, Rix Adalb. orvostudor özvegyénél.
B é c s, Adlergasse JVr. safát házában•

Keresni ez a jelszava minden ha­
landónak. Minden rangú 
férfiak, de csak a vidéki 
városokban, községekben, 

falukon, gyártelepeken, bányatelepeken, kik magoknak kü­
lönösen még ez évben minden költség nélkül dús mellék- 
jövedelmet óhajtanak biztosítani, szíveskedjenek levél utján 
jelentkezni. „Mellékkereset 400v jelige alatt bang I.i- 
pdt hirdetések felvételi irodájában Buda­
pesten, Dorottya-utcza 8. szám.

gépgyáros
Bécs és Berlinben,

Főraktára és javító műhelye;
Budapest V, feldunasor 48. sz.

a Szt.-Margitliid közelében,
ajánlja legjobbnak elismert

szabadalmazott szalmafüto készülékkel vagy a nélkül, továbbá legczólszerübbcn javító tt

géze^éplo^épeií
és járgány-cséplőgépeit, malmait, vető- és kaszáló-gépeket,

valamint mindennemű

gazdasági gépeket és szereket.
Az árak az arany magas árkelete következtében sok­

kal jHiányosabbak, mint a külföldi gyártmányoké.

I Megjelent és az „Egyetértés* kiadó-bi- B 
J vatálában (himző-utcza 1. szám) kapható p
g PÉTÉRT KAROLY |
H kitűnő szép regénye, az p

I UTOLSÓ SEBEK \
I Ára a három kötetnek 3 forint.
g gffiT Megrendelhető' utánvét mellett, -vfeg p

jCKXXXXXXXXOXXXXXXXXÄ 
H Besentoek, ||

különleges orvos, ö
gyógyít gyökeresen, fényes siker biztosítása mel- ÍÉ 

^ lett, mindennemű ^

I titkos betegségeket, Ú
■ az önfertózésnek minden következményeit, u. m. 0 

magömléseket, az ingerlékeny gyengeséget, te- 
hetetlenséget (elgyengült férfierőt), húgycsőfo- v5 
lyásokat, a nemzőrészek bujakóros és bujasen- 0 
vés fekélyeit, hűgycsőszüküléseket, nőknél az ^ 
úgynevezett fehérfolyást, bőrkiütéseket, a kúgy- ^ 

hólyag betegségeit, vizelési nehézségeket. 
líendel naponkint reggel 9—4-ig és este O 

7—8 óráig. Lakik: Budapest, belváros, „Fe- 0 
rencziek hazára,“ I-sö emelet a Il-ik lépcsőn 0 
3 ajtó. Díjjal ellátott levelekre azonnal válasz 7\ 
adatik és a gyógyszerek megküldetnek. ^

A gyógyítási dij mérsékelt..
'oooiom<xxxox>aciKxxxxy

titkos betegségeket
bármily neműeket, különösen a

(elgyengült férfieröt),
A továbbá bőrbajokat, vizelési nehézségeket, húgycső szűküléseket friss és 
M idült nyákfolyást, nőknél az úgynevezett fehérfolyást, a bujakóros fekélyeit
W és másodrendű bujakórt minden alakjaiban és elcsúfításaiban, az önfertőzés 
w minden következményeit, mint ondófolyás, éjjeli magömléseket, sőt a végképi 
w tehetetlenséget is, katonai és polgári főkórházban, mint a magángyakorlat­
od ban a legújabb tapasztalatok s buvárlatok nyomán és évek hosszú során át 

sok ezer esetben kipróbált egyszerű módszerrel, kiválóan tartós siker biztosí­
tása mellett, jód és higany nélkül bámulatos gyorsan s alaposan gyógyít 

(újonnan keletkezetteket 48 óra alatt)

WEISS J.
gyak. orvos, sebész és szülész, az itteni cs. katonai fö- 
kórházban volt osztályorvos, bel- és külföldi tudomá­
nyos és humanitási társaságok rendes és tiszteletbeli tagja, 

és több kitüntetés tulajdonosa.
Rendelő intézet: Budapest, belváros, uri-uteza 6. sz. a 

„Harisch-féle bazár-hoz czimzett házban.j
Naponkint d. e. 7—10-ig d. u. 1—4-ig, este 7—8-lg. 

Várószoba minden egyes beteg részére elkülönítve.
Díjjal ellátott levelekre azonnal válaszoltatik, és a gyógyszerek megkül­

detnek. Ugyanott kapható a hires mű: „Az elgyengült férfierő,“ ennek sok- 
nemü okai és alapos gyógyítása. Ára 2 frt 50 kr.

3«x>aeeooeoQeee<x>eeooeeeQ6X>9od?

Csak még néhány napig! -Hü Csak még néhány napig!

a legkedvezőbb alkalom szükségleteit a legolcsóbb áron beszerezhetni#
A gyárt minden hozzátartozó helyiségekkel, u ni.: szövődé-, fonóda-fehéritő-gépezetekkel sth. egy részvénytársulat átvenni szándékozván, de folytonosan tartő

MT PF* péMzlvrizis miatt abban maradt, -*98 *"^g
és hogy a helyiségek mielőbb üresedésbe jöjjenek, az összes árukészlet MÁJUS 4-től kezdve

P8T IMF* T=> oto m áron t u J st d st t i 1$:. -agpgs -ffig
______ Az összes árukészletnek leltári kivonatai:

I-ső leltári kivonat kanavász-vászon- és perkálok
(creton.)

Szakértők által meghatározott becs&r jeleni, 
frt; kr frt kr 

5,10 ‘

575
e;20 
710;
9 80 
935

1 vg 30 rőf valódi legjobb mosatu graniczi kék koczkázott kanavászon 
1 vg 30 rőf valódi legjobb mosatu Sternbergi kanavász- barna sárga 

szürke, koczkázott és csikós ....
1 vg 30 r. grániczi gyolcs, keményitetlen és mángulatlan 
1 vg 30 r. valódi jó ezérna vászon 
1 vg 30 r. legnehezebb sziléziai vászon 
1 vg 30 r. mosott cróász gyóles, női fehérnemüeknek 
1 vg 30 r. legfinomabb hollandi vászon
1 vg 30 r. 4/4 széles amerikai bőr gyóles......................................11 50;j
1 vg 30 r. 4/4 széles legfinomabb georgswaldi vászon
1 vg 40 r. 4/4 széles finom hollandi vászon
1 vg 50 r. 4/4 széles finom hollandi vászon
1 vg 30 r. legnehezebb rumburgí kanavász
5000 mtr. finom angyal gyóles.............................................. rf. — 27 —
2500 , jószinü és jóminöségü karton
3595 „ legújabb minták legjobb mosatu creton .
4890 , sima legfinomabb Sztrogoff-ripsz atlasz-czikkel
3585 „ hazai legjobb minőségű és legj. mosatu tarkázott creton „
1890 mtr finom csipke függöny ..................................... rőfe
850 mtr /44 széles csikós bátor csinvat . . . rőfe

2560 mtr jó minőségű toltartó ......................................rőfe
1590 mtr 6/4 széles finom piquet tiszta fehér . . . rőfe
200 dtz. tiszta fehér finom battiszt zsebkendő (6 darab)
150 dtz. légiin, fehér battiszt zsebkendő színezett széllel (6 db) l|20li — 
300 dtz. finom fehér y2 (zérna zsebkendő legújabb vonalozott

színezett szélei (6 db)........................................................
280 dtz. legjobb minőségű valódi rumburgi vászon zsebk, (6 db)
300 dtz. battiszt, szátén, és perkál fejkendő darabja .

II. leltári kivonat.
Fehérnemttek - línHakelmsk*

drb légiin, damaszt kis szalvéta minden színben 
„ tiszta ezérna fehér szalvéta ....
„ legfinomabb damaszt szalvéta 
, tiszta ezérna sávolos törülköző 
„ legfinomabb damaszt törülköző 
» 2 rőf nagyságú színes sávolos abrosz .
„ 2 rőf nagyságú finom fehér damaszt abrosz 
„ 2 rőf nagyságú legfin. színes damaszt abrosz 
„ 12 négy. nagys. legfin. fehér damaszt abrosz 

garnitúra, 6 személyre, legfin. fehér damaszt teríték 
Kész női fehérneműéit.

550 drb kis gyermek ing fin. csipkével disz. 
ing óriási vászonból 5 éves gyerm. 

ii n „8 évts leányok
kis alsó ruhák fodorral diszitve 
legfinomabb fehér alsó ruha fodorral diszitve 
legfinomabb fehér alsó ruha legfinomabb
lekkel diszitve..............................................

220 drb finom chiffon háló corsette szegélyzetekkel disz. 
150 „ finom corzette hímzéssel diszitve 
202 „ női ing óriási vászonból
340 „ női ing fin. chiffonból csipkével diszitve
220 „ női ing fin. chiffonból szegélyzetekkel disz
260 „ női ing fin. chiffonból hímzéssel diszitve
2020 méter Barege..............................................
3689 méter tavaszi ruhakelme 
4590 méter finom ecrü . , *
2680 méter finom mozambik . ! ! .
3489 méter finom lüstre minden színben 
3309 méter finom ripsz minden színben . .
3950 méter sima vászon ruháknak .

50 vég 4/4 széles finom fekete cachemir

darabja —

hímzett beté­
ri arabja

n
rőfe

becsárji most 22
frt kr írt kr 18

35 10 8
3 28 1 45 190
3 50 1 65 190
2 90 1 40
3 50 1 80 95
1 60 — 58
1 85 — 95
2 60 1 15 43
4 20 1 95 28
6 40 2 90 33

11
— 80 — 35 14
— 95 — 55 230

1 10 — 68 T
1 95 — 85 1
2 70 1 40 220

320
5 60 2 60 290
1 95 — 88 350
2 80j 1 25 120
1 80 — 92 120
1 95j — 96 250
2 55; 1 20 340
2 45 \ 15 55

— 3ä — 10 40
— 45! — 14
— 40í — 17
— 50 — 20 több
— 55 — 20 több
— 601 25 több
— 58 20
— Joj

— 35

finom fekete terno kendő selyem rojttal 
finom fekete terno-kendő gazdag hímzéssel és selyem 
rojttal..............................................

selyem rojttal

darabja 
selyem 
darabja 
:i nehéz 
darabja

rőfe
ürakuak.

legfinomabb ezérna-szövet . 
csikós, koczkázott és sima-turner 

s/4 széles finom gyapjú szövet 
sima és csikós diagonál gyapju szövet

II. leltári kivonat. — A paplan-raktárból.
darab gyermek creton-paplan .... darabja 

„ ,0/4 nagyságú creton-paplan ... „
„ „ „ bécsi barna creton-paplan . „
„ „ „ finom levarott török creton-paplan ,
* B » legfin. „ * r »
„ fin. levarott gyermek cachemir paplan, minden szinb. „
„ finom levarott 10/4 nagyságú cachemir paplan „

„ 10/4 nagys. legfinomabb levarott caschemir paplan II-ös
„ legfinomabb legnagyobb selyem paplan minden színben 
„ matrácz tengerfüvei........................................................

Végül:
ezer db. finom női selyem nyakkendő, minden színben csak 
ezer db. legfin. nehéz franezia selyem broche-kendő csak 
ezer darab legfinomabb tiszta fehér nehéz foulard selyem 

broche-kendő........................................................csak

frt2e frt kr
1 25 — 66
2 60 1 30
2 70 1 65
5 40 2 35

6
.

70 3 15

7 80 3 75

_ -15 _ 20
— 60 — 25
— 60 __ 24

3 80 1 50
4 70 1 90
1 50 — 50

1 65 80
3 35 1 65
3 75 1 85
3 70 1 90
4 90 2 10
3 20 1 65
5 50 2 90
6 50 3 20

26 50 12 90
13 50 5 60

10 ____

— 15 — ---

— 20
1

—

Több ezer db pr a párisi világkiállításra készült -fű szőr csoda fejkendő csak 20 kr.
Sf* Mintán előre látható, hogy ily feltűnő olcsó árak mellett a fönt elősorolt czíkkek különös kelendőségnek fognak örvendeni: tehát felkérem a nagyon tisztelt közönséget, bevásár­

lását nálam mielőbb eszközölni, a vidéki megrendeléseket pedig kérem elég korán hozzám intézni, hogy azokat a legpontosabban kiszolgáltathassam.
_ Vidéki megrendelé$ek azonnal és legpontosabban teljesittetnek.
8^* Megrendeléseknél kérem az aláírást, a czimzet helyet, és utolsó postát értelmesen írni, hogy kellemetlenségek elő ne forduljanak.

FöRAKTÁR : városháztéren, Bierbauer-féle házban, a városház kapuja melletti épületben. tisztelettel SCvZZJESjjLJElft Székesfehérvárott.
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Az „Egyetértés“ mellékletei
— 154-ik számához. —

A magyar delegatiohól.
A magyar delegatió tegnapi üléséről, a me- • 

lyen érdekes külügyi vita folyt, mai lapunk távi­
rati rovatában hoztunk tudósítást, közöltük And­
rás s y külügyminiszter beszédét is egész terjedel­
mében. most pedig a közlöttek pótlásául még a 
következőket adjuk.

Apponyi Albert beszédéből, a melylyel 
foglalkozott főképen gr. Andrássy Gyula, a követ­
kező kivonatot adjuk:

Apponyi Albert gr. ellentétben az előtte szó­
lott felfogással, annál szükségesebbnek tartja ma 
a külügyek discussióját, minél közelebb áll a con- 
gressus és azzal az ügyek végleges eldöntése, mely 
előtt ez valószínűleg az utolsó alkalom a nemzet­
ben létező felfogások kifejtésére. Hogy a mostani 
helyzetet megítélhessük, keletkezésének gyökereit 
kell a múltban keresnünk, A vereskönyv okrná- 
mányai az összeállításukban követett óvatosság 
daczára is e tekintetben becses támpontokat szol­
gáltatnak. Kitűnik azokból — hogy mindaz, a mi 
Törökország fellázadt tartományainak megbékélte- 
tésére történt, a magas porta souverenitásának lel­
kiismeretes tiszteletben tartásával történt ; de ki­
tűnik az is, hogy mindezen törekvéseinkben An­
golországgal együttesen jártunk el, tehát azon ha­
talommal, melyről mindenki tudja, hogy a keleti 
kérdés felélesztésére és a török birodalom szét­
bontására öntudatosan dolgozott. Tehát a kettő 
közül egy, vagy dupe-jei voltunk Oroszországnak, 
— vagy segítettük dupirozni. Bármelyike ezen 
appothezisnak álljon, az eredmény az lett, a mely­
nek semmi esetre sem lett volna szabad bekövet­
keznie. Ugyanis helyes politika az lett volna, ha 
a keleti kérdés felvetését meg nem engedjük, vagy 
legalább azt elő nem segítjük; e meilett képzel­
hető az a politika is, mely szerint a török biroda­
lom belállapotainak tarthatatlanságáról meggyő­
ződve lévén, magunk vettük volna kezünkbe a 
szükségeseknek vélt átalakítások keresztülvitelét; 
ez az utóbbi politika azok szerint, kik szónokkal 
egy véleményen vannak, őrültség lett volna ugyan, 
de ebben az őrültségben lett volna rendszer.

Történt egy harmadik, hogy t. i. kizárólag 
Oroszországnak engedtük a kérdés megoldását 
kezibe venni és ebben még csak rendszer sincs. 
Ez volt a három császár szövetség valódi rendel­
tetése ; az orosz-török háború előkészítése, vagyis 
a magyar-osztrák monarchia beleegyezésének meg­
nyerése arra, hogy a keleti kérdés napirendre tű­
zessék, és annak azon értelemben való megoldása 
felé egy hatalmas lépés történjék. Elősegítette ezt 
ezen szövetség harmadik tagjának, Németország­
nak sajnosán constatálandó, de világos részrehaj­
lása az orosz politika czéljai iránt; senki szónok­
nál nagyobb súlyt nem fektet egy valódi barát­
ságos viszony létesítésére Németországgal, mely 
az érdekek előmozdításának kölcsönösségén ala­
pulna ; de azt egyszer constetálni kell, hogy az a 
viszony, mely köztünk és Németország közt a 
három császári szövetség keretén belül fönnáll, az 
ily kölcsönös barátság mértékét meg nem üti, mert 
annak egyedüli vivmányakép ellenállási képessé­
günk megzsibbasztása mutatkozik az orosz poli­
tika tervével szemben.

Nem hihető, hogy a három császári szö­
vetség csupán a kérdés megindítására és nem 
egyszersmind bizonyos megoldási terv megállapi- 
tására terjedt volna ki; ennyi könnyelműséget a 
mi külügyi hivatalunkról föltenni sem szabad. Ez 
a megoldási terv pedig a dolog természeténél fog­
va más, mint az osztozkodás nem lehet, meit az 
altig képzelhető, hogy a velünk baráti viszonyban 
álló Oroszországot háborúba menni engedjük az­
zal, hogy általa minden előnyét előre elmellőz- 
tessük és viszont ily előzmény mellett annak, a 
mit „érdekeink megóvásának“ nevezni szokás, más 
alapja, mint a kompensatió, alig lehet. A keleti 
kérdés ily értelemben való megoldásának előkészí­
tésére, vagyis a három császári szövetség aktiv 
epochája képezi keleti politikák első korszakát.

A második korszakot ugyanazon szövetség 
passiv epochája képezné, s ez az, mely alatt az 
orosz-török háború lefolyását összefont kezekkel 
néztük, később kevés mondanivaló lévén, áttér a 
3-dik epochára, mely a három császári szövetség 
szétpattanását jelentette.

Szónok itt azon felvilágosítások taglalására 
tér át, melyeket Andrássy gróf a san-stefanói béke 
ellen tett kifogásairól adott. Ezek szónok szerint 
semmi helytelent nem tartalmaznak, de a dolog 
súlypontját kellőleg nem jellemzik. Egyáltalában 
lehetetlen érdekeinket egyes pontok megjelölésével 
karakterizálni; az egész keleti kérdés, a hatalmi 
egyensúly kérdése Oroszország közt egyfelől, Ausz- 
tria-Magyarország és Anglia közt másfelől; ily 
felfogás mellett a két utóbb nevezett hatalmasság 
érdekei nem csak rokontermészetüek, de azonosak. 
Alkalmazva e felfogást a háború által teremtett 
viszonyokra, annak követelményekép előáll az a 
postulatum, hogy legalább mindazon akadályok 
épségben tartassanak, melyek Oroszországot a Bal­

kán félszigettől elválasztották, t. i. Románia terü­
leti épsége, a dunai váraknak és a Balkán védelmi 
vonalának fentartása török kezekben és Törökország 
katonai erejének csorbitatlansága, ázsiai hatalmi 
állásán alapszik.

A san-stefanói béke állal megszakadván a 
három császári szövetség (szónok nem akarja ku­
tatni, azért-e. mert Oroszország a neki szabott 
határon tulment, vagy azért, mert a ráruházott 
feladatok teljesítését be nem fejezte) monarchiánk 
visszanyerte actió-szabadságát; és ugyanekkor An­
glia, melynek azelőtti politikáját dicsőíteni szónok 
magát hivatva nem érzi, egy férfias elhatározással 
kitűzte a keleti egyensúly nagy politikájának zász­
lóját. A pillanat minden várakozás ellenére újra 
igen kedvezővé vált. Azt megragadva, eddigi po­
litikai tévelygéseink következményeit elháríthattuk 
volna. Szónok remélni szeretné, hogy ez még 
megtörténhetik, de aggodalmakkal tölti el annak 
hatása, hogy a eongressus egybehivásának elő­
zetes kérdéseinél Angliának teljesen correct állás­
pontja részünkről nem támogattatott, és hogy 
valószínűleg ennek folytán direct tárgyalások foly­
nak, sőt talán már eredményre is vezettek Anglia 
és Oroszország közt, melyek az érdemleges meg­
oldás kérdéseire is kiterjednek. Ha ezen tárgyalá­
sok csakugyan sikerre vezetnek, akkor monarchi­
ánk helyzete a teljes izoláltságé, mert csak azon 
támogatás ér valamit, mely az utolsó végletekig 
is elmenni kész és ily támogatásra Anglia és 
Oroszország valamely előzetes kiegyezése után sen­
kinek részéről sem számíthatunk.

Szomorú bilancze volna ez külpolitikánk ered­
ményeinek megítélésére. 1854-ben ugyanily ered­
ményre jutottunk, t. i. a teljes izoláltságra; a kü­
lönbség csak az, hogy akkor legalább a traditionális 
osztrák politika programmját valósították meg má­
sok, ma az orosz programra az, mely érvényesül.

Ezen komoly aggodalmak perezében, szóló 
figyelmezteti a kormányt azon tényezőre, melyet 
eddig következetesen elhanyagolt: a monarchia 
népeinek közszellcmére és arra kéri, hogy a czélok 
kitűzésében való elhatározottság és nyílt őszinteség 
által ezen tényező felébredését idézze elő, melyben 
utóvégre is egyedül van a teljes sikerek biztosítéka. 
(Élénk helyeslések.)

Fáik Miksa beszédéből adjuk a következő 
részt: Én azt hiszem, hogy mikor a háború Törük- 
és Oroszország közt kitörni készült, akkor kormá­
nyunk előtt két ut állott. Vagy határozott vétót mon­
dani — és ebben egyetértek Apponyi gróffal — mely 
azt tartalmazta volna, hogy mi akár fegyveres erő­
vel is meggátoltuk volna a háború kitörését. Most 
méltóztassanak megítélni, midőn valamely hatalom­
ról van szó, mely még nem is az, a mely megtá- 
madtatott, hanem egy harmadik azt mond ja, hogy 
én a megtámadást semmi esetre sem engedem 
meg, ez azonos ezen hatalomnak hadizenetével, azt 
semmiféle hatalom nem tűrné. És mi lett volna 
ennek a következése? Az, hogy nem orosz-török, 
hanem orosz osztrák-magyar háború tört volna ki. 
Méltóztassanak visszaemlékezni, milyen volt a hely­
zet. Oroszország hadi ereje érintetlenül állott, de 
mobilisálva, teljesen hadilábon. En nem kételke­
dem, hogy az osztrák-magyar hadsereg a harezban 
ily helyzetben is győzött volna, de hogy a győzelem 
nagy áldozattal járt volna, az sem szenved kétséget.

Még egyet. Azt mondják sokan, különösen 
nálunk, hogy mikor a törökök Plevnánál győztek, 
akkor kellett volna közbe lépni és érdekeinket 
akkor kellett és lehetett volna leghatalmasabban 
megvédeni. T. országos bizottság! Megengedem, 
hogy némelyek Oroszországot akkor támadták volna 
meg orozva, midőn válságban volt, de azt hiszem, 
hogy a jelen külfigyminister sohasem tette volna ezt 
épen azon oknál fogva, melyek őt köztisztelet tár­
gyává teszik.“

Voltaire.
— Saját levelezőnktől. —

PáríS, máj. 30. *)

Párisban Voltaire halálának évfordulóját ma 
ünnepelték meg. Voltaire a 18. század geuiusa, 
ki törhetleu és kifogyhatlan működése által a tu­
dományok és művészetek körül kimondhatlan érde­
meket szerzett ; kinek nevét megörökítette a sötét­
ség, a babonaság, az előítéletek és a hatalommal 
való visszaélések elleni hosszú tusában nemcsak a 
franczia nemzet, de egész Európa elismerésére és 
tiszteletére méltó.

Voltaire életének működése fiatal korától 
élete utolsó lehelleteig: az embereket felvilágosí­
tani, nemzeteket testvérekként egyesíteni, a hata­
lom túlkapásait megakadályozni, vagy annak lehe­
tőleg elejét vetni a tudományt és a művészetet 
átalánositani; az intolerancziát, babonaságot és az 
előítéletet lerontani. Ha van munkáiban sok, mit az 
utókor visszautasít, gondolni kell azon időre, mely­
ben munkáit irta és tudni kell, miszerint vastag 
fához vastag fejsze kell.

Voltaire Chateneyben született febr. 2-án 
1694-ben, meghalt Párisban május 30-án 1778.

*) E levél első része mai lapunk némely példányai­
ban már közülve volt, de az éj folytában érkező nagyfontos- 
s ágú táviratok miatt helyi példányainkból térsziike miatt 
kihagyatott.

Születésekor testalkata oly gyenge volt, miszerint 
születése után csak kilenczedik hónapban keresztel- 
tetett meg Párisban és ez okot adott számtalan 
vitára születése helyét illetőleg._ Atyja kincstárnok 
volt, neve Arouet, melyet fia később Voltaire név­
vel cserélte fel, mi akkoriban divatos volt, a csa­
ládnevet az első szülöttnek hagyva. Anyja egy ne­
mes család sarjadéka (Margueritte d’Aumert.) 
Atyja vagyonossága nagy előnyére volt, először is 
gondos nevelésben részesülhetett, mely nélkül senki 
som érhette el volna azon nagyságot, melyre kü­
lönben emelkedhetett volna; másodszor meg azon 
kellemes helyzetbe hozta, hogy sohasem lévén 
kényszerülve pénzéit dolgozni, magasztos lelke 
sugallatait szabadon követhette. Gyermekkori 
nevelését egy jezsuita collegiumban nyerte. Taná­
rai megütköztek a gyermek eszének elevensége és 
merészsége felett és Lejay tanára megjósolta benne 
a theismus leendő coripheusát.

Tizenhárom éves korában kilépett a colle- 
giumból. Chateauneuf abbé, keresztapja bevezette őt 
„Ninon de Lenclos-nál.“ Ninon Richelieu herezeg­
nek állítólag utolsó szerelme — az akkori galante 
nők hőse volt. Barátjáinak serege megszámlálhat- 
lan — kik között herczegek, marquis-k és állam­
férfiak voltak. Szellemisége és kedvessége számos 
tisztelőt szerzett neki mindkét nemben. A nagy 
Condé, midőn kocsiját megállította az utczán vagy 
valamely séta kocsizási helyen, hogy vele egy ke- 

. veset fecseghessen, kocsija előtt levett föveggel ál- 
' lőtt. Ninon még a legelőhaladtabb korában is tu­
dott ellentállhatlan lenni, és Chateauneuf abbét 
mint nyolezvan éves leány hódította meg. — 
Voltaire ezen szellemdus nő tiszteletére egyné­
hány verset irt, melyek annyira megtetszettek, 
hogy Ninon 2000 frankot (mi akkoriban sok pénz 
volt) hagyott Voltairnek könyvek vásárlására. — 
Eltekintve az anyagi haszontól, Ninon elismerése 
más tekintetben is üdvös volt. A fiatal költő lel­
kében felébredt a munkakedv. XIV. Lajos udvará­
ban a képmutatás és az intolerauezia virágzott. 
Egynéhányan, kiket az udvar büzhödt levegője 
megrontani nem volt képes, Párisban egy társula­
tot alakítottak, melynek czélja volt a philosophiai 
függetlenségnek és a vallási skepticismusnak pro­
pagandát csinálni. Ezen társulatot epicureusi tár­
sulatnak hívták. Voltaire ezen társulatba szintén ke­
resztapja Chateauneuf abbé által vezettetett be. Az öreg 
Arouet, Voltaire apja látván, hogy fia tragoediákkal 
kezd foglalkozni, kit ő különben valami államhivatalra 
szánt, jövendője felett aggódni kezdett és Hollandiába 
küldte Chateauneuf marquishoz, ki ott Franczia- 
ország követe volt. A fiú azonban nem sokáig ma­
radhatott Hollandiában; egy szerelmes kaland miatt 
Párisba vissza kellett öt küldeni. Apja látva, 
hogy a fin javulni nem akar, az apai háztól eltil­
totta. Itt aztán sem kérés, sem könyörgés, hogy 
apját legalább még egyszer megölelhesse, mielőtt 
Amerikába elutaznék — nem használt. Voltaire 
kénytelen volt, mielőtt apját megölelhette volna, 
nem ugyan Amerikába utazni — de egy prokurá- 
tor irodájába belépni. Itt aztán egy darab ideig 
vegetált, mig végtére egy bizonyos Caumartin, az 
öreg Arouet barátja, a fiun megkönyöríilt és apja 
beleegyezésével magához falura kivitte. Caumartin 
a mennyire utálta XIV. Lajost és udvarát, ép oly 
rajongó tisztelője volt IV. Henriknek. Elbeszélései 
Voltairenek anyagot szolgáltattak a Henriado és 
XIV. Lajos czimii költeményre. XIV. Lajosra több 
gunyirat jelent meg Párisban, a többi között az 
egyikét neki tulajdonították és a Bastille-ba csuk­
ták. — „Oedipus és a Liga“ czimii költeményei itt 
látták napvilágot. Az orleansi herczeg értesülve 
Voltaire ártatlanságáról, szabadon bocsátotta, mit 
ő megköszönt, mondván, hogy ezentúl is szívesen 
fogadja, ha ellátásáról gondoskodni akarnak, a 
lakás választást azonban bízzák csak reá.

Voltaire hosszú, de dicső küzdelme, melyet 
fiatal korától fogva életének utolsó lehelleteig vitt, 
a tudatlanság és a barbárság ellen volt irányozva; 
törekvése nemzeteket testvérekként egyesíteni; el­
ismertetni egyetlen egy hatalmat, és ez öntudatos 
igazságszolgáltatás; elismertetni egyetlen egy di­
csőséget, és ez: az igazságok és az emberi jogok 
felderítésében működő ész dicsőségét.

1718-ban Oedipus szilire került, mely oly 
lelkesedettséggel fogadtatott, a milyennel Racine 
és Corneille után egy színmű sem. „Nos pretres 
ne sont pás ce qu’un vain peuple pense“; Notre 
credulité fait tout leur science“ czimii müvei a 
papságot ellene zúdította. A papság e percztől 
fogva gyűlölte és félt tőle, mely gyűlölet és féle­
lem, úgy látszik, ma ép oly nagy, mint a milyen 
nagy volt körülbelül másfél századdal ezelőtt.

Voltaire Henriade, Oedipus és Marianne 
czimü költeményét kortársai felé helyezték — és 
e téren fényes jövőt biztosítottak neki, midőn egy 
ép oly kegyetlen, mint gyáva esemény közben- 
jötte, gondolkodásának és működésének uj irányt 
adott. Rohan, kinek Voltaire egy alkalommal csí­
pős szavakkal viszonozta lenézését, inasaival el­
verette. Voltaire magának elégtételt szerzendő, 
Rohant párbajra hívta, minek következménye azon­
ban ismét az lett, hogy a Bastille-ba csukták. A 
törvény hallgatott, a parlament, mely a főnemes­
ség ellen elkövetett sérelmeket rendesen a legszi­
gorúbban büntette, gondolta, ,hogy semmit sem 
tehet egy egyszerű ember jogainak megvédésére,

ki nem volt sem több, sem kevesebb, mint az or­
szág legelső írója.

Bastille-ból való kibocsájtása után Franczia- 
országból száműzve, Angolországba vonult. — Egy 
Ízben visszatért Parisba titokban, hogy magának 
elégtételt szerezzen a rajta elkövetett gazság miatt. 
Tapasztalva azonban, hogy Rohan hozzáférhetlen 
és tudva, hogy a közvélemény mellette nyilatkozni 
nem merne, ezentúl minden törekvése abban össz­
pontosult, hogy működéséről nevének dicsősége 
visszahangozzék Európa egyik végétől a másik vé­
géig. Angolhonban az angol nyelvnek és irodal­
mának tanulmányozása, Angolország liberális in­
tézményeinek látása és az akkorábban legszellem- 
dusabb egyéniségekkel való érintkezése, előtte egy 
egészen uj látkört nyitottak fel. Három évi itt tar­
tózkodása alatt megismertette Francziaországgal 
Loke metaphisikáját, Bolingborgh theismusát, Sha­
kespeare Addion költeményeit. Itt fogamzott meg 
benne ama gondolat, hogy lefogja rombolni a sö­
tétség, az előítélet és az önkény oltárait. Czélja 
deresére az élezet, a költészetet és főképen a szín­
padot választotta. A tragoedia a színpadon való­
ban az, mi érezni tanítja a semmivel sem törődő 
ifjúságot, és megismerteti vele a morális elvek ma­
gasztosságát. A tragoedia látása kiragadja az apá­
tiadból a gazdagot, ki erre úgy szólva születésé­
nél fogva elitéltnek lenni látszik, miután kevés 
vagy ép semmi alkalma nincsen az emberi nyo­
mort közelebbről megismerni. Angolországban irta 
meg Angliá-ra vonatkozó leveleit, Brutus, Caesar 
és Zaire tragoediákat.

Francziaországba visszatérve, itt egy darab 
ideig békében élhetett. Azonban Adrienne Le-Couvre 
felett irt elegia újabb üldözéseknek tette ki és 
kénytelen volt Rouen-ben titokban tartózkodni. — 
Adrienne Le-Couvre Párisnak legkitűnőbb színész­
nője volt, kitől a papság a keresztény kath. rythus 
szerint való temetkezést megtagadta.

Akkoriban a színészet tagjai, kiknek a nem­
zet a legnemesebb érzületek fejlesztését köszön­
heti, a religio nevetséges előítélete miatt mintegy 
meg volt bélyegezve. Voltairenek elég bátorsága 
volt ezen előítélet ellen kikelni. — S ez annyi 
volt, mint a papság oltalmának felétől megfosz­
tani — kiknek még joguk volt a boszorkányokat 
és a színészeket excomumcálni. Ez volt üldöztetésé­
nek főoka.

Rouenben megírta a XII. Károly történetét 
és philosophiai leveleit, melyek a hóhér keze által 
égettettek el. Ujabbi üldözéseket kikerülendő elfo­
gadta Chatelet asszony ajánlatát és visszavonult 
Cirey kastélyba, hol a Chatelet asszonynyal, ki 
nagy geometrista volt, geometriával is foglalkozott. 
Lángesze termékenységének legnagyobb bizonyíté­
kát itt adta. — Tollából egymásután kerültek ki: 
Alzirc, Zuleima, Mahomed, Merope, beszéiy az em­
ber felett. Hozzá fogott XIV. Lajos korának meg­
írásához, röpiratot irt az akkori erkölcsök felett és 
több utazást tett.

1743 ban Merope-pal oly nagyszerű ered­
ményt aratott, hogy ez időtől fogva irányában az 
udvar is a jó indulat bizonyos nemével kezdett 
viselt tni.

Pompadour asszony protektiója folytán ud­
vari költőnek és történet Írónak neveztetett ki. — 
Ugyan ekkor az akadémia tagjává lett. Az udvari 
költő tisztséget azonban csakhamar megunta, an­
nál is inkább, mivel XV. Lajos hidegen báut vele. 
Chatelet asszony halála után II. Frigyes porosz 
király unszolására Berlinbe ment, a hol reá nagy 
kitüntetés várt: „az aranykulcs fényes állás és a 
király benső barátsága. Berlinbe irta meg Volt.tire 
XV. Lajos korának történetét.

Voltaire és a király között a jó viszony nem 
sokáig állott fenn. Frigyes kénytelen lévén Vol­
taire lángeszo előtt meghajolni és revange-ul a 
királyt játszotta irányában és több alkalommal 
nevetségesség tárgyáva akarta tenni.

Voltaire tudva azt, hogy a franczia kormány 
nem fogja jó szemmel nézni Francziaországba való 
visszatérését, Berlinből történt elmeneteíe után 
hosszabb utazásokat tett Svájczba, Német- és 
Francziaországba. Életének utolsó húsz évét Fer- 
ney kastélyában töltötte, hova fejedelmek zarán­
dokoltak, hogy a tizennyolezadik század legna­
gyobb Írójával kezet szoríthassanak.

Ferneyben való tartózkodása a környékre va­
lóságos áldás volt. A vidék hat mértföldnyi terü­
letét, mely tulajdona volt, minden nyomástól fel­
mentette; a nyomorult városka virágzó várossá 
alakult. Aj népben felélesztette a munkakedvet, 
meghonosította az industriát, a termékeknek vevő­
ket biztosított, szóval a nép nyomorúságán nem 
puszta szóval sajnálkozott (mint azt a minap egy 
volt minisztertől nálunk hallhatták), hanem tény­
leg se-gitett.

Voltaire életének ez utolsó szaka, annyira 
gazdag nemes és magasztos tettekben, hogy az 
egykori tévedéseit, — ha ezek tizszerte akkorák 
lennének is, — képes elfelejtetni. Voltaire az utó­
dok előtt mindenkor a hódolat és tisztelet tárgyát 
fogja képezni.

Corneille egyik unokáját, ki a Corneille név­
hez nem méltó szegénységben tengődött, hozo­
mánynyal látta el, s azáltal, hogy Corneille müveit 
jegyzetekkel ellátva, kinyomatta.

Későbben magához^ fogadta a szerencsétlen

„Calas“ családját, és Calas-t három évig tartott 
kutatás és küzdelem után rehabilitálta. Ezen há­
rom év alatt — saját mondása szerint — az ajkán 
megjelenő mosolyt, mint bűnt, visszafojtotta.

De ki volt Calas?
Toulouseban oct. 13-án 1761 egyik ház föld­

szinti szobájában egy fiatal embert felakasztva ta­
láltak. A nép összecsődül, a papság lázit és a tör­
vényszék közbelép. Minden öngyilkosságra mutat, 
de minden áron gyilkosságot akarnak íelíedezni. 
Kinek érdeke kívánja coustatálni a gyilkosságot 7 
A religió érdeke.

Kit vádolnak gyilkossággal ? A felakasztott 
űu apját. Az apa hugenotta és ellene azt hozzák 
fel, hogy fiát felakasztotta, hogy megakadá­
lyozza keresztény katholika vallásra áttérni. Rá­
fogják, hogy az apa megölte fiát, hogy az aggas­
tyán felakasztotta a fiatal erőteljes embert. Az 
igazság dolgozik és ítéletet mond. Viktor Hugó 
ezt körülbelül következőleg mondotta el: márczius 
9-én 1762-ben egy öreg ember, ősz hajjal, Calas 
Jánost egy nyilvános térre vezetik, levetkőztetik. 
Kerékre húzzák, tagjait a küllőkre kötik, a fejét 
szabadon hagyják. Az áldozaton kívül a vesztő­
helyen három ember van; egy kanonok, Dávid ne­
vezetű, a procednrát vezetni, egy pap, ki kezében 
feszületet tart, és a hóhér, kezében egy vas 
bunkó. Az áldozat, magánkívül, remegve, nem 
néz som a papra, sem a feszületre; szemei a hó­
héron csüngnek. A hóhér felemeli a vas bunkót és 
az áldozat egyik karját ketté töri. Egy szivetrázó 
jajszó és az áldozat eszméletét veszti. A kanonok 
iparkodik magához térileni az elitéitet, egy üveg­
esét tart orra alá, és az áldozat magához jön. A 
hóhér bunkójával az áldozatnak másik kgrját töri 
ketté — újabb jaj szó és újabb eszméletvesztés; 
de miután minden tagot két helyen kell ketté 
törni, a szerencsétlent nyolczszor mngához hozzák 
és igy nyolczszor megölik. Ez két óra hosszáig tar­
tott. A nyolezadik törés után a pap a feszületet 
tartja az áldozat elé, hogy azt vele raegcsókol- 
tassa. Calas fejét elfordítja és a hóhér végtére 
megadja neki a kegyelem döfést, a mellkasát 
töri be.

Voltaire három hosszú évig dolgozott. Calas 
ügye újabb vizsgálat alá vétetett és ártatlan­
sága kiderült. L.

Hugo Viktor beszéde a Voltaire 
ünnepélyen.

Ma száz év előtt egy ember halt meg. Hal­
hatatlanul halt meg. Elköltözködött évektől terhel­
ten, munkáktól terhelten, a legdicsőbb, legfélelmesb 
felelősségtől terhelten, az emberi lélekismeret útba­
igazítása és megjavulása felelősségével. Elköltözkö­
dött elátkozva és megáldva, átkozva a múlttól, 
áldva a jövőtől és ezek, uraim, a diesősség magasz­
tos vívmányai. Halálos ágyánál az egyik oldalon 
ott voltak az egyidejüek és az utódok éljenzései, 
másik oldalon a rágalom, a gyülölség diadala, 
melyet a kérlelhetlen múlt áraszt azok ellen, kik 
ellene harczoltak.

Ő több volt mint ember, ő egy század volt.
Ő hivatást töltött be, egy küldetést végzett. Ki volt 
a sors által szemelve arra, hogy fejezze lie a nagy 
müvet, melyet a legfőbb akarat rá rótt és a mely 
oly érezhetőleg mutatkozik a végzet és a termé­
szet törvényeiben. Azon nyolezvannégy év, melyet 
ezen ember átélt, azon időszakot tölti be, mely 
egymástól választja el a monarchiát legmagasabb 
fokán a forradalom első hajnalsugáritól. Mikor 
született, XIV. Lajos még uralkodott, mikor meg­
halt, XVI. Lajos már uralkodott, úgy hogy böl­
csője láthatta a trón utolsó sugárait és koporsója 
a nagy örvény első fényvilágát. (Tapsok.)

Mielőtt tovább mennénk, értsük meg egy­
mást, uraim, értsük meg e szót „örvény;“ vannak 
jó örvények is, azok áz örvények, melyekbe a bűn 
süllyed. (Bravo kiáltások.)

Uraim, miután felbe szakitám magamat, en­
gedjék meg, hogy magyarázzam meg gondolatima':. 
É helyütt ne mondassák semmi oktalan, semmi 
ártalmas szó sem. Mi azért vagyunk itt. hogy a 
czivilisatiót jelezzük. Azért vagyunk itt, hogy a 
haladást érvényesítsük, hogy a bölcseket befogad­
juk a bölcsészet jutalmazó szentélyébe, bogy a 
tizennyolezadik századnak a tizenkilenczedik szá­
zad hódolatát megvigyük, hogy ünnepeljük a 
nagylelkű harezosokat és jó szolgákat, hogy sze­
rencsét kívánjunk a népek nemes erőködéseiuek, 
az iparnak, a tudománynak, az előre haladási bá­
torságnak, a munkának, hogy összeforrasszuk az 
emberek egyetértését, szóval, hogy dicsőítsük a 
Ilékét, ezen magasztos mennybeli akaratot. A béke 
a civilizatió erénye, a háború annak bűne. (Tap­
sok) Itt vagyunk ezen nagy perezben. ezen ünne­
pélyes órában, hogy buzgóan hajoljunk meg az 
erkölcs törvénye előtt, hogy mondjuk a világnak, 
mely hallja Francziaországot: Csak egy hatalom 
létezik, az igazságszolgáltatás tudata és nincs 
más dicsőség, mint az ész az erény szolgálatában. 
(Mozgás.)

Ezeket elmondván, folytatom.
A forradalom előtt, uraim, a társadalom ala­

kulása ez volt:
Alól állott a nép.
A nép felett a papság által képviselt vallás.

E«y bűn története.
— H.ngo Viktor legnjabb regénye. —

MÁSODIK KÖTET.

(29. Folytatás.)
— Haladjunk, gyorsan! A bérkocsi vágtatva 

távozott. Cournet jól tudta, hogy a rendőrségnél 
azonnal főbe lövik. Elhatározta magát, hogy nem 
fog oda menni. A szent Antal utcza kanyarula­
tánál hátra pillantott és örömmel vette észre, hogy 
a rendőrök mindinkább hátra maradtak.

A bérkocsiban ülő négy férfiú mindez ideig 
egyetlen szót sem váltott.

Cournet jelentőségteljesen intett szemeivel 
két társának, mintha mondani akarta volna; — 
Hárman vagyunk, meneküljünk! A másik kettő 
szemével a népes utczákra utalt, és tagadólag 
intett.

A bérkocsi ezalatt a szent-Antal utczából a 
Fourcy utczába tért be. Ezen utczában egyetlen 
ember nem volt látható.

Cournet a rendőrkémhez fordult, és nyers 
hangon kérdó:

— Tan-e rendelete, hogy engem letartóz­
tasson ?

— Nincs, de itt van igazolványom, válaszolt 
az utóbbi, és felmutatá rendőrügynöki jegyét.

— Ez nincs szabályszerüleg kiállítva!
— Mi közöm hozzá!
— Nincs joga engem letartóztatni!
— Én mindamellett is letartóztatom.
— Lássuk csak, önnek pénz kell, nemde ? 

Hagyjon menekülni és én megfizetem önt.
— Ha annyi aranyat adna, mint a mennyit 

feje nyom, még akkor sem bocsátanám el. Ön, 
Cournet polgártárs, legkitűnőbb fogásom nekem.

— Hová visz?
— A rendőrségre !
— Agyonlőnek, nemde ?
— Az meglehet!
— És két társamat is?
— Nem mondom, hogy nem !
— En nem megyek!

— Jönnie kell.
— Mondtam már, hegyenem megyek, kiáltott 

reá Cournet, és gyors kézmozdulattal torkon ra­
gadta a rendőrkémet. Az ügynök nem birt kiál­
tani, és hasztalanul vergődött, mert vas kéz fojto­
gatta.

Nyelvét kiöltötte, szemei rémületesen kidül­
ledtek, feje lehanyatlott, ajkát véres hab borította 
el; meg volt halva.

Huy és Lorrain mozdulatlan tanúi voltak ez 
iszonyú jelenetnek. A bérkocsi ezalatt folytatta 
útját.

— Nyissák ki az ajtót, kiáltott Cournet 
reájok.

Társai, mintha kőből lettek volna, meg sem 
mozdultak. Cournet még mindig a nyomorult 
kém nyakát fojtogatta jobb kezével; megkisérté 
baljával kinyitni a kocsi ajtaját, de miután ez nem 
sikerült, elbocsátotta áldozatát, ki élettelenül hul­
lott térdeire.

Cournet kinyitotta a kocsi ajtaját.
— Ugorjának ki.
Huy és Lorrain kiugrottak és lélekszakadva 

futottak. A bérkocsis mit sem vett észre.
Cournet ^megvárta, mig eltűntek, megnyomta 

a kocsi csengőjét, megállította a kocsit, kényelme­
sen kiszált, betette a kocsi ajtaját, kivett tárczá- 
jából 40 sous-t, odaadta a kocsisnak, és távozás 
közben azt mondá neki: — Folytassa útját!

Bebarangolva Párist. A Victores téren Bu- 
vignier Izidorral, a Constituante egykori tagjával, 
találkozott; jó barátok voltak; ez utóbbi körül­
belül hat hét előtt szabadult ki a Madelonnettes 
fogházból, hol, mint a „Solidarité republicaine* 
czimü lap munkatársa fogságbüntetést szenvedett. 
Buvignier a szélsőbal kiváló tagjainak egyike volt; 
alakja után inkább hasonlított Cromwell nyírott 
hajú puritánjaihoz, mint Danton hegypárti bará­
taihoz. Cournet őszintén mindent elbeszélt neki.

— Buvignier baljóslatulag rázta fejét.
— Embert öltél, mondá neki.
Tudor Máriában, hasonló esetben, Fabianinak 

azt adtam szájába:;
— Nem embert, csak egy zsidót!
Cournet, noha valószínűleg nem olvasta Tudor 

Máriát, következőleg válaszolt:

— Nem embert, csak egy rendőrkémet öl­
tem meg!

És hozzá tette:
— Azért öltem meg, hogy három ember 

életét megmentsem, egyszersmind a magamét is!
Cournetnak igaza volt. A harcz még nyíltan 

folyt, a vesztőhelyre akarták hurczolni, és a kém. 
ki őt elfogta, szorosan véve nem volt különb a 
gyilkosnál; ő tehát az önvédelem jogával élt. 
Megjegyzendő, hogy e nyomorult, ki a nép eratr 
a democratát játszotta, a rendőrségnek pedig 
kéme volt, kétszeresen áruló szerepet játszott. És 
végül is e kém az államcsíny bereneze volt, mig 
Cournet a jogért harezolt.

El kell rejteni téged, mondá neki Buvignier; 
jer velem Juvisybe.

Buvigniernek Juvisyben a eorbeilli országút 
mentén kis nyaralója volt. A környéken ismerték 
és szerették. Estére mindketten oda érkeztek.

Alig azonban, hogy a környékbeli parasztok 
velők találkoztak, első dolguk volt Buvigniert figyel­
meztetni :

— A esentőrség itt volt: el akarta önt fogni, 
és ma éjjel megint visszatér!

Vissza kellett menni.
Cournet, kit üldöztek, és minden lépten ve­

szélynek volt kitéve, nagy küzdelmek közt volt 
képes magát Párisban elrejteni, és kénytelen volt 
16-dikáig ott bujkálni, mert nem birt útlevélre 
szert tenni. Végre 16-dikán, az éjszaki vasútnál 
szolgálatban levő barátai következő útlevelet sze­
reztek neki:

Szabad átutazási jegy M . . . . urnák, 
mint szolgálat tevő vasúti felügyelőnek.“

Elhatározta, hogy a nappali vonattal fog 
utazni, mert észszerüleg föltételezte, hogy az éji 
vonatokat nagyobb figyelemmel kisérik.

A vonat reggel 8 órakor indult.
Tizenhetedikén, hajnalban, a házak mellett 

kisompolygott az éjszaki vaspályához. Magas ter­
mete is áruló lehetett volna. Mindamellett sze­
rencsésen megérkezett a pályaudvarba.

A gépészek a mozdony tenderén adtak neki 
helyet. Deczember másodika óta nem váltott ru­
hát ; volt ugyan kevés pénze, de semmi pod- 
gyásza.

Deczemberben a nap későn kel föl, és hamar 
nyugszik le; ez nagy szerencse a menekülőkre 
nézve.

Sötét éj volt, midőn a határra érkezett. Mi­
dőn Belgium első állomására, Neuvéglisébe érke­
zett, szabadon lélekzett fel; útlevelét kérték, ő 
azonban a polgármester elé vezettető magát és 
kijelenté, hogy ő politikai menekült.

A polgármester, ki belga létére bonapartista 
volt, — mert ilyen is létezik, — a csendőrök ál­
tal visszavezetteté a határhoz, azon utasítással, 
hogy szolgáltassák ki a franczia hatósági köze­
geknek.

Cournet elveszettnek hitte magát.
A belga csendőrök Armentiéresba kisérték. 

Ha a bíróhoz vezetik, úgy vége lett volna Cour­
netnak, de szerencsére a douane felügyelője elé 
kisérték.

Cournet remélni kezdett. Emelt fővel közele­
dett a felügyelőhöz és kezet nyújtott neki.

A belga csendőrök még nem bocsátották azon­
ban szabadon.

— Bocsánat, uram, mondá Cournet. ön vám- 
felügyelő, én pedig vasúti felügyelő vagyok, egyik 
felügyelő a másikat meg nem eszi. E derék bel­
gák meg vannak rémülve, és négy csendőr kísé­
retében küldenek ide; ők tudják, hogy miért. 
Engemet az éjszaki vaspályatársaság igazgatósága 
küldött ki, hogy a pálya itteni hibás részeit kija­
víttassam. Kérem, tehát, engedje folytatni utamat.

íme, itt van útlevelem. A vámfelügyelő végig 
olvasta az utlevet, azt rendben találta és igy szólt 
Cournethoz:

— Felügyelő ur, ön szabad!
Cournet, mihelyt visszanyerte szabadságát, 

azonnal az indóházhoz sietett, hol jó barátai 
voltak.

— Sötét éj van bár, de az mindegy, sőt ta­
lán még jobb, mondá barátainak; keressetek ne­
kem azonnal egy dugárust, ki engem a határon 
átvezet. Szőke, pirospozsgás, 18 éves wallon ifjút 
vezettek elébe, ki francziául is tudott beszélni.

— Hogyan hívják? kérdé Cournet.
— Henrik a nevem!
— Úgy néz ki, mintha leány volna!
— Pedig fin vagyok!

— Vállalkozik reá, hogy a határon átkisér ?
— Vállalkozom!
— Dugárus volt valaha ?
— Most is az vagyok!
— Ismeri az utakat?
— Nem; én sohasem járok az utakon.
— Tehát merre?
— A titkos átjárókon!
— Két vámőrséget kell elkerülnünk!
— Jól tudom.
— Sikerülni fog?
— Biztosan.
— Tehát nem fél a vámőröktől?
— Én csak a kutyáktól félek.
— Ez esetben furkós botokról kell gondos­

kodni, mondá Cournet 50 francot adott Henriknek, 
és ugyanannyit Ígért neki. ha a határt szerencsé­
sen átlépik.

— Négy órakor hajnalban helyen leszünk, 
jegyző,meg Henrik.

Ejfélt ütött az óra.
Megindultak.
Az átjárókat Henriken kívül mindenki más 

akadályoknak nevezte volna. Nyaktörőbb utat kép­
zelni sem lehetett. Hozzá még előzőleg eső esett. 
A gödrök meg voltak telve vízzel.

Keskeny meredek, sikamlós gvalogösvényen 
haladtak.

Koromsötét volt az éjszaka. Időközönkint a 
távolból kutyaugatás hallatszott. Ilyenkor a dugárus 
körbe járt, jobbra-balra ugrált, majd meg visszafor­
dult, hogy a kutyákkal szemben nyomot veszítsen.

Cournet, daezára annak, hogy árkokon, pa­
takokon kellett ugrálnia, daezára annak, hogy 
minden bokorban megbotlott, hogy a sziklákba 
beleütközött, daczára annak, hogy ruhája foszlá­
nyokra lett tépve, s hogy az éhségtől, kimerült­
ségtől majdnem eldőlt, és hogy éhség, szomjúság 
egyaránt kínozta : mindezek daczára is vígan kö­
vette vezetőjét.

Minduntalan hibás lépest tett; valahányszor 
valamely pocsolyóba bukott, mindannyiszor még 
az eddiginél is sárosabban mászott ki belőle. Egy­
szer azután oly pocsolyába bukott, melyben néhány 
lábnyi viz is volt; itt legalább a sártól megmosd­
hatott. (Folytatása következik.)



A vallás mellett az igazságszolgáltatás, me­
lyet bírák képviseltek.

ís az emberi társadalom ezen korában mi 
volt a nép? A butaság tömege. Mi volt a vallás? 
A türelmetlenség. Mi volt az igazság? Az igaz­
ságtalanság.

Túlzók e szavaim ? ítéljék meg, uraim.
Két eset idézésére szorítkozom, de ezek ha­

tározók.
Toulouseben 1761. évi október 19-én egy 

ház földszinti szobájában egy felakasztott fiatal 
embert találnak. A nép összecsoportosul, a papság 
menny köveket szór, a törvény emberei magva­
ráznak.

Ez öngyilkosság volt, de abból gyilkosságot 
faragnak. Minő érdekben? A vallás érdekében. És 
kit vádolnak ? Az apát. Ez hugonotta, ki meg 
akarta gátolni fiát, hogy katholikussá legyen. Ez 
egy erkölcsi iszonyatosság és anyagi lehetetlenség; 
mindegy. Ezen apa megölte fiát, ezen agg fel­
akasztott egy fiatal embert.

Az igazság dolgozik és im a fejlődés. 1762. 
év márczius 19-én egy őszhaju ember, Galas János, 
a város nagy vásárterére hurczoltatik, mesztelenre 
vetkeztetik, egy kerékre terítik ki, tagjait ahhoz 
kötözik, feje szabadon csüng le. Három ember áll 
körülte, egy capitoul (kivégeztető fenyitő biró), 
neve David, hogy vigyázzon a kivégezésnél, egy 
pap, ki feszületet tart kezében és egy hóhér 
egy vas jégtörő czölöppel. Az elitéit ámulva és 
ijedten nem tekint a papra, hanem a hóhérra. A

őt; felolvassák Labarre előtt az ítéletet, azután le­
vágják kezét, utóbb vasfogóval kiszakítják nyelvét, 
végre kegyelemből fejét vágják és hulláját a mág­
lyára dobják. így halt meg Labarre lovag. Tizen- 
kilencz éves volt. (Hosszas és mély megille- 
tődés.)

Ekkor, oh Voltaire, te elszörnyedve felordi- 
tottál és ez neked dicsőségedre válik. (Kettőzte- 
tett taps.)

Ekkor kezdéd el a múlt ellen az óriási har- 
ezot, te a zsarnokok és szörnyetegek ellen a hu­
manitás ügyét karoltad fel és győztes valál. Nagy 
férfiú, légy örökre áldva. (Uj tapsok.)

Uraim, azon iszonyatosságok, melyeket fel­
említek, egy udvarias társadalom közepette történ­
tek, az élet akkor vig és ledér volt, senki sem 
pillantott sem maga felébe, sem magú alá, a kö- 
zönyösság gondatlansággá fejlődött, kellemes elra­
gadó költők, mint Saint-Aulaire, Boufilers, Gentil- 
Bernard száp verseket faragtak. Az udvarnál ün­
nepélyek váltották fel egymást; Versaillas fény­
tengerben sugárzott, Páris miről sem tudott, és 
ezen időben vallásos kegyetlenségből a bírák egy 
aggot a kereken, a papok a máglyán a kitépett 
nyelvű gyermeket egy énekért vesztettek el. 
(Elénk izgalom, tapsok,)

Ezen ledér bujálkodó társaság közepette Vol­
taire, egyedül, szemben az egyesült erőkkel, az 
udvarral, a nemességgel, a pénz embereivel, ezen 
tudatlan hatalommal, a vak sokasággal, azon hit­
vány törvényközegekkel, mely oly szigorú az alatt

hóhér felemeli a jégtörő czölöpöt és eltöri egyik j valók irányában, oly engedelmes az zsarnok aka- 
karját. Az elitéit ordít és elájul. A capitoul oda j rátának, elzuz vagy hizeleg, a népre könyököl a 
siet és^ az elitéltnek felélesztő savakat tartanak ; király előtt (bravó !) ezen csupa álajtatosságból és 
orra alá, melyek belehelése által magához tér; • sötét vakbuzgóságból csinált papi vegyülök ellen, 
erre uj czölöp ütés, uj orditás, Galas elveszti ön- j Voltaire, egyedül, ismételem, egyedül üzen hadat 
tudatát, életrehozzák és a hóhér újra kezdi; és ; valamennyi társadalmi gazságnak, ezen szörnyű 
mivel minden tae-nak két, belviitt kell RzétaiWntn; világnak és elfogadta ellenük a csatát. Ésjmicsodamivel minden tagnak két helyütt kell szétzúzatni, 
nvolcz ütést szenved, ez annyi, mint nyolez ki­
végzés.

A nyolezadik ütés után a pap oda nyújtja 
neki a feszületet, hogy azt csókolja meg. Galas 
félre hajtja fejét és a hóhér kegyelemütést ad neki, 
azaz szétzúzza mellkasát a czölöp vastag végével 
így halt meg Galas János. Ez két óráig tartott. 
Halála után az öngyilkosság bebizonyult. De gyil­
kosság követtetett el. Ki által? A bírák által. 
(Élénk izgalom. Tapsok.)

Egy másik eset. Az agg ember után egy 
ifjú. Három évvel később, 1765-ben Abbevilleben 
egy viharos éj és nagy szél után a földön egy 
hid kövezetén egy szú ette régi fa feszületet talál­
nak, mely háromszázadig szolgált már és a hid pár­
kányára volt szegezve. Ki borította le a feszületet ? 
Ki követte el ezen szentség törést ? Senki se tudja. 
Talán egy arra mennő utas. Talán a szél. Ki a 
bűnös ? Az amiensi püspök egy intő parancsot ad 
ki. Mi az az intő parancs ? Ez semmi egyébb, 
mint hogy a híveknek meghagyatik, hogy pokol 
büntetés terhe alatt mondják meg a mit tudnak 
vagy gondolják, hogy tudnak ez vagy amaz eset­
ről, a vakbuzgóság parancsa, melyet a butaságnak 
ad. Az amiensi püspök intő levele működik, a 
pletyka egész a feladásig nagyobbodik. A törvény 
közegei azt hiszik, hogy felfedezték a bűn elköve­
tőjét és hogy azon éjjelen, melyen a feszület földre 
borittatott, két ember, két katona tiszt, kiknek 
egyikét Labarrenek, másikát Etallondcnnk neve­
zik,^ az abbevillei hídon átment, hogy ittasok 
voltat és hogy egy szátyár dalt énekeltek. A tör­
vényszék itt az abbevillei szenesallság. Az abbe­
villei szenesallok hasonmásai a toulousei capitou- 
loknak. Ok nem kevésbé igazság szeretők. Két 
elfogatási parancsot adnak, ki. D Etallonde meg­
szökik, Labarret elfogják. Átadják őt a vizsgáló 
bírónak. Tagadja, hogy a hídon átment. Elismeri, 
hogy a kérdéses dalt énekelte. Az abbevillei sze­
nesallság elitéli őt; felebbezik a párizsi parla­
menthez. Elhozzák Párisba, az Ítéletet igazságos­
nak ismerik el és megerősítik azt. Visszaviszik 
Abbevillebe, lánczokkal terhelve. Azonnal elvégzem.

A borzasztó óra üt. Labarre lovagot a ke­
gyes és kegyetlen vallatás alá vetik, hogy váljon 
bűntársaira; mire nézve bűntársaira ? Hogy a hí­
don mentek vele át és énekeltek vele; a kínzásnál 
egyik térdét elzuzzák ; a gyóntató midőn a cson­
tokat recscsenni hallja, elájul; más napon, 1766. 
év június 5-dikén, Labarret az abbevillei nagy 
vásártérre hurezolják, ott már égő máglya várja

fegyvere volt ? Az, mely szél könynyüségével és a 
menykő erejével bir. Egy toll. (Tapsok.)

Ezen fegyverrel harczolt, ezen fegyver re 
győzött.

Uraim, üdvözöljük emlékét."
Voltaire győzött. Voltaire ragyogó dicsőségű har- 

ezot vívott, egy ember liarczát valamennyiök ellen, az 
az nagyszerű harezot, a döntő-háborút. A gondolat- 
háborúját a nyers anyag ellen, az ész-háboruját az elő­
ítéletek ellen, az igazság-háborúját az igazságta­
lanság ellen, az elnyomottérti háborút az elnyomó 
ellen, a jóság-háborúját, a fájdalom-háborúját. Ő 
egy nőgyöngédségével és egy hős haragjával bírt. 
Ö nagy szellem és roppant szív volt. (Brávók.)

Legyőzte a dohos törvénykönyvet, az elavult 
dogmát, a régi tanokat. Legyőzte a „középkori 
kényurat, a gótli bírót, a római papot. 0 a népet 
nemzetméltóságára emelte. Tanított, békitett, czivi- 
lizált.

Sirvenért és Moníbaillyért ép úgy küzdött, 
mint Calasért és Labarreért; minden fenyegetéssel 
daczolt, minden sértésnek ellenállott, minden ül­
dözést megvetett és száműzetéséből is szórta meny­
köveit. Fáradhat lan, rendithetlen volt.

Az erőszakot mosolylyal győzte le, a kény­
uralmat guuynyal, a csal hatlanságot élezczel, a 
makacsságot állhatatossággal, a tudatlanságot igaz­
sággal.

Szóltam a mosolyról, ennél meg kell álluom. 
A mosoly Voltaire által személyesítve volt.

Mondjuk ki uraim, a higgadtság a bölcsnek 
kitűnő oldala; Voltairenél az egyensúly sohasem 
zavarodott meg. Bár minő volt is igazságos ha­
ragja, az azonnal eltűnt és a felbőszült Voltaire 
mindig helyt enged a csöndes Voltairenek. Ekkor 
villant fel mély szemeiben az igéző mosoly.

Ezen mosoly a bölcseség. Ezen mosoly, is­
métlem, Voltaire maga. Ezen mosoly némelykor 
egész a kaczagásig megy, de a bölcsészeti szomo­
rúság mérséklő azt. A hatalmasok előtt ő esufoló- 
dik, a gyengéket dédelgeti. Megtámadja az elnyo­
mót és biztatja az elnyomottat. A nagyok ellen 
a gúny, a kicsinyek iránt szánalom. Ah, jól esik 
emlékeznünk ezen mosolyra. Ebből származtak az 
igazság hajnalsugárai. Ő világította meg mosolyával 
az igazságot, a valóságot, a jót és mindent, mi 
becsületes és hasznos egyszermind; megvilágította 
a babonaság odúit; jó „ezen csúfságokat is látni; 
ő azokat megmutatta. 0 világított, termékenyített.

Az uj társadalom, az egyenlőség utáni vágy, 
az engedékenység, türelmesség, mely a testvériség

kezdete, kölcsönös elnézés, az emberek és jogok el­
lensúlyozása, az észnek, mint legfőbb törvénynek, 
elismerése, az eliőitéletek és önzés eltörlése, a lé­
lek derültsége, a megbocsájtás és jóakarat szelleme, 
az öszhangzás. a béke. Lám, ez mind azon nagy 
mosolyból keletkezett.

Azon nap, úgy hiszem, hogy nem állunk tőle 
távol, melyben el lesz ismerve az okosság és ke- 
gyelmesség ugyanazonossága, azon nap, melyen ki 
lesz hirdetve a biinbocsánat, azon nap, ezt szen­
tül hiszem, ott fenn, a csillagok közt, Voltaire mo­
solyogni fog. (Háromszoros tapsvihar. Kiáltások: 
„Éljen az átalános bűnbocsánati)

I Uraim, az emberiség két szolgája közt, kiket 
tizennyolcz század választ el egymástól, bizonyos 
titokzatos ősszeliiződés létezik.

A phariseismus ellen küzdeni, a csalást leál- 
czázni, a zsarnokságot leverni, összezúzni a bitor­
lást, az előítéleteket, a hazugságot, a babonát, 
lerontani a templomot, hogy újat emeljen helyébe, 
azaz a hamisat az igazzal helyettesiteni, megtámadni 
a vad törvény eszközeit, a vérengező papságot, 
korbácsot fogni az árusok ellen és kiűzni őket 
a szentélyből, a kitagadottakért visszakövetelni az 
örökséget, támogatni, pártfogolni a szegényeket, a 
gyöngéket, a szenvedőket, küzdeni az üldözöttekért 
és elnyomottakért, ez Jézus Krisztus háborúja 
volt és ki azon ember, ki ezen háborúkat viselte? 
Voltaire. (Bravók.)

Az evangelikai munka kiegészítése a bölcsé­
szeti munka; a szendeség szelleme kezdette meg, 
a türelmesség szelleme folytatta; és mondjuk ki 
mély tisztelettel, Jézus sirt, Voltaire mosolygott; 
ezen isteni könny és ezen emberi mosoly volt 
a jeler czivilisatió nemzője és szülője. (Hosz- 
szas taps.)

Mindig mosolygott-e Voltaire? Nem, ő sok­
szor felbőszült. Látták önök azt etiő szavaimban.

Úgy van, uraim, a mérleg* lés, a higgadtság az 
egyensúly fentartása, ezek az ész fő törvényei. Mond­
hatni, hogy a higgadtság a bölcs ember valóságos 
lélekzete. Egy bölcsnek minden igyekezete arra 
van irányozva, hogy mindazt, i it a bölcsészet 
tanít, bizonyos derült meggyőzőt éssó sürüsitse. 
De vannak perezek, mikor az igaz igérzet szenve­
délye hatalmasan és lázasan emekedik fölfelé és 
kitör a kebelbe], és ez jógiiban ál1, mint a nagy 
szelek egészségesek, mert tisztítják a léget. Soha, 
ezt merem állítani, soha sem fogja egy bölcs sem 
meging, mi akarni a társadalmi munka ezen nagy­
szerű támaszait, az igazságszeretetet és a reményt, 
és mindnyájan fogják tisztelni azon bírót, ki az 
igazságot vérévé teszi és mindnyájan fogják be­
csülni a papot, ki a reménységet képviseli. De ha 
a törvényszék magát kínpaddá változtatja, ha az 
egyházat inquisitiónak nevezik, akkor az emberi­
ség szemei közzé tekint és azt mondja a bírónak: 
nekem törvényed nem kell! és a papnak: nekem 
dogmád nem kell; Nekem sem máglyád e földön, 
sem poklod mennyedben nem kell! (Elénk izga- 
lom. Hosszas tapsok.) Ilyenkor a felőöszült bölcs 
neki gyürközik és a bírót az igazság előtt, a pa­
pot isten előtt be vádolja! (Kétszerezett tapsok.)

Ezt tette Voltaire. Ő nagy férfiú volt.
Azt, mi volt Voltaire, elmondottam; azt, minő 

volt százada, most mondandóm el.
Uraim, nagy emberek ritkán állanak maguk­

ban ; nagy fák nagyobbaknak látszanak, ha nagy 
erdőben is kitűnnek, akkor honn érzik magukat; 
Voltaire körül lángeszű emberek erdeje csoporto­
sult. Ezen lángeszüek közt kimagaslónak Montes­
quieu, Buftbn, Beaumarchais és u ég ketten, a leg­
magasabbak Voltaire után, — Rousseau és Diderot. 
Ezen mély gondolkodású férfiak az embereket érve­
lésre tanították: még pedig okosan érvelni, hogy 
okosan cselekedjenek, a szellem igazságszeretete a 
szív igazságszeretetévé válik.

A haladás ezen férfiai haszonnal működtek. 
Lufton alapította meg a természet — ismeretet, 
Beaumarchais fedezte fel, még Moliéret is túlha­
ladva e tekintetben, azon még iddag ismeretlen 
színdarabokat, a társadalmi vígjátékokat. Montes­
quieu a törvényben mélyen búvárkodott, hogy 
végre sikerült neki a jogot kiásni. Mi Bousseaut, 
mi Diderotot illeti, ezen neveket mondjuk ki egé­
szen külön; Diderot, egy roppant eszű fürkésző, 
gyöngéd szivü, az igazságért rajongó ember, bi­
zonyos ismereteket akart alapítani a valónak 
eszméi számára és az eneyklooédiát teremtő;
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Rousseau a nőnek csodaszert) szolgálatot tett, ő 
az anyát kiegészítitte a dajkával, ő egyikét a 
másika mellé helyezte, a bölcső ezen két fenségeit; 
Rousseau, ezen ékesen szóló és ünnepélyes szavú iró, 
mélyen gondolkozó álmodozó, gyakran sejtette és 
mondotta ki a politikai igazságot, az ő eszményei 
megközelítik a létezőt; birt azon tulajdonnal, mi 
őt arra képesítette, hogy első legyen, ki megér­
demlő a „polgár“ elnevezést. A honpolgátri vér­
edény lüktet Rosseauban, az mi Voltaireben lüktet, 
a világpolgári véredény ; el lehet mondani ezen 
nagy emberekre, az annyira termékeny tizennyoleza­
dik században, hogy Rousseau a népet képviseli,
A oltaire, ki még inkább terjeszkedik kifelé, az 
embert. Ezen hatalmas irók eltűntek, de örökségül 
hagyták nekünk szellemüket, a forradalmat. 
(Tapsok.)

Igen, a franczia forradalom az ő szellemük. 
Ez az ő sugárzó szüleményük. Tőllük jön az, min­
denütt ott találjuk őket ezen áldott és magasztos 
katasztrophában, mely a múlt zára és a jövő kul­
csa volt. Azon átlátszó fátyolozottságban' mely a 
forradalmak kiváló tulajdona és a mely az okok 
mögül látni engedi az okozottat, az első és hátulsó 
lepel közt ott látjuk Diderot mögött Dantont, 
Rousseau mögött Robespierret és Voltaire mögött 
Miraubcaut. Amazok teremtették meg ezeket.

Uraim, időszakokat emberek neveiben bele­
foglalni. századokat úgy nevezni el, hogy mintegy 
embereket személyesítsenek, ezen kiváló tulajdonnal 
csak három nemzet birt, a görög, az olasz, a fran­
czia. Azt mondják: Pericles százada, Augustus 
százada, X. Leo százada, XIV. Lajos százada, Vol­
taire százada. Ezen elnevezéseknek mély értelmük 
van. Azon kiváltság, melynél fogva a századoknak 
emberi neveket kölcsönöznek, és mely kiválólag 
Görögországé, Olaszországé és Franeziaországé, a . 
czivilisatió legjellemzőbb föltűnő jele. régész Arol- 
taireig ezen nevek államfőnökök nevei; Aföltaire 
több mint államfőnök, ő eszmék főnöke.

Voltairevel egy uj korszak nyílik. Érezni le­
het, hogy ennek utánna ez emberi nem fölött 
uralkodó hatalom a gondolat fog lenni. A civili- 
zatió az erőnek engedelmeskedett, az fog ezentúl a 
szellemiségnek engedelmeskedni. Ez a királyi 
páleza és a pallos megsemmisítése, melyeket az 
ész sugára helyettesit, vagy is a szabadsággá át­
változott tekintély. A népnek nem kell többé más 
uralkodó, mint a törvény, a nemzet és lélekismeret, 
az egyén számára. A haladás mind a két lapja 
előttünk igen tisztán tűnik elő, még pedig jo­
gunkkal élni, az az embernek lenni ; kötelességet 
végezni, mi annyi, mint polgárnak lenni.

Ez ezen értelme: A'oltaire százada. És az 
értelme azon óriási események: franczia forra­
dalom.

Azon nevezetes századok, melyek a tizennyol- 
czadikat előkészítették: Rabelaist és ki a királysá­
got megintette Gargantuaban és Moliére az egyhá­
zat Tartufeben. Az erőszak elleni gyűlölet és a 
törvény tisztelete láthatók ezen nagyszerű szelle­
mekben.

Bárki mondja ma: „az erő jogot ad,“ az a 
középkorra emlékeztet és az előtt három századok 
előtt élő embereknek szól. (Ismételt tapsok.)

Uraim, a tizenkilenczedik század dicsőíti a 
íizennyolezadikat. A tizennyolezadik előad, a tizen- 
kilencz dik következtet. És utolsó szavam a haladás 
csendes, de hajthatlan állítása.

Az idő megérkezett. A jog megtalálta jelsza­
vát : az emberek szövetkezése.

Most a hatalmat erőszaknak nevezik es kez­
dik azt megítélni, a háborút vád alá helyezik, a 
civilisatió az emberi nem panasza következtében, 
megkezni a pert és megteszi a bűnvádi idézéseket 
a hódítók és nagy hadfiak ellen. (Mozgás.) A tanú, 
a történelem előhívat! k. A csinált széditések elosz- 
lanak. A legtöbb esetben a hős nem egyéb, mint 
egy neme a gyilkosnak. (Tapsok.)

A népek elvégre be kezdik látni, miszerint 
egy bűn elterjesztése nem lehet annak kisebbítése, 
hogy ha ölni bűn, sok embert ölni nem lehet 
enyhítő körülmény (kaezagás és bravók) ha lopni 
szégyen, hódítani nem lehet dicsőség. (Ismételt 
tapsok.) Hogy a te deumok itt nem sokat yáltoz- . 
tatnak, hogy az ontott vér csak ontott vér marad 
mindig, hogy az mit sem használ, ha valakit 
Caesarnak, vagy Napóleonnak neveznek és hogy 
az isten szeme előtt nem változik meg a bűn mi­

nősége az által, ha fegyencz sapka helyett császári 
koronát nyomnak valakinek fejébe. (Hosszas éljen­
zés. Háromszoros tapsvihar.)

Ah! hirdessük az általános igazságokat. 
Gyalázzuk meg a harezot. Nem, véres dicsőség 
oly valami, mi nem létezhetik. Nem, hullákat 
csinálni nem becsületes, nem hasznos dolog. 
Nem, annak nem szabad lenni, hogy az élet legyen 
a halál szállítója, napszámosa. Nem, óh anyák, 
kik körüliem álltok, nem szabad hogy a háború, 
ezen _ rabló, folytassa munkáját és elragadja gyer­
mekeiteket. Nem, auuak többé nem szabad történ­
nie, hogy a nő fájdalmak közt szüljön, hogy az 
emberek szülessenek, hogy emberek dolgozzanak 
és arassanak, hogy a paraszt termékenyítse a me­
zőket, a munkás bőséget teremtsen a falvakban, 
hogy a gondolkozó fők gondoljanak valamit ki, 
hogy az ipar csodákat teremtsen, hogy az embe­
rek roppant tevékenysége, a láugész remekeket 
csináljon és a csillagos ég alatt sokszorosítsa ipar- 
kodásai által a teremtés szüleményeit, hogy mind 
azon utálatra méltó világkiállítással végződjék, 
melyet csatatérnek neveznek! (Mély meghatottság. 
Az egész terem feláll és megtapsolja a szónokot)

Az igazi harezmező, tudják e uraim, minőnek 
kell annak lennie ? Az emberi szorgalom verseny­
zésének, annak, mit jelenleg Paris mutat be a 
világnak.

Az igazi diadal, mi az? Ez Parisnak dia­
dala ! (Tapsok.)

Ah, nem szabad magunkat ámítanunk, a jelen 
órák, bármennyire csodálhatva méltó, bármennyire 
kelté fel tiszteletünket, de mégis bir gyászos mcl- 
lékjelenetekkel, a láthatáron még láthatni sötétsé­
get is, a népek tragédiája még nincs befejezve : a 
háború, a bünteljes háború, még meg van és me­
rész! i fejét felemelni a béke e magasztos ünne­
pélye alatt is. A fejedelmek két év óta maka­
csul tévesztik hivatásukat, kölcsönös irigy kedéseik 
és veszekedéseik gátakat emelnek egyetértésünk 
ellen, és kénytelenek vagyunk elitélni gonoszságaikat.

Ezen ellentét az, mely minket vissza vezet 
A'oltairere. A jelen fenyegető esélyek közt legyünk, 
békésebbek, mint bármikor. Hódoljunk e^ nagy 
szellemnek. Hajoljunk meg e tiszteletreméltó sir 
előtt. Kérjük ki annak tanácsát, kinek hasznos 
élete ezelőtt egy századdal kialudt, de kinek müvei 
halhatatlanok. Kérjük ki más hatalmas gondolko­
zik tanácsát, azon dicső A’oltaire segédeiét. Rous- 
: auét, Diderotét, Montesquieuét. Hadd hangoz­
zanak hatalmas szózataik. Szüntessük meg az emberi 
nem vére ontását. Elég, elég, despoták! Ah, a 
barbárság nem tágít! Jól van, akkor hát a böl­
cséi zet tiltakozzék.

A kard dühöng, bolránkozzék hát meg a 
czivilisató. Jöjjön a tizennyolezadik század a ti- 
zenkilcnezediknek segítségéül; a bölcsek, a mi 
elődeink, az örök valónak apostolai; idézzük fel 
szellemeiket, hogy a háborúról álmodozó monar­
chiákkal szemben kiáltsák ki az ember jogát az 
élethez, az ész souverainitását, a munka szentsé­
gét, a béke malasztját és minthogy a trónokból 
éj szivárog kifelé, úgy özönöljön a sírokból vilá­
gosság ! (Átalános éljenzés, felkiáltások, hosszas 
tapsok, „éljen Hugó Viktor!“ kiáltások! A nagy 
költőnek hódolatot leírni lehetetlenség! )

Vízállás és időjárás.
s
SI Névezerint 
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Változik:
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■ (>öjárás j

3 Budapesten . . 3 98 apadt esős
3 Pozsonyban . . 3 32 felhős
3 M.-Szigeteii 1 47 . tiszta
3 Szatmáron . . . 0 58 felhős
31 Tokajban . . . 1 54 apadt
3l Szolnokon . . . 2.44
3| Szegeden . . . 4 61 száraz

31 Aradon .... — 0 19 száraz
31 Nagy-Becskereken 0.93
31 Bezdánnál . . . 2.26
3l| Verbászon . . . 179 száraz

1| Eszéken . . . , 3 33 apadt fc-lhős
1 Barcson .... 2.95

— Mitrovitzou . .■ áradt száraz
— Zimonyban. . . — áradt derült

11 Sziszeken . . . 2 95 apadt tél hős
lj u-Orsován . . . 1.43 — ..

■W1
■Gél ■■Hatosai

mezőgazdasági-géprak­
tár tulajdonos

ajánlja a nagyérdemű gazdaközönségnek az általa képviselt Síornsby & Sons (Grantham) angol gazd. 
gépgyárosoknak újonnan javított és országszerte elismerésnek örvendő „Springbalance1- arató és ,,Pa­
ragon11 kaszáló gépeit, valamint:

líolingsworth úgy szintén Stoddart amerikai gépgyárosok „Sulky“ kézi emeltyűvel 
és Tiger önlerakó szerkezettel ellátott szénagyiijtíí gépeit es gereblyéíí.

Raktár, kiállítási csarnok, iroda es javitő-miihely:
BUDAPESTEN BECSBEN

Üllői-ut 12. sz. Ili, Pragerstrasse 13.
_______ „Köztele k.“ „Hotel Hung ár * i a,K

BUDAPEST
legolcsóbb

bntorbevásárlási forrása.
A r j egy z ék.

pár 1 ajtaja chiffon............................................. 32—35 frt
pár 2 ajtajú „............................................. 40—45 frt
pár finom faragványnyal . . . _ . 50—60, 100 frt

1 
1
1 .
1 pár ágy
1 .........
1 
1 
1 
1

22. 26, 30, 40, 50, 60, 100 frt 
6, 7, 8, 10, 15 frt 

12—14 frt 
15—18 frt 

40, 50, 150 frt30,

db éjjel szekrény
db 1 ajtaja mosdó-szekrény . ,
db 2 „ „ ...
db kredenc-z .... 25.
db franczia kihúzó étkezó-asztal 6 lábbal 

12 személyre ....
18 „ 6 lábbal ....
24 9 „ ...

1 db salonasztal , . . . .
1 db Íróasztal ..... 18,
Arany- és fakeretn tükrök . 10.

Ulőbntor, saját gyártmány, 
rips-garnitu-a, 1 kanapé, 6 szék

„ 1 kanapé, 2 fant. 6 szék
„ 1 kanapé, 6 fant

goblin garnitúra, 1 kanapé, 6 faut
rips garnitúra faragványnyal 
goblin „ „ ...
selyem „ „ ...
nyngdiván, rips .....

„ csinvat...................................
„ ezérnarips |

Mindenféle, itt fel nem sorolt bútordarabok a 
választékban s a Iegjutányosabb árak mellett folyton 
tartatnak.
Raktára a valódi T h o n e t-féle hajlított fa-székeknek, 

15%-al a gyári áron alól.
Vidéki megrendelések 10°/g felpénz mellett utánvéttel esz­

közöltetnek.
Képes árjegyzékek ingyen megkuldetnek.

Z A

. 16 frt

. 20 frt

. 35 frt
16, 20, 25, 60 frt

22, 25, 36, 100 frt 
15, 20, 30, 60 frt

. 55 frt

. 90 frt

. 100 frt 
. 120 frt 
. 120 frt
. 140 frt 
. 180 frt 
. 35 frt
. 23 frt
. 28 frt

legnagyobb 
készletben

B U T O K-B A
Oppodt és Ellenberger,

Deák Ferencz-uteza 5.sz. I. em.

A legbiztosabb óvszer

kőszvény és csúz
ellen.

.rvz Égerben Bloch Heinrich által feltalált csúz-szesz, melynek 24 
órai használata és bedörzsölése által a legerősebb fájásu kőszvény 
és csúz egészen elenyészik.

Ezen kitűnő szer 1877. april 18-án a kereskedelmi és ipar­
kamara által Égerben védjegygyei ellátva biztosíttatott.

Egy üveg ára 60 kr osztr. ért. posta elküldéssel az árak 
beküldése vagy utánvété mellett 66 kr osztr. ért.

Ismét eladóknak a megígért rabatt. Raktárak minden na; 
gyobb városban vannak berendezve, Ezen gyógyszer hasznosságá­
ról 4000 bizonyítvány és elismervény áll rendelkezésem alatt, és 
azokkal eredetben szolgálhatunk a tudakozóknak.

Megrendelések postai utón gyorsan eszközöltetnek.

Blocli Heinrich által 
Eger (Csehország.)

Meghamisitlanul kapható : Budapesten: Török Józsaf gyógy­
szerész urnái, Pécsett: Zuckermandl A.-nál, Temesvárott: Jaro- 
misz Ernő és Jahner C. M.-nál a „Magyar királyhoz,’1 Szeben- 
ben: Morscher W. Fr.-nél, Brassóban: Steiner J.-nél, Zágrábban: 
Mitlbgch Zs.-nái, Eszéken : Dienes J. C.-nél, Béesben: Barry du 
Barry et Compnál, Haubner C.-nél az angyal gyógytárban, Hof 6, 
A. J. Egger, Loibl L. III. Haupstrasse 147, X. Fr. Pleban Stefan­
platz Moll A. udvari szállítónál I. Tuehlaubon és Weiss J.-nél a 
„Szerencsen gyógytárban“ Tuchlauben.

köhögés, rekedtség, gyomor-, mell- és gé­
gebajok ellen, legjobb szer vérszegénység, 

gyengeség és sorvadás ellen.
Legújabb orvosi nyilatkozat

a Hoff .Bánog-l'éle valódi malála-gyógyké- 
szitmények gyógyértékéről. Moll" János 

gyára:
ISécs, I., Graben, líránnerstasse, Xr. 8.

A szenvedő emberiség érdekében kö­
telezve érzem magamat, Önnel tudatni, 
miszerint tizenhét évi orvosi gyakorlatom 
alatt sok gyomor beteg, kik gyöngült emész­
tésben (IBispepsie) szenvedtek, «..testileg 
már nagyon lefogyva voltak, az Ön jele­
sen Izlő malátakivonat-egészségi sőre ál­
tal teljesen meggyógyultak.

Az Ön utánzói által idézett töredék, bold. Oppolzer 
tanár egyik felolvasás; ból annyiból nem mérvadó, hogy 
csupán töredéke az idézett felolvasásnak, és a bold Op­
polzer tanár csak oly betegeket értett abban, kik halva ny- 
viz-savany fölöslegben szenvednek és egyáltalán a sört 
nem bírják; ott a v tlódi Hoff-féle nraláta-kivonal-egész- 
ségi sör nem volt gondolva, mely körülményt tizenhét 
évi orvosi gyakorlatomban is megerősítve látom, annyival 
inkább, hogy tett kísérleteim utánzóit maláta-készítmé­
nyekkel a várt eredmény ellenkezőjét szültek.

Hogy a val. Hoff János-féle malátakészitmé- 
nyek gyógy hatásosak s a szenvedő emberi­
ségre nézve hasznosak, azt már a maga idejé­
ben egy ismert tekintély. Kletzinsky tanár, es. k. 
országos törvényszéki hites vegyész, hivatalosan bi­
zonyította.

E levelemre nézve fölhatalmazom, miszerint azt az 
igazság érdekében nyilvánosságra hozhassa. Tisztelettel

Med dr. Schneid,
specialista galandféreg- és gyomorbetegségekre. Becsben, 

Praterstrasse Nr. 51.
A csász. kormány a Hoff'-féle készítmények alkal­

mazása előtt Kletzinsky és Granichstätten, es. k. orvosok 
és tanárokat megbízta, miszerint a Hoff-féle maláta-kivo­
natot vegyelemezzék é. gyógytanilag vizsgálják meg. Nyi­
latkozatuk következőlei hangzott: „A nekünk hivatalosan 
vizsgálat végett átadót, Hoff-féle maláta-kivonat a vegy­
tani műteremben meg vizsgáltatott. A talált, és alább meg­
jelölt alkatrészek szerint tápláló és erősítő, s kiválóan 
gyógyhatásos. Biztos ei edménnyel alkalmazható erősítésül 
megrongált emésztési szí ’veknél, s a mell és altest ba­
jainál.

ÄNOS fiókja
:alap-utcza K . sz.

HOFF
Budapesten,

Hydraul, meszet, portlandi-cementet, 
fedélpapirokat és porti, cement lemezeket
(saját találmány) ajánl és árjegyzéket felhívásra ingyen küld

Weisz Ignátz irodája
Budapest, V. Mdor-utcza 13. szám alatt.
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HIRDETÉSEK
e lap részére felvétetnek a

kiadóhivatalban
himző-utcza I. sz.

S Bőr és kész :*»

gép-szlJj-készltmciiycU.
Ő felsege a király legmagasabb elismerése.

llíVTbff

m

Első magyar gép-szijj-gyár
gépajtó-szijjak java-bőrből,

a bel- és külföldi legjobbnak bizonyult módszere szerint készítve s általánosan jónak elismerve 
vsgy varrás nélkül csak ragasztva és szegeszve, vagy angol és német mód szerint varrva íuü- 
és vízimalmok, vasművek, mozdony és járgánycséplő-gépek, ezukor- 
gyárak, bánya- és kolió-niüvek, varrógépek számára, ‘továbbá bőr­
szögekre és lemez-összekötő srőfok, szabadalm. siófok és kulcsok. min­
dennemű malomeszközök, valamint ezipők és csizmák hadcsapatok, építési és bánya-munkások

számára a legolcsóbban

ÉDBR TESTVÉREK nél
Budapesten, Zrinyi-uteza 3. sz. a.
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X
XAA
X
X

Ferencz-csatorna-részvény-társaság
és a

Ferencz-csatornai vontatóhajózási vállalat.

Tisza—Budapest—Győr.
Az egyedüli rövid és egyenes vonal a Tiszára, Budapest és

Győré s vissza.
Ezen vonal a legcsekélyebb biztosítási dijakat teszi lehetőkké, nagy 

idő megkimélest nyújt, valamint pontos szállítást és a haiózoknak oltalmat. Igen le- 
szállított s a legolcsóbb átvételi díjtáblázatokat biztosit, s mellőzi az 
aldunai veszély és késedelmeket.

^Ítnkaííépes yontató-li ijók a Tiszán, valamint a Dunán is a csatorna 
torkolataihoz es onnan, folyton rendel: zésre készen állanak.

Az olcsó átmeneti díjtáblázatok s kimerítő felvilágosítások a fentebbi társulat köz­
ponti irodájában Budapesten, Tkonetudvai ban vagy a főügynöknél.
Geiringer és Bergernél vagy John Miksánál Rosenbaum Adalbertnál

Baján, Budapesten, Szegeden.
Kaut ír, ügykezelő.


